
To besedilo je zgolj informativne narave in nima pravnega učinka. Institucije Unije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene 
odgovornosti. Verodostojne različice zadevnih aktov, vključno z uvodnimi izjavami, so objavljene v Uradnem listu Evropske 

unije. Na voljo so na portalu EUR-Lex. Uradna besedila so neposredno dostopna prek povezav v tem dokumentu 

►B SKLEP SVETA 2013/255/SZVP 

z dne 31. maja 2013 

o omejevalnih ukrepih proti Siriji 

(UL L 147, 1.6.2013, str. 14) 

spremenjen z: 

Uradni list 

št. stran datum 

►M1 Sklep Sveta 2013/760/SZVP z dne 13. decembra 2013 L 335 50 14.12.2013 

►M2 Sklep Sveta 2014/74/SZVP z dne 10. februarja 2014 L 40 63 11.2.2014 

►M3 Sklep Sveta 2014/309/SZVP z dne 28. maja 2014 L 160 37 29.5.2014 

►M4 Izvedbeni sklep Sveta 2014/387/SZVP z dne 23. junija 2014 L 183 72 24.6.2014 

►M5 Izvedbeni sklep Sveta 2014/488/SZVP z dne 22. julija 2014 L 217 49 23.7.2014 

►M6 Izvedbeni sklep Sveta 2014/678/SZVP z dne 26. septembra 2014 L 283 59 27.9.2014 

►M7 Izvedbeni sklep Sveta 2014/730/SZVP z dne 20. oktobra 2014 L 301 36 21.10.2014 

►M8 Sklep Sveta 2014/901/SZVP z dne 12. decembra 2014 L 358 28 13.12.2014 

►M9 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/117 z dne 26. januarja 2015 L 20 85 27.1.2015 

►M10 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/383 z dne 6. marca 2015 L 64 41 7.3.2015 

►M11 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/784 z dne 19. maja 2015 L 124 13 20.5.2015 

►M12 Sklep Sveta (SZVP) 2015/837 z dne 28. maja 2015 L 132 82 29.5.2015 

►M13 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/973 z dne 22. junija 2015 L 157 52 23.6.2015 

►M14 Sklep Sveta (SZVP) 2015/1836 z dne 12. oktobra 2015 L 266 75 13.10.2015 

►M15 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2015/2359 z dne 16. decembra 2015 L 331 26 17.12.2015 

►M16 Sklep Sveta (SZVP) 2016/850 z dne 27. maja 2016 L 141 125 28.5.2016 

►M17 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2016/1746 z dne 29. septembra 2016 L 264 30 30.9.2016 

►M18 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2016/1897 z dne 27. oktobra 2016 L 293 36 28.10.2016 

►M19 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2016/1985 z dne 14. novembra 2016 L 305 I 4 14.11.2016 
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►M20 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2016/2000 z dne 15. novembra 2016 L 308 20 16.11.2016 

►M21 Sklep Sveta (SZVP) 2016/2144 z dne 6. decembra 2016 L 332 22 7.12.2016 

►M22 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/485 z dne 20. marca 2017 L 75 24 21.3.2017 

►M23 Sklep Sveta (SZVP) 2017/917 z dne 29. maja 2017 L 139 62 30.5.2017 

►M24 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/1245 z dne 10. julija 2017 L 178 13 11.7.2017 

►M25 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/1341 z dne 17. julija 2017 L 185 56 18.7.2017 

►M26 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2017/1754 z dne 25. septembra 2017 L 246 7 26.9.2017 

►M27 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2018/284 z dne 26. februarja 2018 L 54 I 8 26.2.2018 

►M28 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2018/421 z dne 19. marca 2018 L 75 I 3 19.3.2018 

►M29 Sklep Sveta (SZVP) 2018/778 z dne 28. maja 2018 L 131 16 29.5.2018 

►M30 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2019/87 z dne 21. januarja 2019 L 18 I 13 21.1.2019 

►M31 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2019/351 z dne 4. marca 2019 L 63 I 4 4.3.2019 

►M32 Sklep Sveta (SZVP) 2019/806 z dne 17. maja 2019 L 132 36 20.5.2019 

►M33 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2020/212 z dne 17. februarja 2020 L 43 I 6 17.2.2020 

►M34 Sklep Sveta (SZVP) 2020/719 z dne 28. maja 2020 L 168 66 29.5.2020 

►M35 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2020/1506 z dne 16. oktobra 2020 L 342 I 6 16.10.2020 

►M36 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2020/1651 z dne 6. novembra 2020 L 370 I 15 6.11.2020 

►M37 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2021/30 z dne 15. januarja 2021 L 12 I 3 15.1.2021 

►M38 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2021/751 z dne 6. maja 2021 L 160 115 7.5.2021 

►M39 Sklep Sveta (SZVP) 2021/855 z dne 27. maja 2021 L 188 90 28.5.2021 

►M40 Izvedbeni sklep Sveta (SZVP) 2021/1984 z dne 15. novembra 2021 L 402 I 5 15.11.2021 

popravljena z: 

►C1 Popravek, UL L 305, 24.10.2014, str. 116 (2014/730/SZVP) 
►C2 Popravek, UL L 50, 21.2.2015, str. 48 (2014/488/SZVP) 
►C3 Popravek, UL L 336, 10.12.2016, str. 42 (2015/1836) 
►C4 Popravek, UL L 146, 9.6.2017, str. 159 (2017/917) 
►C5 Popravek, UL L 167, 4.7.2018, str. 36 (2018/778) 
►C6 Popravek, UL L 190, 27.7.2018, str. 20 (2013/255/SZVP) 
►C7 Popravek, UL L 234, 11.9.2019, str. 31 (2019/806) 

Pri pripravi tega konsolidiranega besedila so upoštevane sodbe sodišč EU glede vnosov na seznam uvrščenih oseb in 
subjektov. 
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SKLEP SVETA 2013/255/SZVP 

z dne 31. maja 2013 

o omejevalnih ukrepih proti Siriji 

POGLAVJE I 

OMEJITVE IZVOZA IN UVOZA 

Člen 1 

1. Za državljane držav članic ali z ozemelj držav članic ali z uporabo 
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov velja 
prepoved prodaje, dobave, prenosa ali izvoza nekatere opreme, blaga in 
tehnologije v Sirijo, ki bi se lahko uporabili za notranjo represijo ali za 
izdelavo in vzdrževanje izdelkov, ki bi se lahko uporabili za notranjo 
represijo, ne glede na izvor navedenega. 

Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere se 
uporablja ta odstavek. 

2. Prepovedano je: 

(a) neposredno ali posredno zagotavljanje tehnične pomoči, posredni­ 
ških ali drugih storitev, povezanih s predmeti iz odstavka 1 ali z 
dobavljanjem, izdelavo, vzdrževanjem in uporabo takih predmetov, 
fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom v Siriji ali za 
uporabo v tej državi; 

(b) neposredno ali posredno financiranje ali zagotavljanje finančne 
pomoči v zvezi s predmeti iz odstavka 1, vključno zlasti z nepo­
vratnimi sredstvi, posojili in izvozno kreditnimi zavarovanji ter 
zavarovanji in pozavarovanji, za vsako prodajo, dobavo, prenos 
ali izvoz takih predmetov ali za zagotavljanje s tem povezane 
tehnične pomoči, posredniških ali drugih storitev fizičnim ali 
pravnim osebam, subjektom ali organom v Siriji ali za uporabo v 
tej državi. 

▼M1 
3. Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za prodajo, dobavo, prevoz ali 
izvoz nekatere opreme, blaga in tehnologije, ki bi se lahko uporabili za 
notranjo represijo ali za izdelavo in vzdrževanje izdelkov, ki bi se lahko 
uporabili za notranjo represijo, ali za zagotavljanje s tem povezane 
tehnične ali finančne pomoči, kadar država članica v vsakem primeru 
posebej ugotovi, da so namenjeni v za: 

(a) prehrambne, kmetijske, zdravstvene ali druge humanitarne namene 
ali v korist osebja ZN ali osebja Unije ali njenih držav članic; ali 

(b) dejavnosti v skladu s točko 10 Resolucije Varnostnega sveta Zdru­ 
ženih narodov 2118 (2013) in ustreznimi sklepi Izvršnega sveta 
Organizacije za prepoved kemičnega orožja (OPCW) ter skladno s 
cilji Konvencije o prepovedi razvoja, proizvodnje, kopičenja zalog 
in uporabe kemičnega orožja ter o njegovem uničenju (Konvencija 
o kemičnem orožju) in po posvetovanju z OPCW. 

▼B
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Člen 2 

1. Za državljane držav članic ali z ozemelj držav članic ali z uporabo 
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov je za 
prodajo, dobavo, prenos ali izvoz v Sirijo nekatere opreme, blaga ali 
tehnologije, ki niso tisti iz člena 1(1), ki bi se lahko uporabili za 
notranjo represijo ali za izdelavo in vzdrževanje izdelkov, ki bi se 
lahko uporabili za notranjo represijo, potrebno dovoljenje, ki ga za 
vsak primer posebej izdajo pristojni organi države članice izvoznice. 

Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere se 
uporablja ta odstavek. 

2. Za zagotavljanje: 

(a) tehnične pomoči, posredniških ali drugih storitev, povezanih s pred­
meti iz odstavka 1 ali z dobavljanjem, izdelavo, vzdrževanjem in 
uporabo takih predmetov, fizičnim ali pravnim osebam, subjektom 
ali organom v Siriji ali za uporabo v tej državi; 

(b) financiranja ali finančne pomoči v zvezi s predmeti iz odstavka 1, 
vključno zlasti z nepovratnimi sredstvi, posojili in izvoznimi kredi­
tnimi zavarovanji ter zavarovanji in pozavarovanji, za vsako 
prodajo, dobavo, prenos ali izvoz takih predmetov ali za zagota- 
vljanje s tem povezane tehnične pomoči, posredniških ali drugih 
storitev fizičnim ali pravnim osebam, subjektom ali organom v Siriji 
ali za uporabo v tej državi, 

je tudi potrebno dovoljenje pristojnega organa države članice izvoznice. 

Člen 3 

1. Prepovedan je nakup, uvoz ali prevoz orožja in z njim povezanega 
materiala vseh vrst, vključno z orožjem in strelivom, vojaškimi vozili in 
opremo, paravojaško opremo in rezervnimi deli za navedeno, iz Sirije 
ali s poreklom v Siriji. 

2. Prepovedano je neposredno ali posredno zagotavljanje financiranja 
ali finančne pomoči, vključno z izvedenimi finančnimi instrumenti, ter 
zavarovanja in pozavarovanja ter posredniških storitev v zvezi z zava­
rovanjem in pozavarovanjem, za kakršen koli nakup, uvoz ali prevoz 
predmetov iz odstavka 1, iz Sirije ali s poreklom v Siriji. 

▼M1 
3. Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za uvoz in prevoz kemičnega 
orožja ali povezanega materiala in opreme iz Sirije ali s poreklom v 
Siriji, ki se izvaja v skladu s s točko 10 Resolucije Varnostnega sveta 
Združenih narodov 2118 (2013) in ustreznimi sklepi Izvršnega sveta 
Organizacije za prepoved kemičnega orožja (OPCW) ter skladno s 
cilji Konvencije o kemičnem orožju. 

▼B 

Člen 4 

Prepovedana je prodaja, dobava, prenos ali izvoz opreme ali programske 
opreme, predvsem za namene spremljanja ali prestrezanja uporabe 

▼B
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interneta in telefonskih komunikacij z mobilnimi ali fiksnimi omrežji v 
Siriji s strani sirskega režima ali v njegovem imenu, ter zagotavljanje 
pomoči pri namestitvi, obratovanju ali posodabljanju tovrstne opreme ali 
programske opreme. 

Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere se 
uporablja ta člen. 

Člen 5 

1. Prepovedan je nakup, uvoz ali prevoz surove nafte in naftnih 
derivatov iz Sirije. 

2. Prepovedano je neposredno ali posredno financiranje ali zagota- 
vljanje finančne pomoči, vključno z izvedenimi finančnimi instrumenti, 
ter zavarovanj in pozavarovanj v zvezi s prepovedmi iz odstavka 1. 

▼M21 
3. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 se ne uporabljajo za nakup ali 
prevoz naftnih derivatov v Siriji ali za s tem povezano zagotavljanje 
financiranja ali finančne pomoči, ki ga izvajajo javni organi oziroma 
pravne osebe ali subjekti, ki prejemajo javna sredstva Unije ali držav 
članic za zagotavljanje humanitarne pomoči v Siriji ali pomoči civil­
nemu prebivalstvu v Siriji, kadar takšne derivate kupujejo ali prevažajo 
izključno za namen zagotavljanja humanitarne pomoči v Siriji ali 
pomoči civilnemu prebivalstvu v Siriji. 

4. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 se ne uporabljajo za nakup naftnih 
derivatov s strani diplomatskih ali konzularnih predstavništev, kadar se 
ti derivati kupijo ali prevažajo za uradne potrebe predstavništva. 

Člen 6 

1. Zaradi pomoči civilnemu prebivalstvu v Siriji v primerih, ki niso 
zajeti v členu 5(3), in z odstopanjem od člena 5(1) in (2) lahko pristojni 
organi države članice pod splošnimi in posebnimi pogoji, kot se jim zdi 
primerno, odobrijo nakup ali prevoz naftnih derivatov v Siriji ter zago­
tavljanje s tem povezanega financiranja ali finančne pomoči, če so 
izpolnjeni naslednji pogoji: 

(a) zadevne dejavnosti so namenjene izključno zagotavljanju humani­
tarne pomoči v Siriji ali pomoči civilnemu prebivalstvu v Siriji in 

(b) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi, določenimi v tem 
sklepu. 

2. Zadevna država članica druge države članice in Komisijo obvesti o 
vseh odobritvah, izdanih na podlagi tega člena v dveh tednih od vsake 
odobritve. V primeru odobritev na podlagi odstavka 1 obvestilo vsebuje 
podrobnosti o odobrenem subjektu in njegovih humanitarnih dejavnostih 
v Siriji. 

▼B
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Člen 7 

Prepovedi iz člena 5 ne posegajo v izpolnitev, do 15. novembra 2011, 
obveznosti na podlagi pogodb, sklenjenih pred 2. septembrom 2011. 

▼M8 

Člen 7a 

1. Za državljane držav članic ali z ozemelj držav članic ali z uporabo 
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov velja 
prepoved prodaje, dobave, prenosa ali izvoza reaktivnega goriva in 
dodatkov, posebej zasnovanih za reaktivno gorivo, v Sirijo, ne glede 
na izvor navedenega. 

2. Prepovedano je neposredno ali posredno zagotavljanje financiranja 
ali finančne pomoči, zavarovanja in pozavarovanja ali posredniških 
storitev povezanih z vsako prodajo, dobavo, prenosom ali izvozom 
reaktivnega goriva in dodatkov iz odstavka 1. 

3. Pristojni organi države članice lahko odobrijo prodajo, dobavo, 
prenos ali izvoz reaktivnega goriva in dodatkov v Sirijo ali neposredno 
ali posredno zagotavljanje financiranja, finančne pomoči, zavarovanja, 
pozavarovanja ali posredniških storitev, potrebnih za uporabo s strani 
Združenih narodov ali organov, ki nastopajo v njihovem imenu v huma­
nitarne namene, kot so zagotavljanje ali lajšanje zagotavljanja pomoči, 
vključno z medicinsko opremo, hrano ali prenosom humanitarnih 
delavcev in s tem povezano pomočjo ali za evakuacije iz Sirije ali 
znotraj Sirije. 

4. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 se ne uporabljajo za reaktivno 
gorivo in dodatke, ki se uporabljajo izključno za civilne zrakoplove, 
ki niso sirijski in ki pristajajo v Siriji, če so namenjeni in se uporabljajo 
izključno za nadaljevanje letenja zrakoplova, na katerem so bili nato­
vorjeni. 

5. Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere 
se uporablja ta člen. 

▼B 

Člen 8 

1. Za državljane držav članic, ali z ozemelj držav članic, ali z 
uporabo plovil ali zrakoplovov pod njihovo sodno pristojnostjo, velja 
prepoved prodaje, dobave ali prenosa ključne opreme in tehnologije, ne 
glede na izvor navedenega, za naslednje ključne panoge industrije nafte 
in zemeljskega plina v Siriji ali za namene sirskih podjetij ali podjetij, ki 
so v sirski lasti, ki so dejavna v teh panogah izven te države: 

(a) rafiniranje; 

(b) panoge, ki vključujejo utekočinjeni zemeljski plin; 

(c) raziskave; 

(d) proizvodnja. 

Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere se 
uporablja ta odstavek. 

▼B
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2. Podjetjem v Siriji, ki so dejavna v ključnih panogah sirske indu­
strije nafte in zemeljskega plina iz odstavka 1 ali sirskim podjetjem ali 
podjetjem, ki so v sirski lasti, ki so dejavna v teh panogah izven te 
države, je prepovedano: 

(a) zagotavljati tehnično pomoč ali usposabljanje in druge storitve v 
zvezi s ključno opremo in tehnologijo iz odstavka 1; 

(b) financiranje ali zagotavljanje finančne pomoči za vsako prodajo, 
dobavo, prenos ali izvoz ključne opreme in tehnologije iz odstavka 
1, ali zagotavljanje tehnične pomoči ali usposabljanja v zvezi s tem. 

Člen 9 

1. Prepoved iz člena 8(1) ne posega v izpolnitev obveznosti v zvezi z 
dobavo blaga na podlagi pogodb, odobrenih ali sklenjenih pred 
1. decembrom 2011. 

2. Člen 8 ne posega v izpolnitev obveznosti na podlagi pogodb, 
odobrenih ali sklenjenih pred 1. decembrom 2011 in v zvezi z nalož­
bami v Sirijo, opravljenimi pred 23. septembrom 2011 s strani podjetij, 
ustanovljenih v državah članicah. 

Člen 10 

Da bi pomagali civilnemu prebivalstvu v Siriji, zlasti pa, da bi zadovo­
ljili humanitarne potrebe, ponovno vzpostavili normalno življenje, 
podprli osnovne storitve in obnovo ter ponovno vzpostavili običajne 
gospodarske dejavnosti ali druge civilne dejavnosti, ter z odstopanjem 
od člena 8(1) in (2) lahko pristojni organi države članice odobrijo 
prodajo, dobavo ali prenos ključne opreme in tehnologije za ključne 
panoge industrije nafte in zemeljskega plina v Siriji iz člena 8(1) ali 
za namene sirskih podjetij ali podjetij, ki so v sirski lasti, ki so dejavna 
v teh panogah izven te države, ali zagotavljanje tozadevne tehnične 
pomoči ali usposabljanja in drugih storitev, pa tudi financiranje ali 
zagotavljanje finančne pomoči, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 

(a) zadevna država članica se je o tem predhodno posvetovala z 
Narodno koalicijo sirskih opozicijskih in revolucionarnih sil; 

(b) zadevne dejavnosti niso neposredno ali posredno v korist osebe ali 
subjekta iz člena 28(1), ter 

(c) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi iz tega sklepa. 

Zadevna državna članica obvesti druge države članice o vseh odobrit­
vah, izdanih na podlagi tega člena. 

▼B
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Člen 11 

Dostavljanje sirskih bankovcev in kovancev Centralni banki Sirije je 
prepovedano. 

Člen 12 

Prepovedana je neposredna ali posredna prodaja, nakup, prevoz ali 
posredovanje zlata in žlahtnih kovin ter diamantov vladi Sirije, njenim 
javnim organom, družbam in agencijam, Centralni banki Sirije, od njih 
oziroma zanje, ter osebam in subjektom, ki delujejo v njihovem imenu 
ali po njihovih navodilih, od njih ali zanje, ali subjektom, ki so v 
njihovi lasti ali pod njihovim nadzorom. 

Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere se 
uporablja ta člen. 

Člen 13 

Za državljane držav članic ali z ozemelj držav članic ali z uporabo 
plovil, ki plujejo pod njihovo zastavo, ali njihovih zrakoplovov velja 
prepoved prodaje, dobave, prenosa ali izvoza luksuznega blaga v Sirijo, 
ne glede na izvor navedenega. 

Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere se 
uporablja ta člen. 

▼M12 

Člen 13a 

Prepovedan je uvoz, izvoz in prenos kulturnih dobrin ter drugih pred­
metov arheološkega, zgodovinskega, kulturnega, posebnega znanstve­
nega in verskega pomena ali zagotavljanje posredniških storitev z njimi, 
ki so bili nezakonito odstranjeni iz Sirije ali kadar obstaja utemeljeni 
sum, da so bili nezakonito odstranjeni iz Sirije, 15. marca 2011 ali 
pozneje. Ta prepoved ne velja, če se izkaže, da so predmeti kulturnega 
pomena v postopku varne vrnitve k njihovim zakonitim lastnikom v 
Siriji. 

Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev predmetov, za katere se 
uporablja ta člen. 

▼B 

POGLAVJE II 

OMEJITVE FINANCIRANJA NEKATERIH PODJETIJ 

Člen 14 

Prepovedano je naslednje: 

(a) odobriti kakršno koli finančno posojilo ali kredit podjetjem v Siriji, 
ki so dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja 
nafte v naftni industriji Sirije, ali sirskim podjetjem ali podjetjem, 
ki so v njeni lasti, ki so dejavna v teh panogah izven Sirije; 

(b) odobriti kakršnega koli finančnega posojila ali kredita podjetjem v 
Siriji, ki so dejavna pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proiz­
vodnjo elektrike v Siriji; 

▼B
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(c) pridobiti ali povečati lastniške deleže v podjetjih v Siriji, ki so 
dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte 
v naftni industriji Sirije, ali v sirskih podjetjih ali podjetjih, ki so 
v njeni lasti, ki so dejavna v teh panogah izven Sirije, vključno z 
nakupom teh podjetij v celoti in nakupom delnic ali lastniških 
vrednostnih papirjev; 

(d) pridobiti ali povečati lastniške deleže v podjetjih v Siriji, ki so 
dejavna pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proizvodnjo elek­
trike v Siriji, vključno z nakupom teh podjetij v celoti in nakupom 
delnic ali lastniških vrednostnih papirjev; 

(e) ustanoviti kakršno koli skupno podjetje s podjetji v Siriji, ki so 
dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte 
v naftni industriji Sirije, in z vsemi hčerinskimi podjetji ali pove­
zanimi podjetji pod njihovim nadzorom; 

(f) ustanoviti kakršno koli skupno podjetje s podjetji v Siriji, ki so 
dejavna pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proizvodnjo elek­
trike v Siriji, in z vsemi hčerinskimi podjetji ali povezanimi podjetji 
pod njihovim nadzorom. 

Člen 15 

1. Prepovedi iz točk (a) in (c) člena 14: 

(i) ne posegajo v izpolnitev obveznosti na podlagi pogodb ali dogovo­
rov, sklenjenih pred 23. septembrom 2011; 

(ii) ne preprečujejo povečanja lastniških deležev, če je tako povečanje 
obveznost na podlagi dogovora, sklenjenega pred 23. septembrom 
2011. 

2. Prepovedi iz točk (b) in (d) člena 14: 

(i) ne posegajo v izpolnitev obveznosti na podlagi pogodb ali dogovo­
rov, sklenjenih pred 1. decembrom 2011; 

(ii) ne preprečujejo povečanja lastniških deležev, če je tako povečanje 
obveznost na podlagi dogovora, sklenjenega pred 1. decembrom 
2011. 

Člen 16 

Da bi pomagali civilnemu prebivalstvu v Siriji, zlasti pa, da bi zadovo­
ljili humanitarne potrebe, ponovno vzpostavili normalno življenje, 
podprli osnovne storitve in obnovo ter ponovno vzpostavili običajne 
gospodarske dejavnosti ali druge civilne dejavnosti, ter z odstopanjem 
od točk (a), (c) in (e) člena 14 lahko pristojni organi države članice 
odobrijo kakršno koli finančno posojilo ali kredit podjetjem v Siriji, ki 
so dejavna v panogah raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte v 
naftni industriji Sirije, ali sirskim podjetjem ali podjetjem, ki so v njeni 
lasti, ki so dejavna v teh panogah izven Sirije, oziroma pridobitev ali 
povečanje lastniškega deleža v takšnih podjetjih ali ustanovitev kakrš­
nega koli skupnega podjetja s podjetji v Siriji, ki so dejavna v panogah 
raziskovanja, proizvodnje ali rafiniranja nafte v naftni industriji Sirije, in 
z vsemi hčerinskimi podjetji ali povezanimi podjetji pod njihovim 
nadzorom, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 

▼B



 

02013D0255 — SL — 15.11.2021 — 037.001 — 10 

(a) zadevna država članica se je o tem predhodno posvetovala z 
Narodno koalicijo sirskih opozicijskih in revolucionarnih sil; 

(b) zadevne dejavnosti niso neposredno ali posredno v korist osebe ali 
subjekta iz člena 28(1), ter 

(c) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi iz tega sklepa. 

Zadevna državna članica obvesti druge države članice o vseh odobrit­
vah, izdanih na podlagi tega člena. 

POGLAVJE III 

OMEJITVE INFRASTRUKTURNIH PROJEKTOV 

Člen 17 

1. Prepovedano je sodelovanje pri izgradnji novih jedrskih elektrarn 
za proizvodnjo elektrike v Siriji. 

2. Prepovedano je zagotavljanje tehnične pomoči ali financiranja ali 
finančne pomoči pri izgradnji novih jedrskih elektrarn za proizvodnjo 
elektrike v Siriji. 

3. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 ne posegajo v izpolnitev obveznosti 
na podlagi pogodb ali dogovorov, sklenjenih pred 1. decembrom 2011. 

POGLAVJE IV 

OMEJITVE FINANČNE PODPORE ZA TRGOVINO 

Člen 18 

1. Države članice se vzdržijo sprejemanja novih kratkoročnih in sred­
njeročnih zavez v zvezi z javno in zasebno finančno podporo za trgo­
vino s Sirijo, vključno z zagotavljanjem izvoznih kreditov, izvoznih 
garancij ali zavarovanja izvoznih poslov svojim državljanom ali subjek­
tom, ki se ukvarjajo s takimi trgovskimi posli, da bi zmanjšale nepo­
ravnane terjatve in zlasti, da ne bi s tako finančno podporo prispevale k 
nasilnemu zatiranju civilnega prebivalstva v Siriji. Države članice tudi 
ne prevzemajo novih dolgoročnih zavez v zvezi z javno in zasebno 
finančno podporo za trgovino s Sirijo. 

2. Odstavek 1 ne vpliva na zaveze, nastale pred 1. decembrom 2011. 

3. Odstavek 1 se ne nanaša na trgovino za prehrambene, kmetijske, 
zdravstvene ali druge humanitarne namene. 

POGLAVJE V 

FINANČNI SEKTOR 

Člen 19 

Razen v humanitarne in razvojne namene, države članice ne sprejemajo 
novih zavez za zagotavljanje nepovratnih sredstev, finančne pomoči ali 
koncesijskih posojil vladi Sirije, tudi ne s svojim sodelovanjem v 
mednarodnih finančnih ustanovah. 

▼B
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Člen 20 

Prepovedano je naslednje: 

(a) kakršno koli izvrševanje izplačil ali plačil Evropske investicijske 
banke (EIB) na podlagi ali zaradi veljavnih posojilnih pogodb, skle­
njenih med Sirijo in EIB; ter 

(b) nadaljevanje izvajanja s strani EIB kakršnih koli veljavnih pogodb 
za storitve tehnične pomoči državnim projektom v Siriji. 

Člen 21 

Prepovedano je naslednje: dejanja neposredne ali posredne prodaje, 
nakupa, posredovanja pri teh dejanjih ali pomoči pri izdaji sirskih 
državnih obveznic Sirije obveznic z jamstvom Sirije izdanih po 
1. decembru 2011 z vlado Sirije, njenimi javnimi organi, družbami in 
agencijami, Centralno banko Sirije ali bankami s sedežem v Siriji, ali 
podružnicami in hčerinskimi družbami bank s sedežem v Siriji, ne glede 
na sodno pristojnost držav članic, ali finančnimi subjekti, ki nimajo 
sedeža v Siriji in niso v sodni pristojnosti držav članic, vendar jih 
osebe in subjekti s sedežem v Siriji nadzorujejo, kakor tudi z vsemi 
osebami in subjekti, ki delujejo v njihovem imenu in po njihovih navo­
dilih, ali subjekti, ki so v njihovi lasti ali pod njihovim nadzorom. 

Člen 22 

1. Za banke Sirije, vključno s Centralno banko Sirije, njihove 
podružnice in hčerinske družbe ter finančne subjekte, ki nimajo sedeža 
v Siriji, vendar jih osebe ali subjekti s sedežem v Siriji nadzorujejo, 
velja prepoved odpiranja novih podružnic, hčerinskih družb ali pred­
stavništev bank Sirije na ozemlju držav članic, kakor tudi ustanavljanja 
novih skupnih podjetij z bankami pod sodno pristojnostjo držav članic 
ali lastniške udeležbe v teh bankah ali sklepanja novih bančnih odnosov 
z njimi. 

2. Za finančne institucije na ozemljih ali v sodni pristojnosti držav 
članic velja prepoved odpiranja predstavništev, hčerinskih družb ali 
bančnih računov v Siriji. 

Člen 23 

Da bi pomagali civilnemu prebivalstvu v Siriji, zlasti pa, da bi zadovo­
ljili humanitarne potrebe, ponovno vzpostavili normalno življenje, 
podprli osnovne storitve in obnovo ter ponovno vzpostavili običajne 
gospodarske dejavnosti ali druge civilne dejavnosti, ter z odstopanjem 
od člena 22(2) lahko pristojni organi države članice odobrijo finančnim 
institucijam na ozemljih držav članic ali pod njihovo sodno pristojnostjo 
odprtje predstavništev, hčerinskih družb ali bančnih računov v Siriji, in 
sicer pod naslednjimi pogoji: 

(a) zadevna država članica se je o tem predhodno posvetovala z 
Narodno koalicijo sirskih opozicijskih in revolucionarnih sil; 

▼B



 

02013D0255 — SL — 15.11.2021 — 037.001 — 12 

(b) zadevne dejavnosti niso neposredno ali posredno v korist osebe ali 
subjekta iz člena 28(1), ter 

(c) zadevne dejavnosti niso v nasprotju s prepovedmi iz tega sklepa. 

Zadevna državna članica obvesti druge države članice o vseh odobrit­
vah, izdanih na podlagi tega člena. 

Člen 24 

1. Prepovedano je opravljanje storitev zavarovanja in pozavarovanja 
za sirsko vlado, njene javne organe, družbe in agencije ali za kakršne 
koli osebe ali subjekte, ki delujejo v njihovem imenu ali po njihovih 
navodilih, ali za subjekte, ki jih imajo v lasti ali jih nadzorujejo, 
vključno z nezakonitimi sredstvi. 

2. Odstavek 1 se ne uporablja za opravljanje: 

(a) storitev zdravstvenega ali potovalnega zavarovanja za fizične osebe; 

(b) storitev obveznega zavarovanja ali obveznega škodnega zavarovanja 
za osebe, subjekte ali organe iz Sirije s sedežem v Uniji; 

(c) zavarovanja ali pozavarovanja lastniku plovila, zrakoplova ali 
vozila, ki ga ima v najemu oseba, subjekt ali organ iz Sirije, ki 
ni naveden v Prilogi I ali II. 

POGLAVJE VI 

PROMETNI SEKTOR 

Člen 25 

1. Države članice v skladu z nacionalno zakonodajo ter ob spošto­
vanju mednarodnega prava in zlasti ustreznih mednarodnih sporazumov 
na področju civilnega letalstva sprejmejo potrebne ukrepe, da za vse 
izključno tovorne lete, ki jih opravljajo sirski prevozniki, in za vse 
lete, ki jih opravlja Syrian Arab Airlines, preprečijo dostop do letališč 
v sodni pristojnosti držav članic. 

2. Odstavek 1 se ne uporablja za dostop do letališč v sodni pristoj­
nosti držav članic za lete, ki jih opravlja Syrian Arab Airlines, potrebne 
zgolj za evakuacijo državljanov Unije in njihovih družinskih članov iz 
Sirije. 

Člen 26 

1. Če imajo države članice informacije, na podlagi katerih utemeljeno 
sumijo, da tovor na plovilih in zrakoplovih, namenjenih v Sirijo, 
vsebuje predmete, katerih dobava, prodaja, prenos ali izvoz je prepo­
vedan na podlagi člena 1 ali je pogojen z dovoljenjem na podlagi člena 
2, v skladu z nacionalno zakonodajo ter ob upoštevanju mednarodnega 
prava, zlasti pomorskega prava in ustreznih mednarodnih sporazumov o 
civilnem letalstvu in sporazumih o pomorskem prometu pregledajo vsa 
takšna plovila in zrakoplove v svojih pristaniščih in na svojih letališčih 

▼B
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ter v svojih teritorialnih morjih, v skladu z odločitvami in zmožnostmi 
svojih pristojnih organov ter, če je to potrebno v skladu z mednarodnim 
pravom za teritorialno morje, s soglasjem države zastave. 

2. Države članice, ki odkrijejo predmete, katerih dobava, prodaja, 
prenos ali izvoz je na podlagi člena 1 ali 2 prepovedan, jih v skladu 
s svojo nacionalno zakonodajo in ob upoštevanju mednarodnega prava 
zasežejo in odstranijo. 

3. Države članice v skladu s svojo nacionalno zakonodajo sodelujejo 
pri pregledih in odstranjevanju na podlagi odstavkov 1 in 2. 

4. Od zrakoplovov in plovil, ki prevažajo tovor v Sirijo, se za vse 
blago, ki se prinese v državo članico ali iz nje, pred prihodom ali pred 
odhodom zahtevajo dodatne informacije. 

POGLAVJE VII 

OMEJITEV VSTOPA 

▼M14 

Člen 27 

1. Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, da preprečijo vstop na 
njihovo ozemlje ali tranzit preko njega osebam, odgovornim za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva v Siriji, ter osebam, ki imajo koristi od 
režima ali ga podpirajo, pa tudi z njimi povezanim osebam, ki so 
navedene na seznamu v Prilogi I. 

2. V skladu z ocenami in ugotovitvami Sveta glede na razmere v 
Siriji, ki so navedene v uvodnih izjavah 5 do 11, države članice tudi 
sprejmejo potrebne ukrepe, da preprečijo vstop na svoje ozemlje ali 
tranzit preko njega: 

(a) v Siriji delujočim vodilnim poslovnežem; 

(b) članom družin Assad in Makhlouf; 

(c) ministrom sirske vlade na položaju po maju 2011; 

(d) članom sirske vojske s činom „polkovnik“ in enakovrednim ali 
višjim činom na položaju po maju 2011; 

(e) pripadnikom sirskih varnostnih in obveščevalnih služb na položaju 
po maju 2011; 

(f) pripadnikom z režimom povezanih milic ali 

(g) osebam, ki delujejo v sektorju širjenja kemičnega orožja, 

in z njimi povezanim osebam s seznama v Prilogi I. 

▼B
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3. Osebe, ki se uvrščajo v eno od kategorij iz odstavka 2, se ne 
vključijo ali ohranijo na seznamu oseb in subjektov v Prilogi I, če 
obstaja dovolj informacij o tem, da niso ali niso več povezane z 
režimom ali nimajo vpliva nanj ali ne pomenijo realne nevarnosti za 
izognitev. 

4. O vsaki uvrstitvi na seznam se odloči posamično in od primera do 
primera ob upoštevanju sorazmernosti ukrepa. 

5. Odstavka 1 in 2 nobene države članice ne obvezujeta, da bi 
svojemu državljanu odrekla vstop na svoje ozemlje. 

6. Odstavka 1 in 2 ne posegata v primere, v katerih posamezno 
državo članico zavezuje mednarodnopravna obveznost, in sicer: 

(a) kot državo gostiteljico mednarodne medvladne organizacije; 

(b) kot državo gostiteljico mednarodne konference, ki jo skličejo ZN ali 
je sklicana pod njihovim okriljem; 

(c) v skladu z večstranskim sporazumom o privilegijih in imunitetah ali 

(d) v skladu z Lateransko pogodbo, ki sta jo leta 1929 sklenila Sveti 
sedež (Vatikanska mestna država) in Italija. 

7. Odstavek 6 se uporablja tudi v primerih, kadar je država članica 
država gostiteljica Organizacije za varnost in sodelovanje v Evropi 
(OVSE). 

8. Svet je ustrezno obveščen vsakič, ko država članica odobri izjemo 
v skladu z odstavkoma 6 ali 7. 

9. Države članice lahko odobrijo izjeme od ukrepov, uvedenih na 
podlagi odstavkov 1 in 2, kadar je potovanje utemeljeno zaradi nujnih 
humanitarnih potreb ali udeležbe na medvladnih srečanjih, vključno s 
tistimi, ki jih podpira Unija ali jih gosti država članica, ki predseduje 
OVSE, na katerih poteka politični dialog, ki neposredno spodbuja 
demokracijo, človekove pravice in pravno državo v Siriji. 

10. Država članica, ki želi odobriti izjeme iz odstavka 9, o tem pisno 
uradno obvesti Svet. Izjema se šteje za odobreno, razen če eden ali več 
članov Sveta pošlje pisni ugovor v dveh delovnih dneh po prejemu 
uradnega obvestila o predlagani izjemi. Tudi če bi eden ali več članov 
Sveta ugovarjalo, lahko Svet s kvalificirano večino odloči, da se pred­
lagana izjema odobri. 

11. Kadar posamezna država članica na podlagi odstavkov 6 do 10 
osebam s seznama v Prilogi I dovoli vstop na svoje ozemlje ali tranzit 
preko njega, se dovoljenje omeji na namen, za katerega je bilo dano, ter 
na osebo, na katero se nanaša. 

▼M14
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POGLAVJE VIII 

ZAMRZNITEV SREDSTEV IN GOSPODARSKIH VIROV 

▼M14 

Člen 28 

1. Osebam, odgovornim za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v 
Siriji, osebam in subjektom, ki imajo od režima koristi ali ga podpirajo, 
ter z njimi povezanim osebam in subjektom s uvrščenih na seznam iz 
prilog I in II, se zamrznejo vsa sredstva in gospodarski viri, ki jim 
pripadajo, so v njihovi lasti, posesti ali so pod njihovim nadzorom. 

2. V skladu z ocenami in ugotovitvami Sveta glede na razmere v 
Siriji, ki so navedene v uvodnih izjavah 5 do 11, se zamrznejo vsa 
sredstva in gospodarski viri, ki pripadajo, so v lasti, posesti ali pod 
nadzorom: 

(a) v Siriji delujočih vodilnih poslovnežev; 

(b) članov družin Assad ali Makhlouf; 

(c) ministrov sirske vlade na položaju po maju 2011; 

(d) pripadnikov sirske vojske s činom polkovnik in enakovrednim ali 
višjim činom na položaju po maju 2011; 

(e) pripadnikov sirskih varnostnih in obveščevalnih služb na položaju 
po maju 2011; 

(f) pripadnikov z režimom povezanih milic ali 

▼C3 
(g) osebja subjektov, enot, agencij, organov ali institucij, ki delujejo v 

sektorju širjenja kemičnega orožja, 

in z njimi povezanim osebam in subjektom s seznama v Prilogi I. 

▼M14 
3. Osebe, subjekti ali organi, ki se uvrščajo v eno od kategorij iz 
odstavka 2, se ne vključijo na seznam oseb in subjektov iz Priloge I 
oziroma se ne ohranijo na njem, če obstaja dovolj informacij o tem, da 
niso ali niso več povezani z režimom ali nimajo vpliva nanj ali ne 
pomenijo resnične nevarnosti za izognitev. 

4. O vsaki uvrstitvi na seznam se odloči posamično in od primera do 
primera ob upoštevanju sorazmernosti ukrepa. 

5. Fizičnim ali pravnim osebam ali subjektom s seznama iz prilog I 
in II se ne dajo neposredno ali posredno na razpolago ali v njihovo 
korist nobena sredstva ali gospodarski viri. 

6. Pristojni organ države članice lahko pod takimi pogoji, za katere 
meni, da so ustrezni, dovoli sprostitev določenih zamrznjenih sredstev 
ali gospodarskih virov ali razpolaganje z njimi, potem ko je ugotovil, da 
so zadevna sredstva ali gospodarski viri: 

▼B
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(a) nujni za osnovne potrebe oseb s seznama iz prilog I in II in njihovih 
vzdrževanih družinskih članov, vključno s plačili za živila, najem­
nine ali hipoteke, zdravila in zdravljenje, davke, zavarovalne 
premije in pristojbine za storitve javnih gospodarskih služb; 

(b) namenjeni izključno za plačilo razumnih honorarjev in nadomestil 
za nastale izdatke, povezane z opravljanjem pravnih storitev; 

(c) namenjeni izključno za plačilo honorarjev ali stroškov storitev za 
redno ohranjanje ali vzdrževanje zamrznjenih sredstev ali gospodar­
skih virov, ali 

(d) nujni za kritje izrednih izdatkov, pod pogojem, da je pristojni organ 
o razlogih, na podlagi katerih meni, da bi bilo treba izdati posebno 
dovoljenje, uradno obvestil pristojne organe drugih držav članic in 
Komisijo vsaj dva tedna pred izdajo dovoljenja; 

▼M21 __________ 

▼M14 
(f) nakazani na račun ali z računa diplomatskega ali konzularnega pred­

stavništva ali mednarodne organizacije, ki ima imuniteto v skladu z 
mednarodnim pravom, če so taka plačila namenjena za opravljanje 
uradnih nalog diplomatskega ali konzularnega predstavništva ali 
mednarodne organizacije; 

(g) nujni za evakuacijo iz Sirije; 

(h) namenjeni Centralni banki Sirije ali subjektom v državni lasti Sirije, 
ki so navedeni v prilogah I in II, za izvedbo plačil OPCW v imenu 
Sirske arabske republike za dejavnosti, povezane z nalogo OPCW 
glede preverjanja in uničenja sirskega kemičnega orožja, in zlasti 
plačil v posebni skrbniški sklad OPCW za Sirijo za dejavnosti, 
povezane s popolnim uničenjem sirskega kemičnega orožja zunaj 
ozemlja Sirske arabske republike. 

Država članica druge države članice in Komisijo obvesti o vsakem 
dovoljenju, izdanem na podlagi tega odstavka. 

7. Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 lahko pristojni organi države 
članice dovolijo sprostitev določenih zamrznjenih sredstev ali gospodar­
skih virov, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 

(a) sredstva ali gospodarski viri so predmet arbitražne odločbe, izdane 
pred datumom uvrstitve osebe ali subjekta iz odstavka 1 ali 2 na 

▼M14
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seznam iz Priloge I ali II, ali sodne ali upravne odločbe, izdane v 
Uniji, ali sodne odločbe, izvršljive v zadevni državi članici, pred 
navedenim datumom ali po njem; 

(b) sredstva ali gospodarski viri se bodo uporabljali izključno za porav­
navo terjatev, ki so zavarovane s takšno odločbo ali v takšni odločbi 
priznane kot veljavne, v mejah, določenih z veljavno zakonodajo in 
predpisi, ki urejajo pravice oseb s takimi terjatvami; 

(c) odločba ni v korist osebe ali subjekta s seznama iz Priloge I ali II in 

(d) priznanje odločbe ni v nasprotju z javnim redom zadevne države 
članice. 

Država članica druge države članice in Komisijo obvesti o vsakem 
dovoljenju, izdanem na podlagi tega odstavka. 

8. Odstavka 1 in 2 osebi ali subjektu, ki je določena oziroma dolo­ 
čen, ne preprečuje, da plača zapadlo plačilo po pogodbi, ki je bila 
sklenjena pred uvrstitvijo te osebe ali subjekta na seznam, pod pogojem, 
da je zadevna država članica ugotovila, da plačila ne prejme neposredno 
ali posredno oseba ali subjekt iz odstavkov 1 in 2. 

9. Odstavka 1 in 2 subjektu, ki je bil določen in uvrščen na seznam 
iz Priloge II, ne preprečuje, da v obdobju dveh mesecev po datumu 
določitve plačuje z zamrznjenimi sredstvi ali gospodarskimi viri, ki jih 
je tak subjekt prejel po datumu njegove določitve, če je tako plačilo 
zapadlo na podlagi pogodbe v zvezi s financiranjem trgovskih poslov, 
pod pogojem, da je zadevna država članica ugotovila, da plačila nepo- 
sredno ali posredno ne prejme oseba ali subjekt iz odstavkov 1 in 2. 

10. Odstavek 5 se ne uporablja za prilive na zamrznjene račune, kot 
so: 

(a) obresti ali drugi donosi na teh računih, ali 

(b) zapadla plačila po pogodbah, dogovorih ali obveznostih, sklenjenih 
ali nastalih pred datumom, ko je za te račune začel veljati ta sklep, 

pod pogojem, da se za kakršne koli takšne obresti, druge dohodke 
in plačila še naprej uporabljata odstavka 1 in 2. 

11. Odstavki 1, 2 in 5 se ne uporabljajo za prenos sredstev ali 
gospodarskih virov od Centralne banke Sirije ali prek nje, prejetih in 
zamrznjenih po datumu njihove določitve, ali za prenos sredstev ali 
gospodarskih virov v Centralno banko Sirije ali prek nje po datumu 
njihove določitve, kadar je tak prenos nanaša na plačilo s strani finančne 
institucije, ki ni določena, povezano s posebno pogodbo o trgovskih 
poslih, pod pogojem, da zadevna država članica v posamičnem primeru 
ugotovi, da plačila neposredno ali posredno ne prejme oseba ali subjekt 
iz odstavka 1 ali 2. 

▼M14
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12. Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za prenos zamrznjenih sredstev 
ali gospodarskih virov od Centralne banke Sirije ali prek nje, kadar je 
namen takega prenosa finančnim institucijam v sodni pristojnosti držav 
članic zagotoviti likvidnost za financiranje trgovskih poslov, pod pogo­
jem, da je ta prenos zadevna država članica dovolila. 

13. Odstavki 1, 2 in 5 se ne uporabljajo za prenos zamrznjenih 
sredstev ali gospodarskih virov s strani finančnega subjekta s seznama 
iz Priloge I ali II ali prek njega, kadar se prenos nanaša na plačilo s 
strani osebe ali subjekta, ki ni uvrščen na seznam iz Priloge I ali II, v 
povezavi z zagotavljanjem finančne pomoči sirskim državljanom, ki se 
izobražujejo, poklicno usposabljajo ali so vključeni v akademske razi­
skave v Uniji, pod pogojem, da zadevna država članica v posamičnem 
primeru ugotovi, da plačila neposredno ali posredno ne prejme oseba ali 
subjekt iz odstavka 1 ali 2. 

14. Odstavki 1, 2 in 5 se ne uporabljajo za dejanja ali transakcije v 
zvezi s Syrian Arab Airlines, ki se izvedejo zgolj za namen evakuacije 
državljanov Unije in njihovih družinskih članov iz Sirije. 

15. Odstavki 1, 2 in 4 se ne uporabljajo za prenos sredstev ali 
gospodarskih virov s strani Commercial Bank of Syria ali prek nje, 
prejetih iz ozemlja zunaj Unije in zamrznjenih po datumu njene določi­
tve, ali za prenos sredstev ali gospodarskih virov s strani Commercial 
Bank of Syria ali prek nje, prejetih iz ozemlja zunaj Unije in zamrz­
njenih po datumu njene določitve, kadar se tak prenos nanaša na plačilo 
s strani finančne institucije, ki ni določena, povezano s posebno 
pogodbo o trgovskih poslih za medicinsko opremo, hrano, bivališče, 
sanitarno opremo ali higieno za civilno rabo, pod pogojem, da zadevna 
država članica v posamičnem primeru ugotovi, da plačila neposredno ali 
posredno ne prejme oseba ali subjekt iz odstavka 1 ali 2. 

▼M21 

Člen 28a 

1. Prepoved iz člena 28(5) se ne uporablja za sredstva ali gospo­
darske vire, ki jih fizičnim ali pravnim osebam in subjektom, navedenim 
v prilogah I in II, dajo na razpolago javni organi oziroma pravne osebe 
ali subjekti, ki prejemajo javna sredstva za zagotavljanje humanitarne 
pomoči v Siriji ali pomoči civilnemu prebivalstvu v Siriji, kadar je 
zagotavljanje takšnih sredstev ali ekonomskih virov v skladu s členom 
5(3). 

2. V primerih, ki niso zajeti v odstavku 1 tega člena, in z odstopa­
njem od člena 28(5) lahko pristojni organi države članice pod splošnimi 
in posebnimi pogoji, kot se jim zdi primerno, odobrijo, da se nekatera 
sredstva ali gospodarski viri dajo na razpolago, potem ko ugotovijo, da 
je dajanje na razpolago zadevnih sredstev ali gospodarskih virov 
potrebno izključno za namen zagotavljanja humanitarne pomoči v Siriji 
ali pomoči civilnemu prebivalstvu v Siriji. 

3. Prepoved iz člena 28(5) se ne uporablja za sredstva ali gospo­
darske vire, ki jih fizičnim ali pravnim osebam oziroma subjektom iz 
prilog I in II dajo na razpolago diplomatska ali konzularna predstavni­ 
štva, kadar je zagotavljanje takih sredstev ali gospodarskih virov v 
skladu s členom 5(4). 

▼M14
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4. Z odstopanjem od člena 28(1) in (2) lahko pristojni organi držav 
članic pod splošnimi in posebnimi pogoji, ki se jim zdijo primerni, 
odobrijo sprostitev nekaterih zamrznjenih sredstev ali gospodarskih 
virov potem, ko so ugotovili, da so zadevna sredstva ali gospodarski 
viri potrebni izključno za namen zagotavljanja humanitarne pomoči v 
Siriji ali pomoči civilnemu prebivalstvu v Siriji. Sredstva ali gospo­
darski viri se sprostijo za ZN zaradi zagotavljanja ali lajšanja zagota- 
vljanja pomoči v Siriji v skladu z načrtom za humanitarno pomoč Siriji 
ali s katerim koli načrtom, ki ga nasledi, ki ga usklajujejo ZN. 

5. Zadevna država članica v dveh tednih od izdaje odobritve druge 
države članice in Komisijo obvesti o vseh odobritvah, izdanih na 
podlagi odstavkov 2 in 4. 

▼B 

POGLAVJE IX 

SPLOŠNE IN KONČNE DOLOČBE 

Člen 29 

Osebam ali subjektom, uvrščenim na seznama iz prilog I in II ali kateri 
koli drugi osebi ali subjektu v Siriji, vključno z vlado Sirije, njenimi 
javnimi organi, korporacijami in agencijami, ali kateri koli osebi ali 
subjektu, ki zahtevo vlaga prek ali v korist katere koli take osebe ali 
subjekta se v zvezi s kakršno koli pogodbo ali transakcijo, na katero bi 
neposredno ali posredno, v celoti ali delno, vplival ukrep iz tega sklepa, 
ne odobri noben zahtevek, vključno z zahtevki za odškodnino ali nado­
mestilo, ali kakršen koli drug tovrsten zahtevek, kot je zahtevek za 
pobot, globo ali uveljavljanje garancij, ali zahtevek za podaljšanje ali 
izplačilo obveznice, finančne garancije, vključno z zahtevki iz naslova 
akreditivov ter podobnih instrumentov. 

Člen 30 

1. Svet na predlog države članice ali visokega predstavnika Unije za 
zunanje zadeve in varnostno politiko sestavi in spremeni seznama iz 
prilog I in II. 

▼M14 
2. Svet o svoji odločitvi o uvrstitvi na seznam, vključno z razlogi 
zanjo, obvesti zadevno osebo, subjekt ali organ, bodisi neposredno, če 
je naslov znan, ali preko objave obvestila, s čimer taki osebi, subjektu 
ali organu omogoči, da poda svoje mnenje. Zlasti kadar je na seznam 
uvrščena oseba, subjekt ali organ iz Priloge I na podlagi dejstva, da 
spadajo v eno od kategorij oseb, subjektov ali organov iz členov 27(2) 
in 28(2), lahko oseba, subjekt ali organ predloži dokaze in mnenje o 
razlogih za to, da kljub temu, da spadajo v tako kategorijo, menijo, da je 
njihova določitev neupravičena. 

▼M21
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3. Kadar so predložene pripombe ali novi tehtni dokazi, Svet 
ponovno pregleda svoj sklep in o tem ustrezno obvesti zadevno osebo 
ali subjekt. 

Člen 31 

1. V prilogah I in II so navedeni razlogi za uvrstitev zadevnih oseb 
in subjektov na seznam. 

2. Prilogi I in II vsebujeta tudi informacije, potrebne za ugotavljanje 
istovetnosti zadevnih oseb ali subjektov, če so te informacije na voljo. 
Pri osebah lahko take informacije vključujejo imena, vključno z 
vzdevki, datum in kraj rojstva, državljanstvo, številko potnega lista in 
osebne izkaznice, spol, naslov, če je znan, ter funkcijo ali poklic. Pri 
subjektih lahko te informacije vključujejo imena, kraj in datum regi­
stracije, matično številko in sedež podjetja. 

Člen 32 

Prepovedano je zavestno ali namerno sodelovanje pri dejavnostih, 
katerih cilj ali učinek je izognitev prepovedim iz tega sklepa. 

Člen 33 

Da bi bili ukrepi iz tega sklepa čim bolj učinkoviti, Unija spodbuja 
tretje države k sprejetju omejevalnih ukrepov, podobnih omejevalnim 
ukrepom iz tega sklepa. 

▼M39 

Člen 34 

Ta sklep se uporablja do 1. junija 2022. Redno se pregleduje. Če Svet 
meni, da njegovi cilji niso bili doseženi, se po potrebi lahko podaljša 
oziroma spremeni. 

▼B 

Člen 35 

Ta sklep začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije. 

▼B
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PRILOGA I 

Seznam fizičnih in pravnih oseb, subjektov ali organov iz členov 27 in 28 

A. Osebe 

Ime Podatki za ugotavljanje istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam 

1. Bashar ( ) AL-ASSAD ( ) Datum rojstva: 11.9.1965 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Št. diplomatskega potnega lista: D1903 
Spol: moški 

Predsednik republike; odgovoren za odobritev in nadzor 
zatiranja protestnikov. 

23.5.2011 

2. Maher ( )(tudi Mahir) AL-ASSAD ( ) Datum rojstva: 8.12.1967 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Št. diplomatskega potnega lista: 4138 
Funkcija: Generalmajor 42. brigade in nekdanji 
brigadni poveljnik 4. oklepne divizije 
Spol: moški 

Pripadnik sirskih oboroženih sil s činom polkovnika ter 
enakim ali višjim činom, na položaju po maju 2011; gene­
ralmajor 42. brigade in nekdanji brigadni poveljnik 4. 
oklepne divizije. Član družine Assad; brat predsednika 
Basharja al-Assada. 

9.5.2011 

3. Ali ( ) MAMLUK ( ) (tudi Mamlouk) Datum rojstva: 19.2.1946 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Št. diplomatskega potnega lista: 983 
Spol: moški 

Vodja državnega varnostnega urada. Nekdanji vodja 
sirskega direktorata za obveščevalno dejavnost, vpleten v 
nasilje nad protestniki. 

9.5.2011 

4. Atej ( ) (tudi Atef, Atif) NAJIB ( ) (tudi 
Najeeb) 

Kraj rojstva: Džabla, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji vodja direktorata za politično varnost v Dari. 
Vpleten v nasilje nad protestniki. Član družine Assad; 
bratranec predsednika Basharja al-Assada. 

9.5.2011 

5. Hafiz ( ) MAKHLOUF ( ) 
(tudi Hafez Makhlouf) 

Datum rojstva: 2.4.1971 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Št. diplomatskega potnega lista: 2246 
Spol: moški 

Nekdanji polkovnik in vodja oddelka v direktoratu za 
splošno obveščevalno dejavnost (enota Damask), na polo­ 
žaju po maju 2011. Član družine Makhlouf; bratranec 
predsednika Basharja al-Assada. 

9.5.2011 

6. Muhammad ( ) Dib ( ) ZAYTUN ( ) 
(tudi Mohammed Dib Zeitoun; tudi 
Mohamed Dib Zeitun) 

Datum rojstva: 20.5.1951 
Kraj rojstva: Jubba, provinca Damask, Sirija 
Št. diplomatskega potnega lista: D000001300 
Spol: moški 

Od julija 2019 direktor državnega varnostnega urada. 
Nekdanji vodja direktorata za splošno varnost; vpleten v 
nasilje nad protestniki. 

9.5.2011 

▼M34
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Ime Podatki za ugotavljanje istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam 

7. Amjad ( ) ABBAS ( ) (tudi al-Abbas) Spol: moški Nekdanji vodja službe za politično varnost v Baniasu; 
vpleten v nasilje nad protestniki v Bajdi. Leta 2018 je 
napredoval v čin polkovnika. 

9.5.2011 

8. Rami ( ) MAKHLOUF ( ) Datum rojstva: 10.7.1969 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Št. potnega lista: 000098044 
Št. izdaje: 002-03-0015187 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži v sektorjih 
telekomunikacij, finančnih storitev, prevoza in nepremi­ 
čnin. Ima finančne interese v vodilnem operaterju mobilne 
telefonije v Siriji Syriatel, naložbenem skladu Al Mashreq, 
Bena Properties in Cham Holding ter/ali v njih zaseda 
visoke in izvršne položaje. 
Prek svojih poslovnih interesov zagotavlja sirskemu 
režimu financiranje in podporo. 
Je vpliven član družine Makhlouf in je tesno povezan z 
družino Assad; bratranec predsednika Basharja al-Assada. 

9.5.2011 

9. Abd al-Fatah ( ) QUDSIYAH ( ) Leto rojstva: 1953 
Kraj rojstva: Hama, Sirija 
Št. diplomatskega potnega lista: D0005788 
Spol: moški 

Častnik sirskih oboroženih sil s činom generalmajorja, na 
položaju po maju 2011. 
Namestnik direktorja državnega varnostnega urada stranke 
Baas. Nekdanji vodja sirskega direktorata za vojaško 
obveščevalno dejavnost. Vpleten v nasilno zatiranje civil­
nega prebivalstva v Siriji. 

9.5.2011 

10. Jamil ( ) (tudi Jameel) HASSAN ( ) (tudi 
al-Hassan) 

Datum rojstva: 7.7.1953 
Kraj rojstva: Kusair, provinca Homs, Sirija 
Nekdanji vodja obveščevalne službe sirskih letalskih sil 
Spol: moški 

Častnik sirskih letalskih sil s činom generalmajorja, na 
položaju po maju 2011. Nekdanji vodja obveščevalne 
službe sirskih letalskih sil, na položaju po maju 2011 in 
do julija 2019. Odgovoren za nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva v Siriji. 

9.5.2011 

11. Mohammad Mouti' MOUAYYAD 
(tudi Mohammad Muti'a Moayyad) 

Leto rojstva: 1968 
Kraj rojstva: Ariha, provinca Idlib, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji državni minister, na položaju po maju 2011 
(imenovan 27.8.2014). Kot nekdanji vladni minister je 
soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

▼M34
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Ime Podatki za ugotavljanje istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam 

12. Ghazwan Kheir BEK 
(tudi Ghazqan Kheir Bek) 

Leto rojstva: 1961 
Kraj rojstva: Latakija, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za promet, na položaju po maju 2011 
(imenovan 27.8.2014). Pred tem je bil generalni direktor 
Luke Tartus. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren 
za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja 
sirski režim. 

21.10.2014 

13. Munzir ( ) (tudi Mundhir, Monzer) 
Jamil ( ) AL-ASSAD ( ) 

Datum rojstva: 1.3.1961 
Kraj rojstva: Kardaha, provinca Latakija, Sirija 
Potna lista št. 86449 in št. 842781 
Spol: moški 

Kot član milice Šabiha vpleten v nasilje nad civilnim 
prebivalstvom. 

9.5.2011 

▼M39 

14. Brigadni general Mohammed BILAL 
(tudi podpolkovnik Muhammad Bilal) 

Spol: moški Kot višji uradnik obveščevalne službe sirskih letalskih sil 
podpira sirski režim in je odgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva. Poleg tega je povezan s centrom za 
znanstvene študije in raziskave (SSRC), ki je uvrščen na 
seznam. 

21.10.2014 

▼M34 

15. Kamal CHEIKHA 
(tudi Kamal al-Sheikha) 

Leto rojstva: 1961 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za vodne vire, na položaju po maju 
2011 (imenovan 27.8.2014). Kot nekdanji vladni minister 
je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

16. Faruq ( ) (tudi Farouq, Farouk) AL 
SHAR' ( ) (tudi Al Char', Al Shara', 
Al Shara) 

Datum rojstva: 10.12.1938 
Spol: moški 

Nekdanji podpredsednik Sirije; vpleten v nasilje nad 
civilnim prebivalstvom. 

23.5.2011 

17. Hassan NOURI 
(tudi Hassan al-Nouri) 

Datum rojstva: 9.2.1960 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za upravni razvoj, na položaju po maju 
2011 (imenovan 27.8.2014). Kot nekdanji vladni minister 
je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

▼M34
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Ime Podatki za ugotavljanje istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam 

18. Mohammed ( ) HAMCHO ( ) Datum rojstva: 20.5.1966 
Št. potnega lista: 002954347 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži v sektorjih 
inženirstva in gradbeništva, medijev, turizma in zdravja. 
Ima finančne interese v več podjetjih v Siriji, zlasti v 
Hamsho international, Hamsho Communication, Mhg 
International, Jupiter for Investment and Tourism project 
in Syria Metal industries ter/ali v njih zaseda visoke in 
izvršne položaje. 
Ima pomembno vlogo v poslovnih krogih v Siriji kot 
generalni sekretar gospodarske zbornice Damaska 
(decembra 2014 ga je imenoval takratni minister za 
gospodarstvo Khodr Orfali), predsedujoči kitajsko- 
sirskemu dvostranskemu poslovnemu svetu (od marca 
2014) in predsedujoči sirskemu kovinarsko-jeklarskemu 
svetu (od decembra 2015). 
Ima tesne poslovne odnose s ključnimi akterji sirskega 
režima, vključno z Maherjem al-Assadom. 
Ima koristi od sirskega režima in ga podpira prek svojih 
poslovnih interesov, prav tako je povezan z osebami, ki 
imajo koristi od režima in ga podpirajo. 

27.1.2015 

19. Iyad ( ) (tudi Eyad) MAKHLOUF ( ) Datum rojstva: 21.1.1973 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Št. potnega lista: N001820740 
Spol: moški 

Član družine Makhlouf; sin Mohammeda Makhloufa, brat 
Hafeza Makhloufa in Ramija Makhloufa in brat Ihaba 
Makhloufa; bratranec predsednika Basharja al-Assada. 
Član sirskih varnostno-obveščevalnih služb, na položaju 
po maju 2011. 
Uradnik direktorata za splošno obveščevalno dejavnost, 
vpleten v nasilje nad civilnim prebivalstvom v Siriji. 

23.5.2011 

20. Bassam ( ) AL HASSAN ( ) (tudi Al 
Hasan) 

Leto rojstva: 1961 
Kraj rojstva: Shin, provinca Homs, Sirija 
Čin: generalmajor 
Spol: moški 

Svetovalec predsednika za strateške zadeve; vodja gene­
ralnega sekretariata nacionalne obrambe. Vpleten v nasilje 
nad civilnim prebivalstvom. 

23.5.2011 

▼M34
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Ime Podatki za ugotavljanje istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam 

▼M29 ___ 

▼M39 

22. Ihab MAKHLOUF 
(tudi Ehab, Iehab) 
 ( ف و ل خ م ب ا ه ي ا )

Datum rojstva: 21.1.1973 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Št. potnega lista: N002848852 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež. Poslovne interese ima 
v več sirskih podjetjih in subjektih, med drugim v Ramak 
Construction Co in Syrian International Private University 
for Science and Technology (SIUST). 
Je vpliven član družine Makhlouf in je tesno povezan 
z družino Assad; bratranec predsednika Basharja al- 
Assada. Ehab Makhlouf je leta 2020 prevzel poslovne 
dejavnosti Ramija Makhloufa, sirska vlada pa mu je pode­
lila pogodbe za upravljanje in vodenje brezcarinskih 
trgovin po vsej državi. 

23.5.2011 

▼M34 

23. Zoulhima ( ) (tudi Zu al-Himma) 
CHALICHE ( ) (tudi Shalish, Shaleesh) 
(tudi Dhu al-Himma Shalish) 

Leto rojstva: 1946 ali 1951 ali 1956 
Kraj rojstva: Kardaha, Sirija 
Čin: generalmajor 
Spol: moški 

Uradnik sirskih varnostno-obveščevalnih služb, na polo­ 
žaju po maju 2011; nekdanji vodja službe za varnost pred­
sednika. 
Pripadnik sirskih oboroženih sil s činom generalmajorja, 
na položaju po maju 2011. 
Vpleten v nasilje nad protestniki. 
Član družine Assad; bratranec predsednika Basharja al- 
Assada. 

23.6.2011 

24. Riyad ( ) CHALICHE ( ) (tudi 
Shalish, Shaleesh) 
(tudi Riyad Shalish) 

Funkcija: predsednik Riyad Isa Development Corpora­
tion 
Spol: moški 

Nekdanji direktor Military Housing Establishment; zagota­
vlja financiranje sirskega režima; bratranec v prvem 
kolenu predsednika Basharja Al-Assada. 

23.6.2011 

25. Brigadni poveljnik Mohammad ( ) (tudi 
Mohamed, Muhammad, Mohammed) Ali 
( ) JAFARI ( ) (tudi Jaafari, Ja'fari, 
Aziz; tudi Jafari, Ali; tudi Jafari, 
Mohammad Ali; tudi Ja'fari, Mohammad 
Ali; tudi Jafari-Naja-fabadi, Mohammad 
Ali) 

Datum rojstva: 1.9.1957 
Kraj rojstva: Jazd, Iran 
Spol: moški 

Vodja „Baqiayt Allah“, kulturne organizacije islamske 
revolucionarne garde. Do 21.4.2019 generalni poveljnik 
islamske revolucionarne garde, vpleten v zagotavljanje 
opreme in podpore sirskemu režimu pri zatiranju protestov 
v Siriji. 

23.6.2011 

▼M34
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___ 

27. Hossein ( ) TAEB ( ) 
(tudi Taeb, Hassan; tudi Taeb, Hosein; tudi 
Taeb, Hossein; tudi Taeb, Hussayn; tudi 
Hojjatoleslam Hossein Ta’eb) 

Leto rojstva: 1963 
Kraj rojstva: Teheran, Iran 
Spol: moški 

Direktor obveščevalne službe islamske revolucionarne 
garde. Nekdanji namestnik poveljnika za obveščevalno 
dejavnost islamske revolucionarne garde, vpleten v zago­
tavljanje opreme in podpore sirskemu režimu pri zatiranju 
protestov v Siriji. 

23.6.2011 

28. Khalid ( ) (tudi Khaled) QADDUR ( ) 
(tudi Qadour, Qaddour, Kaddour) 

Spol: moški V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in/ali dejav­
nostjo v sektorjih telekomunikacij, nafte in plastike. Je v 
tesnih poslovnih odnosih z Maherjem al-Assadom. 
Prek svojih poslovnih dejavnosti podpira sirski režim in 
ima od njega koristi. 
Sodelavec Maherja al-Assada, tudi prek poslovnih dejav­
nosti. 

27.1.2015 

29. Ra'if ( ) AL-QUWATLY ( ) 
(tudi Ri'af Al-Quwatli, tudi Raeef Al- 
Kouatly) 

Datum rojstva: 3.2.1967 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Poslovni partner Maherja Al-Assada in odgovoren za 
upravljanje nekaterih njegovih poslovnih interesov; zago­
tavlja financiranje sirskega režima. 

23.6.2011 

30. Mohammad ( ) (tudi Muhammad, Moha­
med, Mohammed) MUFLEH ( ) (tudi 
Muflih) 

Spol: moški Vodja sirske vojaške obveščevalne službe v mestu Hama, 
vpleten v zatiranje protestnikov. 

1.8.2011 

31. Generalmajor Tawfiq ( ) (tudi Tawfik) 
YOUNES ( ) (tudi Yunes) 

Spol: moški Nekdanji vodja oddelka za notranjo varnost direktorata za 
splošno obveščevalno dejavnost; vpleten v nasilje nad 
civilnim prebivalstvom. 

1.8.2011 

▼M34
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32. Mohammed ( ) MAKHLOUF ( ) 
(tudi Abu Rami) 

Datum rojstva: 19.10.1932 
Kraj rojstva: Latakija, Sirija 
Spol: moški 

Je vpliven član družine Makhlouf, poslovni partner in oče 
Ramija, Ihaba and Iyada Makhloufa. Tesno je povezan z 
družino Assad in po materini strani stric Basharja in 
Maherja al-Assada. Kličejo ga tudi Abu Rami. 
V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in/ali dejav­
nostjo v več sektorjih sirskega gospodarstva, vključno z 
deleži in ali znatnim vplivom v General Organisation of 
Tobacco ter sektorjih nafte in plina, orožarstva in bančni­ 
štva. 
Sodeluje pri poslovnih transakcijah za sirski režim pri 
nabavi orožja in bančništvu. Glede na tesno poslovno in 
politično povezanost z sirskim režimom mu zagotavlja 
podporo in ima od njega koristi. 

1.8.2011 

33. Ayman ( ) JABIR ( ) 
(tudi Aiman Jaber) 

Kraj rojstva: Latakija, Sirija 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež, prisoten v sektorjih 
jeklarstva, medijev, potrošnega blaga in nafte, vključno s 
trgovino s tem blagom. Ima finančne interese v več 
družbah in subjektih v Siriji, zlasti v Al Jazira (tudi Al 
Jazerra; El Jazireh), Dunia TV in Sama Satellite Channel. 
Ayman Jaber je prek svoje družbe Al Jazira pomagal pri 
uvozu nafte iz Overseas Petroleum Tradinga v Sirijo. 
Prek svojih poslovnih interesov ima koristi od sirskega 
režima in mu zagotavlja podporo. 
Zagotavlja neposredno podporo in ima vodilno vlogo v 
dejavnostih z režimom povezanih milic, znanih kot Šabiha 
in/ali Suqur al-Sahara. 
Prek svojih poslovnih dejavnosti sodelavec Ramija Makh­
loufa, prek vloge v milicah, povezanih z režimom, pa 
sodelavec Maherja al-Assada. 

27.1.2015 

▼M34
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34. Hayel ( ) AL-ASSAD ( ) 
(tudi Hael al-Asad ( د س لأ لا ى ا ه )) 

Spol: moški Pomočnik Maherja al-Assada, vodja oddelka vojaške poli­
cije 4. divizije, vpleten v zatiranje protestnikov. 

23.8.2011 

35. Ali ( ) AL-SALIM ( ) (tudi al- 
Saleem) 

Spol: moški Direktor urada za nabavo na sirskem ministrstvu za 
obrambo, prek katerega se nabavlja vse orožje sirske 
vojske. 

23.8.2011 

▼M38 

36. Nizar AL-ASSAD (tudi al-Asad, Assad, 
Asad, Assaad, Asaad, Al-Assaad) 
 ( ر ا ز ن ; د س لا ا , د ع س لا ا , د ع س ا )

Datum rojstva: 2. 3. 1948 ali 23. 3. 1948 ali marec 
1948 
Državljanstva: sirsko, libanonsko in kanadsko; 
št. sirskega potnega lista 011090258); 
št. libanonskega potnega lista RL0003434); 
št. kanadskega potnega lista AG629220 
Spol: moški 

Vodilni sirski poslovnež, tesno povezan z režimom. 
Povezan z družinama Assad in Makhlouf. 
Sodeluje s sirskim režimom, ima od njega koristi ali ga 
drugače podpira. 
Vodilni naftni vlagatelj, ustanovitelj in vodja podjetja 
Lead Contracting & Trading Ltd. 

23.8.2011 

▼M34 

37. Generalmajor Rafiq ( ) (tudi Rafeeq) 
SHAHADAH ( ) (tudi Shahada, 
Shahade, Shahadeh, Chahada, Chahade, 
Chahadeh, Chahada) 

Leto rojstva: 1956 
Kraj rojstva: Džabla, provinca Latakija, Sirija 
Spol: moški 

Pripadnik sirskih oboroženih sil s činom generalmajorja, 
na položaju po maju 2011. Nekdanji vodja sirske vojaške 
obveščevalne službe, enota 293 (notranje zadeve) v Dama­
sku. Neposredno vpleten v zatiranje civilnega prebivalstva 
v Damasku in izvajanje nasilja nad njim. Svetovalec pred­
sednika Basharja al-Assada za strateška vprašanja in 
vojaško obveščevalno dejavnost. 

23.8.2011 

___ 

▼M29 ___ 

▼M34 

40. Muhammad ( ) (tudi Mohammad, 
Muhammad, Mohammed) Said ( ) (tudi 
Sa'id, Sa'eed, Saeed) BUKHAYTAN 
( ) 

Spol: moški Od leta 2005 pomočnik regionalnega sekretarja Arabske 
socialistične stranke Baas, od 2000 do 2005 direktor 
nacionalne varnosti regionalnega odseka stranke Baas. 
Nekdanji guverner Hame (1998–2000). Tesni sodelavec 
predsednika Basharja al-Assada in Maherja al-Assada. 
Pomemben nosilec odločitev režima glede zatiranja civil­
nega prebivalstva. 

23.8.2011 

▼M34
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41. Ali ( ) DOUBA ( ) Leto rojstva: 1933 
Kraj rojstva: Karfis, Sirija 
Spol: moški 

Posebni svetovalec predsednika Bashar al-Assada. 
Kot posebni svetovalec sodeluje s sirskim režimom, ima 
od njega koristi in ga podpira. Vpleten v nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva v Siriji. 

23.8.2011 

42. Brigadni general Nawful ( ) (tudi 
Nawfal, Nofal, Nawfel) AL-HUSAYN 
( ) (tudi al-Hussain, al-Hussein) 

Spol: moški Vodja enote sirske vojaške obveščevalne službe v Idlibu; 
neposredno vpleten v zatiranje civilnega prebivalstva v 
provinci Idlib in izvajanje nasilja nad njim. 

23.8.2011 

43. Brigadir Husam ( ) SUKKAR ( ) Spol: moški Svetovalec predsednika za varnostna vprašanja; svetovalec 
predsednika za zatiranje in izvajanje nasilja varnostnih 
služb nad civilnim prebivalstvom v Siriji. 

23.8.2011 

44. Brigadni general Muhammed ( ) (tudi 
Muhamad) ZAMRINI ( ) (tudi 
Zamreni) 

Spol: moški Vodja enote sirske vojaške obveščevalne službe v Homsu. 
Neposredno vpleten v zatiranje civilnega prebivalstva v 
Homsu in izvajanje nasilja nad njim. 

23.8.2011 

45. Munir ( ) (tudi Mounir, Mouneer, Monir, 
Moneer, Muneer) ADANOV ( ) (tudi 
Adnuf, Adanof) 

Leto rojstva: 1951 
Kraj rojstva: Homs, Sirija 
Št. potnega lista: 0000092405 
Funkcija: namestnik načelnika generalštaba, operacij in 
usposabljanja sirske vojske 
Čin: generalpodpolkovnik, sirska arabska vojska 
Spol:moški 

Častnik s činom generalpodpolkovnika in namestnik 
načelnika generalštaba, pristojen za operacije in usposa­
bljanje sirske vojske, na položaju po maju 2011. V svoji 
vlogi namestnika načelnika generalštaba je bil neposredno 
vpleten v zatiranje civilnega prebivalstva v Siriji in izva­
janje nasilja nad njim. 

23.8.2011 

46. Brigadni general Ghassan ( ) KHALIL 
( ) (tudi Khaleel) 

Spol: moški Vodja enote za informiranje pri direktoratu za splošno 
obveščevalno dejavnost. Neposredno vpleten v zatiranje 
civilnega prebivalstva v Siriji in izvajanje nasilja nad 
njim. 

23.8.2011 

47. Mohammed ( ) (tudi Mohammad, 
Muhammad, Mohamed) JABIR ( ) (tudi 
Jaber) 

Kraj rojstva: Latakija, Sirija 
Spol: moški 

Milica Šabiha; sodelavec Maherja al-Assada za milico 
Šabiha. Neposredno vpleten v zatiranje in izvajanje nasilja 
nad civilnim prebivalstvom ter odgovoren za usklajevanje 
skupin milice Šabiha. 

23.8.2011 

▼M34
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▼M39 

48. Samir HASSAN 
 ( ن س ح ر ي م س )

Spol: moški V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in/ali dejav­
nostjo v več sektorjih sirskega gospodarstva. Ima deleže 
in/ali znaten vpliv v Amir Group in Cham Holding, 
konglomeratih z interesi v sektorjih nepremičnin, turizma, 
prometa in financ. Predsednik sirsko-ruskega poslovnega 
sveta. 
Samir Hassan podpira vojno sirskega režima z donacijami 
v gotovini. 
Povezan je z osebami, ki imajo koristi od režima ali ga 
podpirajo. Zlasti je povezan z Ramijem Makhloufom in 
Issamom Anboubo, ki ju je Svet uvrstil na seznam in 
imata koristi od sirskega režima. 

27.9.2014 

▼M34 

49. Fares ( ) CHEHABI ( ) 
(tudi Fares Shihabi; Fares Chihabi) 

Sin Ahmada Chehabija 
Datum rojstva: 7.5.1972 
Spol: moški 

Predsednik industrijske zbornice v Alepu; od 16. decembra 
2018 predsednik Zveze sirskih industrijskih zbornic; 
podpredsednik Cham Holding. Ekonomsko podpira sirski 
režim. Od leta 2016 poslanec sirskega parlamenta. 

2.9.2011 

50. Tarif ( ) AKHRAS ( ) (tudi Al 
Akhras ( )) 

Datum rojstva: 2.6.1951 
Kraj rojstva: Homs, Sirija 
Št. sirskega potnega lista: 0000092405 
Spol: moški 

Pomemben poslovnež, ki podpira sirski režim in ima od 
njega koristi. Ustanovitelj Akhras Group (blago, trgovina, 
predelava in logistika) in nekdanji predsednik trgovinske 
zbornice v Homsu. Tesni poslovni stiki z družino pred­
sednika Basharja al-Assada. Član upravnega odbora Zveze 
sirskih trgovinskih zbornic. Režimu zagotavljal logistično 
podporo (avtobusi in nakladalniki za tanke). 

2.9.2011 

▼M34
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51. Issam ( ) ANBOUBA ( ) Predsednik Anbouba for Agricultural Industries Co. 
Leto rojstva: 1952 
Kraj rojstva: Homs, Sirija 
Spol: moški 

Zagotavlja finančno podporo represivnemu aparatu in 
paravojaškim skupinam, ki izvajajo nasilje nad civilnim 
prebivalstvom v Siriji. Zagotavlja nepremičnine (prostore, 
skladišča) za improvizirane centre za pridržanje. Je 
finančno povezan z visokimi sirskimi uradniki. Soustano­
vitelj in član upravnega odbora Cham Holding. 

2.9.2011 

▼B 

52. ██████ ██████ 

██████ 

██████ 

██████ ██████ 

▼M34 

53. Adib ( ) MAYALEH ( ) 

(tudi André Mayard) 

Datum rojstva: 15.5.1955 

Kraj rojstva: Bassir, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji guverner in predsednik upravnega odbora 
Centralne banke Sirije. 

Adib Mayaleh je nadziral sirski bančni sektor in upravljal 
sirsko ponudbo denarja z izdajanjem bankovcev in 
njihovim umikanjem iz obtoka ter nadzorom deviznega 
tečaja sirskega funta. V svoji vlogi v Centralni banki 
Sirije je sirskemu režimu zagotavljal gospodarsko in 
finančno podporo. 

Nekdanji minister za gospodarstvo in zunanjo trgovino, na 
položaj imenovan po maju 2011. 

15.5.2012 

54. Generalmajor Jumah ( ) AL-AHMAD 
( ) (tudi al-Ahmed) 

Spol: moški Poveljnik posebnih sil; odgovoren za uporabo nasilja nad 
protestniki po vsej Siriji. 

14.11.2011 

55. Polkovnik Lu'ai ( ) (tudi Louay, Loai) 
AL-ALI ( ) 

Kraj rojstva: Džabla, provinca Latakija, Sirija 

Spol: moški 

Vodja sirske vojaške obveščevalne službe, enota Dara. 
Odgovoren za nasilje nad protestniki v Dari. 

14.11.2011 

▼M34
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▼M35 

56. Ali ( ) Abdullah ( ) (tudi Abdallah) 
AYYUB ( ) (tudi Ayyoub, Ayub, Ayoub, 
Ayob) 

Datum rojstva: leta 1952 

Kraj rojstva: Latakia, Sirija 

Spol: moški 

Podpredsednik Sveta ministrov in minister za obrambo. 
Imenovan januarja 2018. 

Častnik v sirski vojski s činom generala, na položaju po 
maju 2011. Nekdanji načelnik generalštaba sirskih oboro­ 
ženih sil. Podpira sirski režim in je odgovoren za zatiranje 
civilnega prebivalstva v Siriji in izvajanje nasilja nad 
njim. 

14.11.2011 

▼M34 

57. Fahd ( ) (tudi Fahid, Fahed) Jasim ( ) 
(tudi Jasem, Jassim, Jassem) AL-FURAYJ 
( ) (tudi al-Freij) 

Datum rojstva: 1.1.1950 

Kraj rojstva: Hama, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za obrambo. Kot nekdanji vladni mini­
ster je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebival­
stva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2011 

58. Generalmajor General Aous ( ) (Aws, 
Aus) „Ali“ ASLAN ( ) 

Leto rojstva: 1958 

Spol: moški 

Višji častnik, blizu Maherju Al-Assadu in predsedniku 
Basharju al-Assadu. Nekdanje funkcije: med letoma 
2011 in 2014 poveljnik 40. brigade (4. divizija); leta 
2015 namestnik poveljnika 4. divizije; leta 2016 poveljnik 
2. korpusa. Vpleten v zatiranje civilnega prebivalstva po 
vsej Siriji, vključno s samovoljnimi aretacijami, množi­ 
čnimi poboji in prisilnim razseljevanjem civilnega prebi­
valstva. 

14.11.2011 

59. General Ghassan ( ) BELAL (tudi Bilal) 
( ) 

Spol: moški Vodja varnostnega urada 4. divizije, vodja 555. padal­
skega polka. Svetovalec Maherja Al-Assada in koordi­
nator varnostnih operacij. Odgovoren za zatiranje civil­
nega prebivalstva po vsej Siriji in vpleten v več kršitev 
premirja v Guti. 

14.11.2011 

60. Abdullah ( ) (tudi Abdallah) BERRI 
( ) 

Spol: moški Vodja milice družine Berri; na čelu provladne milice, 
vpletene v zatiranje civilnega prebivalstva v Alepu. 

14.11.2011 

▼M34
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▼M39 

61. George CHAOUI 

 ( ي و ا ش جر و ج )

Spol: moški Član sirske elektronske vojske (obveščevalna služba teri­
torialne vojske). Vpleten v nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva po vsej Siriji in pozivanje k nasilju nad njim. 

14.11.2011 

▼M34 

62. Zuhair ( ) (tudi Zouheir, Zuheir, Zouhair) 
HAMAD ( ) 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Čin: generalmajor 

Funkcija: od julija 2012 namestnik vodje direktorata za 
splošno obveščevalno dejavnost (tudi direktorat za 
splošno varnost) 

Spol: moški 

Častnik sirskih oboroženih sil s činom generalmajorja, na 
položaju po maju 2011. Namestnik vodje direktorata za 
splošno obveščevalno dejavnost. Odgovoren za zatiranje 
civilnega prebivalstva v Siriji in izvajanje nasilja nad njim 
ter za zlorabo človekovih pravic. 

14.11.2011 

63. Amar ( ) (tudi Ammar) ISMAEL ( ) 
(tudi Ismail) 

Datum rojstva: 3.4.1973 (približni datum) 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Civilist, vodja sirske elektronske vojske (obveščevalna 
služba teritorialne vojske). Vpleten v nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva po vsej Siriji in pozivanje k nasilju 
nad njim. 

14.11.2011 

64. Mujahed ( ) ISMAIL ( ) (tudi Ismael) Spol: moški Član sirske elektronske vojske (obveščevalna služba teri­
torialne vojske). Vpleten v nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva po vsej Siriji in pozivanje k nasilju nad njim. 

14.11.2011 

65. Generalmajor Nazih ( ) Spol: moški Namestnik direktorja direktorata za splošno obveščevalno 
dejavnost. Odgovoren za uporabo nasilja po vsej Siriji ter 
ustrahovanje in mučenje protestnikov. 

14.11.2011 

66. Generalmajor Kifah ( ) MOULHEM 
( ) (tudi Moulhim, Mulhem, Mulhim, 
Milhem) 

Kraj rojstva: Junaynat Ruslan, provinca Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Od marca 2019 vodja direktorata za vojaško obveščevalno 
dejavnost. Nekdanji vodja varnostnega odbora v južni 
regiji in nekdanji namestnik vodje direktorata za vojaško 
obveščevalno dejavnost; vodil je operacijo režima v 
regijah Homs in Alep. Odgovoren za zatrtje civilnega 
prebivalstva v Deir ez-Zoru in glavni odgovorni za nasilno 
represijo direktorata za vojaško obveščevalno dejavnost 
(enota 248) v letih 2011 in 2012, pa tudi mučenje in 
hude kršitve pravic pridržanih oseb. 

14.11.2011 

▼M34
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67. Generalmajor Wajih ( ) (tudi Wajeeh) 
MAHMUD ( ) 

Spol: moški Poveljnik 18. oklepne divizije. Odgovoren za uporabo 
nasilja nad protestniki v Homsu. 

14.11.2011 

▼B 

68. ██████ ██████ 

██████ 

██████ 

██████ 

██████ ██████ 

▼M34 

69. Generalpolkovnik Talal ( ) Mustafa 
( ) TLASS ( ) 

Spol: moški Namestnik načelnika generalštaba (nabava in logistika). 
Odgovoren za uporabo nasilja nad protestniki po vsej 
Siriji. 

14.11.2011 

70. Generalmajor Fu'ad ( ) TAWIL ( ) Spol: moški Namestnik vodje obveščevalne službe sirskih letalskih sil. 
Odgovoren za uporabo nasilja po vsej Siriji ter ustraho­
vanje in mučenje protestnikov. 

14.11.2011 

71. Bushra ( ) AL-ASSAD ( ) 

(tudi Bushra Shawkat, Bouchra Al Assad) 

Datum rojstva: 24.10.1960 

Spol: ženski 

Članica družine Assad; sestra predsednika Basharja al- 
Assada. Zaradi tesnih osebnih in s tem povezanih finan- 
čnih vezi s predsednikom Basharjem al-Assadom ima 
koristi od sirskega režima in je z njim povezana. 

23.3.2012 

72. Asma ( ) AL-ASSAD ( ) 

(tudi Asma Fawaz Al Akhras) 

Datum rojstva: 11.8.1975 

Kraj rojstva: London, Združeno kraljestvo 

Št. potnega lista: 707512830, poteče 22.9.2020 

Dekliški priimek: Al Akhras 

Spol: ženski 

Članica družine Assad in tesno povezana s ključnimi pred­
stavniki režima; žena predsednika Basharja al-Assada. 
Zaradi tesnih osebnih in s tem povezanih finančnih vezi 
s predsednikom Basharjem al-Assadom ima koristi od 
sirskega režima in je z njim povezana. 

23.3.2012 

73. Manal ( ) AL-ASSAD ( ) 

(tudi Manal Al Ahmad) 

Datum rojstva: 2.2.1970 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Št. (sirskega) potnega lista: 0000000914 

Dekliški priimek: Al Jadaan 

Spol: ženski 

Kot žena Maherja al-Assada ima koristi od sirskega 
režima in je z njim tesno povezana. 

23.3.2012 

▼M34
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74. Mohammad Walid GHAZAL Leto rojstva: 1951 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za stanovanjska vprašanja in razvoj 
mest (imenovan 27.8.2014). Kot nekdanji vladni minister 
je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

▼M32 
___ 

▼M34 

76. Generalmajor Ibrahim ( ) AL-HASSAN 
( ) (tudi al-Hasan) 

Spol: moški Namestnik načelnika štaba; vojaški uradnik, vpleten v 
nasilje v Homsu. 

1.12.2011 

77. Brigadir Khalil ( ) (tudi Khaleel) 
ZGHRAYBIH ( , ) (tudi Zghray­
beh, Zghraybe, Zghrayba, Zghraybah, 
Zaghraybeh, Zaghraybe, Zaghrayba, 
Zaghraybah, Zeghraybeh, Zeghraybe, 
Zeghrayba, Zeghraybah, Zughraybeh, 
Zughraybe, Zughrayba, Zughraybah, 
Zighraybeh, Zighraybe, Zighrayba, 
Zighraybah) 

Spol: moški 14. divizija; vojaški uradnik, vpleten v nasilje v Homsu. 1.12.2011 

▼M39 

78. Ali BARAKAT 

(tudi Barakat Ali Barakat) 

 ( ت ا ك ر ب ي ل ع ت ا ك ر ب ; ت ا ك ر ب ي ل ع )

Spol: moški Vojaški uradnik, vpleten v nasilje v Homsu. Trenutno 
služi v 30. mobilni pehotni diviziji republikanske garde. 

1.12.2011 

▼M34 

79. Generalmajor Talal ( ) MAKHLUF ( ) 
(tudi Makhlouf) 

Spol: moški Nekdanji poveljnik 105. brigade republikanske garde; 
nekdanji generalni poveljnik republikanske garde; sedanji 
poveljnik 2. korpusa. Pripadnik sirskih oboroženih sil s 
činom generalmajorja, na položaju po maju 2011. Vojaški 
uradnik, vpleten v nasilje v Damasku. 

1.12.2011 

▼M34
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80. Generalmajor Nazih ( ) (tudi Nazeeh) 
HASSUN ( ) (tudi Hassoun) 

Spol: moški Častnik sirskih oboroženih sil s činom generalmajorja, na 
položaju po maju 2011. Vodja direktorata za politično 
varnost v okviru sirskih varnostnih služb, na položaju 
po maju 2011. Odgovoren za nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva v Siriji. 

1.12.2011 

81. Stotnik Maan ( ) (tudi Ma'an) JDIID ( ) 
(tudi Jdid, Jedid, Jedeed, Jadeed, Jdeed) 

Spol: moški Predsedniška garda; vojaški uradnik, vpleten v nasilje v 
Homsu. 

1.12.2011 

82. Mohammad ( ) (tudi Mohamed, Muham­
mad, Mohammed) AL-SHAAR ( ) (tudi 
al-Chaar, al-Sha'ar, al-Cha'ar) 

Spol: moški Služba za politično varnost; vojaški uradnik, vpleten v 
nasilje v Homsu. 

1.12.2011 

83. Khald ( ) (tudi Khaled) AL-TAWEEL 
( ) (tudi al-Tawil) 

Spol: moški Služba za politično varnost; vojaški uradnik, vpleten v 
nasilje v Homsu. 

1.12.2011 

84. Ghiath ( ) FAYAD ( ) (tudi Fayyad) Spol: moški Služba za politično varnost; vojaški uradnik, vpleten v 
nasilje v Homsu. 

1.12.2011 

85. Brigadni general Jawdat ( ) Ibrahim 
( ) SAFI ( ) 

Funkcija: poveljnik 154. polka 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da streljajo na protestnike v 
Damasku in njegovi okolici, tudi v Moadamijehu, 
Abasiehu in Dumi. 

23.1.2012 

86. Generalmajor Muhammad ( ) (tudi 
Mohammad, Muhammad, Mohammed) Ali 
( ) DURGHAM 

Funkcija: poveljnik 4. divizije 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da streljajo na protestnike v 
Damasku in njegovi okolici, tudi v Moadamijehu, 
Abasiehu, Duma. 

23.1.2012 

87. Genralmajor Ramadan ( ) Mahmoud 
( ) RAMADAN ( ) 

Funkcija: poveljnik 35. polka specialnih enot 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da streljajo na protestnike v 
Baniasu in Dari. 

23.1.2012 

▼M32 
___ 

▼M34 

89. Generalmajor Naim ( ) (tudi Naaeem, 
Naeem, Na'eem, Naaim, Na'im) Jasem 
( ) SULEIMAN ( ) 

Funkcija: poveljnik 3. divizije 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da streljajo na protestnike v 
Dumi. 

23.1.2012 

▼M34



 

02013D
0255 —

 SL —
 15.11.2021 —

 037.001 —
 37 

Ime Podatki za ugotavljanje istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 
na seznam 

90. Brigadni general Jihad ( ) Mohamed ( ) 
(tudi Mohammad, Muhammad, Moham­
med) SULTAN ( ) 

Funkcija: poveljnik 65. brigade 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da streljajo na protestnike v 
Dumi. 

23.1.2012 

91. Generalmajor Fo'ad ( ) (tudi Fouad, 
Fu'ad) HAMOUDEH ( ) (tudi Hammou­
deh, Hammoude, Hammouda, Hammou­
dah) 

Funkcija: poveljnik vojaških operacij v Idlibu 

Spol: moški 

Na začetku septembra 2011 je vojaškim enotam ukazal, da 
streljajo na protestnike v Idlibu. 

23.1.2012 

92. Generalmajor Bader ( ) AQEL ( ) Funkcija: poveljnik posebnih sil 

Spol: moški 

Vojakom je ukazal, da trupla odpeljejo in predajo vojaški 
obveščevalni službi; odgovoren za nasilje v Bukamalu. 

23.1.2012 

93. Brigadni general Ghassan ( ) AFIF ( ) 
(tudi Afeef) 

Funkcija: poveljnik iz 45. polka 

Spol: moški 

Poveljnik vojaških operacij v Homsu, Baniasu in Idlibu. 23.1.2012 

94. Brigadni general Mohamed ( ) (tudi 
Mohammad, Muhammad, Mohammed) 
MAARUF ( ) (tudi Maarouf, Ma'ruf) 

Funkcija: poveljnik iz 45. polka 

Spol: moški 

Poveljnik vojaških operacij v Homsu. Dal je ukaz za stre­
ljanje na protestnike v Homsu. 

23.1.2012 

95. Brigadni general Yousef ( ) ISMAIL 
( ) (tudi Ismael) 

Funkcija: poveljnik 134. brigade 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da med pogrebom protestni­
kov, ubitih dan prej, v Talbisehu streljajo v hiše in ljudi 
na strehah. 

23.1.2012 

▼M39 

96. Brigadni general Jamal YUNES 

(tudi Younes) 

 ( س ن و ي ل ا م ج )

Funkcija: poveljnik 555. polka 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da streljajo na protestnike 
v Moadamijehu. 

Vodja Vojaškega varnostnega odbora v Hami leta 2018. 

23.1.2012 

▼M32 
___ 

▼M34 

98. Brigadni general Ali ( ) DAWWA Spol: moški Vojaškim enotam je ukazal, da streljajo na protestnike v 
Al-Heraku. 

23.1.2012 

99. Generalmajor Mohamed ( ) (tudi Moham­
mad, Muhammad, Mohammed) 
KHADDOR ( ) (tudi Khaddour, Khad­
dur, Khadour, Khudour) 

Funkcija: poveljnik 106. brigade, predsedniška garda 

Spol: moški 

Vojaškim enotam je ukazal, da protestnike pretepejo s 
palicami in jim nato odvzamejo prostost; odgovoren za 
zatiranje mirnih protestnikov v Dumi. 

23.1.2012 

▼M34
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▼M32 
___ 

▼M34 

101. Wafiq ( ) (tudi Wafeeq) NASSER ( ) Funkcija: vodja regionalne enote v Suvajdi (vojaška 
obveščevalna služba) 

Spol: moški 

Kot vodja regijonalne enote vojaške obveščevalne službe 
v Suvajdi je odgovoren za samovoljni pripor in mučenje 
pripornikov v Suvajdi. 

23.1.2012 

102. Ahmed ( ) (tudi Ahmad) DIBE ( ) (tudi 
Dib, Deeb) 

vodja regionalne enote v Dari (direktorat za splošno 
varnost) 

Spol: moški 

Kot vodja regionalne enote direktorata za splošno varnost 
v Dari je odgovoren za samovoljni pripor in mučenje 
pripornikov v Dari. 

23.1.2012 

103. Makhmoud ( ) (tudi Mahmoud) AL- 
KHATTIB ( ) (tudi Al-Khatib, Al- 
Khateeb) 

Funkcija: vodja preiskovalne enote (direktorat za poli­
tično varnost) 

Spol: moški 

Kot vodja preiskovalne enote direktorata za politično 
varnost je odgovoren za pripor in mučenje pripornikov. 

23.1.2012 

104. Mohamed ( ) (tudi Mohammad, Muham­
mad, Mohammed) Heikmat ( ) (tudi 
Hikmat, Hekmat) IBRAHIM ( ) 

Funkcija: generalmajor; direktor policije v Al-Hasaki 

Spol: moški 

Direktor policije v Al-Hasaki; generalmajor. Kot nekdanji 
vodja operativne enote direktorata za politično varnost je 
bil odgovoren za priprtje in mučenje pripornikov. 

23.1.2012 

105. Nasser ( ) (tudi Naser) AL-ALI ( ) 

(tudi brigadni general Nasr al-Ali) 

Funkcija: vodja direktorata za politično varnost 

Spol: moški 

Od julija 2019 vodja direktorata za politično varnost. 
Odgovoren za pripor in mučenje pripornikov. 

23.1.2012 

106. Dr. Wael ( ) Nader ( ) AL –HALQI 
( ) (tudi Al-Halki) 

Leto rojstva: 1964 

Kraj rojstva: provinca Dara, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji predsednik vlade, na položaju do 3.7.2016, in 
nekdanji minister za zdravje. Kot nekdanji vladni minister 
je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. Predsednik skrbniškega odbora 
na Qasyoun Private University. 

27.2.2012 

107. Mohammad Ibrahim AL-SHA'AR Leto rojstva: 1956 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za notranje zadeve. Kot nekdanji vladni 
minister je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. Podpredsednik 
Nacionalne napredne fronte Sirije. 

1.12.2011 

▼M34
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108. Mohammad ( ) (tudi Mohamed, Muham­
mad, Mohammed) AL-JLEILATI 
( ) 

Leto rojstva: 1945 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za finance, na položaju do 9.2.2013. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

1.12.2011 

▼M35 

109. Imad ( ) Mohammad 

( ) (tudi Mohamed, Muhammad, 
Mohammed) Deeb ( ) KHAMIS ( ) 

(tudi Imad Mohammad Dib Khamees) 

Datum rojstva: 1. avgust 1961 

Kraj rojstva: bližina Damaska, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji predsednik vlade in nekdanji minister za elek­
trično energijo. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

23.3.2012 

▼M34 

110. Omar ( ) Ibrahim ( ) GHALA­
WANJI ( ) 

Leto rojstva: 1954 

Kraj rojstva: Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji podpredsednik vlade, zadolžen za storitve, 
nekdanji minister za lokalno upravo, na položaju do 
3.7.2016. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren 
za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja 
sirski režim. 

23.3.2012 

111. Joseph ( ) SUWAID ( ) Leto rojstva: 1958 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji državni minister, na položaju vsaj do 21.1.2014. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 
Predsednik krila „Amana“ Sirske socialne nacionalistične 
stranke. 

23.3.2012 

112. Hussein ( ) (tudi Hussain) Mahmoud 
( ) FARZAT ( ) 

(tudi Hussein Mahmud Farzat) 

Leto rojstva: 1957 

Kraj rojstva: Hama, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji državni minister, na položaju vsaj do leta 2014. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

23.3.2012 

113. Mansour ( ) Fadlallah ( ) AZZAM 
( ) 

(tudi Mansur Fadl Allah Azzam) 

Leto rojstva: 1960 

Kraj rojstva: provinca Svejda, Sirija 

Spol: moški 

Minister za zadeve predsedstva. Kot vladni minister je 
soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

27.2.2012 

▼M34
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▼M39 

114. Emad Abdul-Ghani SABOUNI 

(tudi Imad Abdul Ghani Al Sabuni) 

 ( ي ن و ب ا ص ي ن غ ل ا د ب ع د ا م ع )

Leto rojstva: 1964 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za telekomunikacije in tehnologijo, na 
položaju vsaj do aprila 2014. Kot nekdanji vladni minister 
je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. Julija 2016 imenovan za vodjo 
agencije za načrtovanje in mednarodno sodelovanje 
(vladna agencija PICC). PICC je vladna agencija, ki je 
povezana s predsednikom vlade in pripravlja zlasti 
petletne načrte, ki zagotavljajo širše smernice za vladno 
gospodarsko in razvojno politiko. 

27.2.2012 

___ 

▼M34 

116. Tayseer ( ) Qala ( ) AWWAD ( ) Leto rojstva: 1943 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za pravosodje. Povezan s sirskim 
režimom in njegovim nasilnim zatiranjem civilnega prebi­
valstva. Nekdanji predsednik vojaškega sodišča. Član 
visokega sodnega sveta. 

23.9.2011 

▼M39 

117. Adnan Hassan MAHMOUD 

 ( د و م ح م ن س ح ن ا ن د ع )

Leto rojstva: 1966 

Kraj rojstva: Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji sirski veleposlanik v Iranu do leta 2020. 
Nekdanji minister za informiranje, na položaj imenovan 
po maju 2011. Kot nekdanji vladni minister je soodgo­
voren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga 
izvaja sirski režim. 

23.9.2011 

▼M34 

118. Khalaf Souleymane ABDALLAH 

(tudi Khalaf Sleiman al-Abdullah) 

Datum rojstva: 1960 

Kraj rojstva: Deir ez-Zor, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za delo, na položaju po maju 2011 
(imenovan 27.8.2014). Kot nekdanji vladni minister je 
soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

119. Sufian ( ) ALLAW ( ) Leto rojstva: 1944 

Kraj rojstva: Al Bukamal, provinca Deir ez-Zor, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za nafto in mineralne vire. Povezan s 
sirskim režimom in njegovim nasilnim zatiranjem civil­
nega prebivalstva. 

27.2.2012 

▼M34
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120. Dr. Adnan ( ) SLAKHO ( ) Leto rojstva: 1955 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za industrijo. Povezan s sirskim 
režimom in njegovim nasilnim zatiranjem civilnega prebi­
valstva. 

27.2.2012 

121. Dr. Saleh ( ) AL-RASHED ( ) Leto rojstva: 1964 

Kraj rojstva: provinca Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za izobraževanje. Povezan s sirskim 
režimom in njegovim nasilnim zatiranjem civilnega prebi­
valstva. 

27.2.2012 

122. Dr. Fayssal ( ) (tudi Faysal) ABBAS 
( ) 

Leto rojstva: 1955 

Kraj rojstva: provinca Hama, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za promet. Povezan s sirskim režimom 
in njegovim nasilnim zatiranjem civilnega prebivalstva. 

27.2.2012 

123. Ghiath ( ) JERAATLI ( ) (Jer'atli, 
Jir'atli, Jiraatli) 

Leto rojstva: 1950 

Kraj rojstva: Salamija, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji državni minister. Povezan s sirskim režimom in 
njegovim nasilnim zatiranjem civilnega prebivalstva. 

23.3.2012 

124. Yousef ( ) Suleiman ( ) AL- 
AHMAD ( ) (tudi Al-Ahmed) 

Leto rojstva: 1956 

Kraj rojstva: Hasaka, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji državni minister. Povezan s sirskim režimom in 
njegovim nasilnim zatiranjem civilnega prebivalstva. 

23.3.2012 

125. Hassan ( , ) AL-SARI ( ) Leto rojstva: 1953 

Kraj rojstva: Hama, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji državni minister. Povezan s sirskim režimom in 
njegovim nasilnim zatiranjem civilnega prebivalstva. 

23.3.2012 

126. Bouthaina ( ) SHAABAN ( ) 

(tudi Buthaina Shaaban) 

Leto rojstva: 1953 

Kraj rojstva: Homs, Sirija 

Spol: ženski 

Od julija 2008 svetovalka predsednika za politična vpra­ 
šanja in medije, ki v svoji funkciji sodeluje pri nasilnem 
zatiranju civilnega prebivalstva. 

26.6.2012 

127. Brigadni general Sha'afiq ( ) (tudi 
Shafiq, Shafik) MASA ( ) (tudi Massa) 

Leto rojstva: 1956 

Kraj rojstva: Al-Zara (Hama), Sirija 

Spol: moški 

Vodja enote 215 (Damask) vojaške obveščevalne službe. 
Odgovoren za mučenje nasprotnikov režima v priporu. 
Vpleten v represivne ukrepe zoper civilno prebivalstvo. 

24.7.2012 

▼M34
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128. Brigadni general Burhan ( ) QADOUR 
( ) (tudi Qaddour, Qaddur) 

Spol: moški Nekdanji vodja enote 291 (Damask) vojaške obveščevalne 
službe. Odgovoren za mučenje nasprotnikov režima v 
priporu. 

24.7.2012 

129. Brigadni general Salah ( ) HAMAD ( ) Spol: moški Namestnik vodje enote 291 vojaške obveščevalne službe. 
Odgovoren za mučenje nasprotnikov režima v priporu. 

24.7.2012 

130. Brigadni general General Muhammad ( ) 
(tudi Mohammed) KHALLOUF ( ) (tudi 
Abou Ezzat) 

Spol: moški Nekdanji (2009–2014) vodja enote 235, t. i. „palestinske 
enote“ (Damask) vojaške obveščevalne službe, ki je 
osrednji represivni vojaški organ. Neposredno vpleten v 
zatiranje nasprotnikov režima. Odgovoren za mučenje 
nasprotnikov režima v priporu. 

24.7.2012 

131. Generalmajor Riad ( ) (tudi Riyad) AL- 
AHMED ( ) (tudi Al-Ahmad) 

Spol: moški Namestnik vodje enote vojaške obveščevalne službe v 
Latakiji. Odgovoren za mučenje in usmrtitev nasprotnikov 
režima v priporu. 

24.7.2012 

▼M39 

132. Brigadni general Abdul-Salam Fajr 
MAHMOUD 

 ( د و م ح م ر ج ف م لا س ل ا د ب ع )

Leto rojstva: 1959 

Spol: moški 

Vodja varnostnega odbora južne regije od decembra 2020. 
Nekdanji vodja enote obveščevalne službe sirskih letalskih 
sil v Bab Tumi (Damask). Nekdanji vodja preiskovalne 
enote obveščevalne službe sirijskih letalskih sil na leta­
lišču Meze. Odgovoren za mučenje nasprotnikov režima 
v priporu. Zanj je bil izdan mednarodni nalog za prijetje 
zaradi sostorilstva pri dejanju mučenja, „sostorilstva pri 
hudodelstvih zoper človečnost“ in „sostorilstva pri vojnih 
hudodelstvih“. 

24.7.2012 

▼M34 

133. Brigadni general Jawdat ( ) AL-AHMED 
( ) (tudi Al-Ahmad) 

Kraj rojstva: Kardaha, provinca Latakija, Sirija 

Spol: moški 

Vodja enote obveščevalne službe sirskih letalskih sil v 
Homsu. Odgovoren za mučenje nasprotnikov režima v 
priporu in uboje mirnih protestnikov. 

24.7.2012 

▼M34
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▼M39 

134. Polkovnik Qusay Ibrahim MIHOUB 

 ( ب و ه ي م م ي ه ا ر ب إ ي ص ق )

Leto rojstva: 1961 

Kraj rojstva: Dergamo, Džabla, Latakija, Sirija 

Spol: moški 

Višji častnik obveščevalne službe sirskih letalskih sil. 
Nekdanji vodja enote obveščevalne službe letalskih sil 
v Dari (ko so se v Dari začeli protesti, je bil iz Damaska 
poslan v Daro). Odgovoren za mučenje nasprotnikov 
režima v priporu in nasilno zatrtje mirnih protestov 
v južni regiji. 

24.7.2012 

▼M34 

135. Brigadni general Suhail ( ) (tudi Suheil) 
AL-ABDULLAH ( ) (tudi al-Abdal­
lah) 

Spol: moški Vodja enote obveščevalne službe sirskih letalskih sil v 
Latakiji. Odgovoren za mučenje nasprotnikov režima v 
priporu. 

24.7.2012 

136. Brigadni general Khudr ( ) KHUDR 
( ) 

Spol: moški Vodja enote direktorata za splošno obveščevalno dejav­
nost v Latakiji. Odgovoren za mučenje nasprotnikov 
režima v priporu. 

24.7.2012 

▼M39 

137. Brigadni general Ibrahim MA’ALA 

(tudi Maala, Maale, Ma'la) 

 م ي ه ا ر ب ا ( لا ع م ; ى ل ع م )

Spol: moški Vodja enote 285 (Damask) direktorata za splošno obveš­ 
čevalno dejavnost (konec leta 2011 je zamenjal brigad­
nega generala Hussama Fendija). Odgovoren za mučenje 
nasprotnikov režima v priporu. 

24.7.2012 

▼M34 

138. Brigadni general Firas ( ) AL-HAMED 
( ) (tudi al-Hamid) 

Spol: moški Vodja enote 318 (Homs) direktorata za splošno obvešče­
valno dejavnost. Odgovoren za mučenje nasprotnikov 
režima v priporu. 

24.7.2012 

▼M39 

139. Generalmajor Hussam LUQA 

(tudi Husam, Housam, Houssam, Louqa, 
Louca, Louka, Luka) 

 ( م ا س ح ا ق و ل )

Leto rojstva: 1964 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji vodja varnostnega odbora južne regije od leta 
2018 do 2020. Nekdanji vodja direktorata za splošno 
varnost. Generalmajor. Od aprila 2012 do 2.12.2018 je 
bil vodja enote direktorata za politično varnost v Homsu 
(nasledil brigadnega generala Nasra al-Alija). Od 
3.12.2018 vodja direktorata za politično varnost. Odgo­
voren za mučenje nasprotnikov režima v priporu. 

24.7.2012 

▼M34
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140. Brigadni general Taha TAHA 

 ( ه ط ه ط )

Spol: moški Namestnik pomočnika vodje službe za politično varnost. 
Nekdanji odgovorni za enoto direktorata za politično 
varnost v Latakiji. Odgovoren za mučenje nasprotnikov 
režima v priporu. 

24.7.2012 

▼M34 

141. Bassel ( ) (tudi Basel) BILAL ( ) Spol: moški Policijski uradnik v osrednjem zaporu Idlib; neposredno 
vpleten v mučenje nasprotnikov režima, pridržanih v tem 
zaporu. 

24.7.2012 

142. Ahmad ( ) (tudi Ahmed) KAFAN ( ) Spol: moški Policijski uradnik v osrednjem zaporu Idlib; neposredno 
vpleten v mučenje nasprotnikov režima, pridržanih v tem 
zaporu. 

24.7.2012 

143. Bassam ( ) AL-MISRI ( ) Spol: moški Policijski uradnik v osrednjem zaporu Idlib; neposredno 
vpleten v mučenje nasprotnikov režima, pridržanih v tem 
zaporu. 

24.7.2012 

▼M39 

144. Generalmajor Ahmed AL-JARROUCHEH 
(tudi Ahmad; al-Jarousha, al-Jarousheh, al- 
Jaroucha, al-Jarouchah, al-Jaroucheh) 

 ( ة ش و ر ج ل ا د م ح ا )

Leto rojstva: 1957 

Spol: moški 

Kot nekdanji vodja zunanje enote splošne obveščevalne 
službe (enota 279) odgovoren za splošne obveščevalne 
dejavnosti na sirskih veleposlaništvih. 

24.7.2012 

▼M34 

145. Michel ( ) KASSOUHA ( ) (tudi 
Kasouha) (tudi Ahmed Salem; Ahmed 
Salem Hassan) 

Datum rojstva: 1.2.1948 

Spol: moški 

Od začetka 70. let prejšnjega stoletja član sirskih varnos­
tnih služb; bojuje se proti nasprotnikom režima v Franciji 
in Nemčiji. Od marca 2006 je odgovoren za odnose z 
javnostjo v okviru enote 273 sirskega direktorata za 
splošno obveščevalno dejavnost. Kot dolgoletni član 
vodstva ima tesne stike z vodjo direktorata za splošno 
obveščevalno dejavnost Alijem Mamloukom, enim od 
glavnih uradnikov tega režima na področju varnosti, za 
katerega od 9.5.2011 veljajo omejevalni ukrepi EU. Nepo- 
sredno podpira zatiranje nasprotnikov, ki ga izvaja sirski 
režim, in je med drugim odgovoren za zatiranje sirske 
opozicije zunaj države. 

24.7.2012 

▼M39
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▼M39 

146. General Ghassan Jaoudat ISMAIL 

(tudi Ismael) 

 ( ل ي ع ا م س ا ت د و ج ن ا س غ )

Leto rojstva: 1960 

Kraj rojstva: Junaynat Ruslan – Darkoush, provinca 
Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Od leta 2019 vodja obveščevalne službe sirskih letalskih 
sil. Nekdanji namestnik vodje službe za obveščevalno 
dejavnost letalskih sil, pred tem na čelu enote za misije 
v okviru obveščevalne službe letalskih sil, ki v sodelo­
vanju z enoto za posebne operacije vodi elitne enote 
obveščevalne službe letalskih sil, ki imajo pomembno 
vlogo pri zatiranju, ki ga izvaja sirski režim. V okviru 
te funkcije je Ghassan Jaoudat Ismail eden najvišjih pred­
stavnikov vojske, neposredno odgovornih za nasilno zati­
ranje nasprotnikov, ki ga izvaja sirski režim, pa tudi za 
izginotje civilistov. 

24.7.2012 

147. Generalmajor Amer AL-ACHI 

(tudi Amer Ibrahim al-Achi; Amis al Ashi; 
Ammar Aachi; Amer Ashi) 

 ( ي ش ع ل ا م ي ه ا ر ب ا ر م ا ع )

Spol: moški Nekdanji guverner province Svejda, predsednik Bashar 
Al-Assad ga je na to funkcijo imenoval julija 2016. 
Nekdanji vodja obveščevalne enote obveščevalne službe 
sirskih letalskih sil (2012–2016). Zaradi svoje funkcije 
v obveščevalni službi letalskih sil je vpleten v zatiranje 
sirske opozicije. 

24.7.2012 

▼M34 

148. General Mohammed ( ) (tudi Muham­
mad, Mohamed, Mohammad) Ali ( ) 
NASR ( ) (tudi Mohammed Ali Naser) 

Leto rojstva: okoli leta 1960 

Spol: moški 

V tesnih stikih z Maherjem Al-Assadom, mlajšim bratom 
predsednika Basharja al-Assada. Večino kariere je deloval 
v republikanski gardi. Leta 2010 se je pridružil notranji 
enoti (enoti 251) direktorata za splošno obveščevalno 
dejavnost, ki je odgovoren za boj proti politični opoziciji. 
Kot eden izmed njegovih višjih uradnikov je general 
Mohammed Ali Nasr neposredno vpleten v zatiranje 
nasprotnikov režima. 

24.7.2012 

149. General Issam ( ) HALLAQ ( ) Spol: moški Od leta 2010 načelnik štaba letalskih sil; poveljuje 
zračnim operacijam zoper nasprotnike režima. 

24.7.2012 

▼M34
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150. Ezzedine ( ) ISMAEL ( ) (tudi 
Ismail) 

Leto rojstva: sredi 40. let prejšnjega stoletja (verjetno 
leta 1947) 

Kraj rojstva: Bastir (regija Džabla), Sirija 

Spol: moški 

Upokojeni general in eden od dolgoletnih članov vodstva 
obveščevalne službe letalskih sil, ki jo je vodil od začetka 
tega stoletja. Leta 2006 je bil imenovan za političnega in 
varnostnega svetovalca predsednika Basharja al-Assada; v 
tej funkciji je Ezzedine Ismael vpleten v politično repre­
sijo nasprotnikov, ki jo izvaja sirski režim. 

24.7.2012 

151. Samir ( ) (tudi Sameer) JOUMAA ( ) 

(tudi Jumaa, Jum'a, Joum'a) (tudi Abou 
Sami) 

Leto rojstva: okoli leta 1962 

Spol: moški 

Skoraj 20 let je že vodja kabineta Mohammada Nassifa 
Kheira Beka, enega glavnih svetovalcev za varnost pred­
sednika Basharja Al-Assada (in uradni namestnik 
podpredsednika Farouka Al-Sharaa). Zaradi tesnih stikov 
s predsednikom Basharjem Al-Assadom in Mohammedom 
Nassifom Kheirom Bekom je Samir Joumaa vpleten v 
represivno politiko siriskega režima zoper nasprotnike. 

24.7.2012 

152. Dr. Qadri ( ) (tudi Kadri) JAMIL ( ) (tudi 
Jameel) 

Leto rojstva: 1952 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji podpredsednik vlade, pristojen za ekonomske 
zadeve, nekdanji minister za notranjo trgovino in varstvo 
potrošnikov. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren 
za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja 
sirski režim. 

16.10.2012 

▼M39 
___ 

▼M17 
___ 

▼M34 

155. Dr. Mohammad ( ) (tudi Mohamed, 
Muhammad, Mohammed) Abdul-Sattar 
( ) (tudi Abd al-Sattar) AL SAYED 
( ) (tudi Al Sayyed) 

Leto rojstva: 1958 

Kraj rojstva: Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Minister za verske sklade. Kot vladni minister je soodgo­
voren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga 
izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M34
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▼M39 

156. Hala Mohammad 

(tudi Mohamed, Muhammad, Mohammed) 
AL NASSER 

 ( ر ص ا ن ل ا د م ح م ه ل ا ه )

Leto rojstva: 1964 

Kraj rojstva: Raka, Sirija 

Spol: ženski 

Nekdanja ministrica za turizem. Kot nekdanja vladna 
ministrica je soodgovorna za nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M34 

157. Bassam ( ) HANNA ( ) Leto rojstva: 1954 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za vodne vire, na položaj imenovan po 
maju 2011. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren 
za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja 
sirski režim. 

16.10.2012 

158. Subhi ( ) Ahmad ( ) AL ABDALLAH 
( ) (tudi al-Abdullah) 

Spol: moški Nekdanji minister za kmetijstvo in reformo kmetijstva. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

159. Dr. Mohammad ( ) (tudi Muhammad, 
Mohamed, Mohammed) Yahiya ( ) (tudi 
Yehya, Yahya, Yihya, Yihia, Yahia) 
MOALLA ( ) (tudi Mu'la, Ma'la, Muala, 
Maala, Mala) 

Leto rojstva: 1951 

Kraj rojstva: Latakija, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za visoko šolstvo. Kot nekdanji vladni 
minister je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

160. Dr. Hazwan ( ) AL WEZ ( ) (tudi Al 
Wazz) 

Spol: moški Nekdanji minister za šolstvo, imenovan julija 2016. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

161. Dr. Mohamad ( ) (tudi Muhammad, 
Mohamed, Mohammed, Mohammad) 
Zafer ( ) (tudi Dhafer) MOHABAK ( ) 
(tudi Mohabbak, Muhabak, Muhabbak) 

Leto rojstva: 1945 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za gospodarstvo in zunanjo trgovino. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M34
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162. Dr. Mahmoud ( ) Ibraheem ( ) (tudi 
Ibrahim) SA'IID ( ) (tudi Said, Sa'eed, 
Saeed) 

Leto rojstva: 1953 

Kraj rojstva: Latakija, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za promet, na položaj imenovan po 
maju 2011. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren 
za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja 
sirski režim. 

16.10.2012 

163. Dr. Safwan ( ) AL ASSAF ( ) Spol: moški Nekdanji minister za stanovanjska vprašanja in razvoj 
mest. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za 
nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski 
režim. 

16.10.2012 

164. Yasser ( ) (tudi Yaser) AL SIBA'II ( ) 
(tudi al-Sibai, al-Siba'i, al Sibaei) 

Spol: moški Nekdanji minister za javna dela. Kot nekdanji vladni mini­
ster je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebival­
stva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

165. Sa'iid ( ) (tudi Sa'id, Sa'eed, Saeed) 
MA'THI ( ) (tudi Mu'zi, Mu'dhi, Ma'dhi, 
Ma'zi, Maazi) Hneidi ( ) 

Spol: moški Nekdanji minister za nafto in mineralne vire. Kot nekdanji 
vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje civil­
nega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

166. Dr. Lubana ( ) (tudi Lubanah) 
MUSHAWEH ( ) (tudi Mshaweh, 
Mshawweh, Mushawweh) 

Leto rojstva: 1955 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: ženski 

Nekdanja ministrica za kulturo, na položaj imenovana po 
maju 2011. Kot nekdanja vladna ministrica je soodgo­
vorna za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga 
izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M40 

167. Dr. Jassem Mohammad ZAKARIA 

(tudi Mohamed, Muhammad, Mohammed, 
Jasem) 

Datum rojstva: 1968 

Spol: moški 

Nekdanji minister za delo in socialne zadeve. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M34
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▼M32 
___ 

▼M34 

169. Dr. Adnan ( ) Abdo ( ) (tudi Abdou) 
AL SIKHNY ( ) (tudi al-Sikhni, al- 
Sekhny, al-Sekhni) 

Leto rojstva: 1961 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za industrijo. Kot nekdanji vladni mini­
ster je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebival­
stva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

170. Najm ( ) (tudi Nejm) Hamad ( ) AL 
AHMAD ( ) (tudi al-Ahmed) 

Spol: moški Nekdanji minister za pravosodje, na položaju po maju 
2011. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za 
nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski 
režim. 

16.10.2012 

171. Dr. Abdul-Salam ( ) AL NAYEF ( ) Leto rojstva: 1959 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za zdravje, na položaju po maju 2011. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M39 

172. Ali HADAR (tudi HAIDAR) Leto rojstva: 1962 

Spol: moški 

Vodja agencije za nacionalno spravo in nekdanji državni 
minister za nacionalno spravo; predsednik krila Intifada 
Sirske socialne nacionalistične stranke. Kot nekdanji 
vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje civil­
nega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M34 

173. Dr. Nazeera ( ) (tudi Nazira, Nadheera, 
Nadhira) Farah ( ) SARKEES ( ) 
(tudi Sarkis) 

Leto rojstva: 1962 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: ženski 

Nekdanja državna ministrica za okoljske zadeve, na polo­ 
žaju po maju 2011. Kot nekdanja vladna ministrica je 
soodgovorna za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M32 
___ 

▼M34 

175. Najm-eddin ( ) (tudi Nejm-eddin, 
Nejm-eddeen, Najm-eddeen, Nejm-addin, 
Nejm-addeen, Najm-addeen, Najm-addin) 
KHREIT ( ) (tudi Khrait) 

Spol: moški Nekdanji državni minister. Kot nekdanji vladni minister je 
soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki 
ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M34
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176. Abdullah ( ) (tudi Abdallah) Khaleel 
( ) (tudi Khalil) HUSSEIN ( ) tudi 
Hussain) 

Spol: moški Nekdanji državni minister, na položaju po maju 2011. Kot 
nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

177. Jamal ( ) Sha'ban ( ) (tudi Shaaban) 
SHAHEEN ( ) 

Spol: moški Nekdanji državni minister, na položaju po maju 2011. Kot 
nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2012 

▼M35 

178. Nizar Wahbeh YAZAJI 

(tudi Nizar Wehbe Yazigi) 

 ( ي ج ز ا ي ه ب ه ور ا ز ن )

Datum rojstva: 1961 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za zdravje. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

▼M34 

179. Razan ( ) OTHMAN ( ) Žena Ramija Makhloufa, hči Waleeda (tudi Walida) 
Othmana 

Datum rojstva: 31.1.1977 

Kraj rojstva: guvernat Latakija, Sirija 

Št. osebne izkaznice: 06090034007 

Spol: ženski 

Razan Othman ima tesne osebne in finančne stike z 
Ramijem Mahkloufom, bratrancem predsednika Basharja 
al-Assada in glavnim financerjem režima, ki ga je Svet 
uvrstil na seznam. Tako je povezana s sirskim režimom in 
ima od njega koristi, zlasti z naložbami v nepremičninski 
sektor. 

16.10.2012 

▼M39 
___ 

▼M34 

181. Suleiman AL ABBAS Spol: moški Nekdanji minister za nafto in mineralne vire, na položaju 
po maju 2011. Kot nekdanji vladni minister je soodgo­
voren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga 
izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

▼M34
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182. Kamal Eddin TU'MA Leto rojstva: 1959 

Spol: moški 

Nekdanji minister za industrijo, na položaju po maju 
2011. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za 
nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski 
režim. 

24.6.2014 

183. Kinda AL-SHAMMAT (tudi Shmat) Leto rojstva: 1973 

Spol: ženski 

Nekdanja ministrica za socialne zadeve, na položaju po 
maju 2011. Kot nekdanja vladna ministrica je soodgo­
vorna za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga 
izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

184. Hassan HIJAZI Leto rojstva: 1964 

Spol: moški 

Nekdanji minister za delo, na položaju po maju 2011. Kot 
nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

185. Ismael ISMAEL (tudi Ismail Ismail ali 
Isma'Il Isma'il) 

Leto rojstva: 1955 

Spol: moški 

Nekdanji minister za finance, na položaju po maju 2011. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

186. Dr. Khodr ORFALI (tudi Khud/Khudr 
Urfali/Orphaly) 

Leto rojstva: 1956 

Spol: moški 

Nekdanji minister za gospodarstvo in zunanjo trgovino, na 
položaju po maju 2011. Kot nekdanji vladni minister je 
soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki 
ga izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

187. Samir Izzat Qadi AMIN Leto rojstva: 1966 

Spol: moški 

Nekdanji minister za notranjo trgovino in varstvo potroš­
nikov, na položaju po maju 2011. Kot nekdanji vladni 
minister je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

188. Bishr Riyad YAZIGI Leto rojstva: 1972 

Spol: moški 

Svetovalec sirskega predsednika Basharja al-Assada; 
nekdanji minister za turizem. Kot nekdanji vladni minister 
je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

189. Dr. Malek ( ) ALI ( ) (tudi Malik Ali) Leto rojstva: 1956 

Kraj rojstva: Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za visoko šolstvo, na položaju po maju 
2011. Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za 
nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski 
režim. 

24.6.2014 

▼M34
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190. Hussein ARNOUS (tudi Arnus) ( ن ي س ح 
 ( س و ن ر ع

Datum rojstva: 1953 

Kraj rojstva: Idleb, Sirija 

Spol: moški 

Predsednik vlade. Imenovan avgusta 2020. 

Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

▼M34 

191. Dr. Hassib Elias SHAMMAS (tudi Hasib) Leto rojstva: 1957 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji državni minister, na položaju po maju 2011. Kot 
nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

24.6.2014 

192. Hashim Anwar AL-AQQAD 

(tudi Hashem Aqqad, Hashem Akkad, 
Hashim Akkad) 

Leto rojstva: 1961 

Kraj rojstva: Mohadžirin, Sirija 

Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in/ali dejav­
nostjo v več sektorjih sirskega gospodarstva. Ima deleže 
in/ali znaten vpliv v Anwar Akkad Sons Group (AASG) 
in njeni hčerinski družbi United Oil. AASG je konglo­
merat z deleži v sektorjih, kot so nafta, plin, kemikalije, 
zavarovalništvo, industrijsko strojništvo, nepremičnine, 
turizem, razstave, pogodbe, zavarovalništvo in medicinska 
oprema. 

Hashim Anwar Al-Aqqad je bil še leta 2012 tudi poslanec 
v sirskem parlamentu. 

Hashim Anwar Al-Aqqad ne bi mogel ostati uspešen brez 
pomoči režima; glede na tesno poslovno in politično 
povezanost z režimom mu zagotavlja podporo in ima od 
njega koristi. 

23.7.2014 

193. Suhayl (tudi Sohail, Suhail, Suheil) 
HASSAN (tudi Hasan, al-Hasan, al- 
Hassan), poznan kot „The Tiger“ (tudi al- 
Nimr) 

Leto rojstva: 1970 

Kraj rojstva: Džabla, provinca Latakija, Sirija 

Čin: generalmajor 

Funkcija: poveljnik Qawat al-Nimr (25. divizija – sile 
za posebne misije, prej znane kot Tigrske sile (Tiger 
forces)) 

Spol: moški 

Častnik sirske vojske s činom generalmajorja, na položaju 
po maju 2011; poveljnik vojaške divizije, znane kot 
„Tigrske sile“. Od avgusta 2019 se „Tigrske sile“ imenu­
jejo „25. divizija – sile za posebne misije“ in so pod 
osrednjim poveljstvom vojske. Odgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva v Siriji. 

23.7.2014 

▼M34
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194. Amr ARMANAZI 

(tudi Amr Muhammad Najib al-Armanazi, 
Amr Najib Armanazi, Amrou al-Armanazy) 

Datum rojstva: 7.2.1944 

Spol: moški 

Generalni direktor sirskega centra za znanstvene študije in 
raziskave (SSRC – Syrian Scientific Studies and Research 
Center), odgovoren za zagotavljanje podpore sirski vojski 
pri pridobivanju opreme, ki se uporablja za nadzor in 
represijo nad protestniki. Odgovoren je tudi za razvijanje 
in proizvodnjo nekonvencionalnega orožja, vključno s 
kemičnim orožjem, in nosilnih raket. 

Odgovoren je za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva in 
podpira sirski režim. 

23.7.2014 

199. Bayan BITAR 

(tudi Dr. Bayan Al-Bitar) 

Datum rojstva: 8.3.1947 

Naslov: p. p. 11037 Damask, Sirija 

Spol: moški 

Izvršni direktor organizacije Organisation for Technolo­
gical Industries (OTI) in družbe Syrian Company for 
Information Technology (SCIT), ki sta hčerinski družbi 
sirskega ministrstva za obrambo, ki ga je Svet uvrstil na 
seznam. OTI pomaga pri proizvodnji kemičnega orožja za 
sirski režim. V vlogi izvršnega direktorja OTI in SCIT 
zagotavlja podporo sirskemu režimu. Zaradi svoje vloge 
pri proizvodnji kemičnega orožja je soodgovoren tudi za 
nasilno zatiranje sirskega prebivalstva. Zaradi visokega 
položaja v obeh subjektih je povezan tudi s subjektoma 
OTI in SCIT, ki sta uvrščena na seznam. 

7.3.2015 

200. Brigadni general Ghassan ABBAS Datum rojstva: 10.3.1960 

Kraj rojstva: Homs, Sirija 

Naslov: CERS, Centre d'Etude et de Recherche Scien­
tifique (tudi SSRC, Scientific Studies and Research 
Centre, Centre de Recherche de Kaboun Barzeh Street, 
p. p. 4470, Damask, Sirija) 

Spol: moški 

Direktor podružnice na seznam uvrščenega sirskega centra 
za znanstvene študije in raziskave (SSRC/CERS) blizu 
kraja Jumraya/Jmraiya. Sodeloval je pri širjenju kemi­ 
čnega orožja ter organizaciji napadov s kemičnim orož­
jem, tudi v Guti avgusta 2013. Zaradi tega je soodgovoren 
za nasilno zatiranje sirskega prebivalstva. V vlogi direk­
torja podružnice SSRC/CERS blizu kraja Jumraya/Jmraiya 
zagotavlja podporo sirskemu režimu. Zaradi visokega 
položaja v SSRC je povezan tudi s subjektom SSRC, 
uvrščenim na seznam. 

7.3.2015 

▼M34
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201. ██████ ██████ 

██████ 

██████ 

██████ ██████ 

▼M34 

202. Hassan SAFIYEH 

(tudi Hassan Safiye) 

Leto rojstva: 1949 

Kraj rojstva: Latakija, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za notranjo trgovino in varstvo potroš­
nikov, na položaju po maju 2011 (imenovan 27.8.2014). 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

203. George HASWANI 

(tudi Heswani; Hasawani; Al Hasawani) 

Naslov: provinca Damask, Jabrud, Al Jalaa St, Sirija 

Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in/ali dejav­
nostjo v sektorjih inženirstva in gradbeništva ter nafte in 
plina. Ima deleže in/ali znaten vpliv v več podjetjih in 
subjektih v Siriji, zlasti v HESCO Engineering and 
Construction Company, enem največjih inženirskih in 
gradbenih podjetij. 

7.3.2015 

▼M39 

204. Emad HAMSHO 

(tudi Imad Hmisho; Hamchu; Hamcho; 
Hamisho; Hmeisho; Hemasho, و ش ي م ح ) 

 ( د ا م ع و ش م ح )

Naslov: Hamsho Building 31 Baghdad Street, Damask, 
Sirija 

Spol: moški 

Ima visok vodstveni položaj v družbi Hamsho Trading. 
Zaradi visokega položaja v družbi Hamsho Trading, ki je 
podružnica družbe Hamsho International, ki jo je Svet 
uvrstil na seznam, zagotavlja podporo sirskemu režimu. 
Povezan je tudi s subjektom Hamso International, uvrš­ 
čenim na seznam. Je tudi podpredsednik Sirskega sveta za 
železo in jeklo, kjer deluje ob drugih režimskih poslovne­ 
žih, uvrščenih na seznam, kot je Ayman Jaber. Prav tako 
je sodelavec predsednika Basharja Al-Assada. 

7.3.2015 

▼M15 
___ 

▼M34
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206. Generalmajor Muhamad ( ) (tudi Moha­
med, Muhammad) MAHALLA ( ) (tudi 
Mahla, Mualla, Maalla, Muhalla) 

Leto rojstva: 1960 

Kraj rojstva: Džabla, Sirija 

Spol: moški 

Pripadnik sirskih oboroženih sil s činom generalmajor, na 
položaju po maju 2011. Nekdanji vodja sirske vojaško- 
obveščevalne službe, enota 293 (notranje zadeve), od 
aprila 2015. Odgovoren za zatiranje civilnega prebivalstva 
v Damasku in okolici ter nasilje nad njim. Nekdanji 
namestnik vodje službe za politično varnost (2012), 
častnik sirske republikanske garde in namestnik direktorja 
direktorata za politično varnost. Nekdanji vodja vojaške 
policije, član državnega varnostnega urada. 

29.5.2015 

207. Adib SALAMEH 

(tudi Adib Salamah; Adib Salama; Adib 
Salame; Mohammed Adib Salameh; Adib 
Nimr Salameh) 

( ) 

Funkcija: generalmajor, namestnik direktorja direkto­
rata za obveščevalno dejavnost letalskih sil v Damasku 

Spol: moški 

Pripadnik sirskih varnostnih in obveščevalnih služb, na 
položaju po maju 2011; namestnik direktorja direktorata 
za obveščevalno dejavnost letalskih sil v Damasku; prej 
vodja obveščevalne službe letalskih sil v Alepu. 

Pripadnik sirskih oboroženih sil s činom polkovnika ter 
enakim ali višjim činom, na položaju po maju 2011; ima 
čin generalmajorja. 

Odgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v 
Siriji, in sicer z načrtovanjem vojaških napadov v Alepu 
in vpletenostjo vanje; izdajal je pooblastila za prijetje in 
pridržanje civilistov. 

28.10.2016 

208. Adnan Aboud HILWEH 

(tudi Adnan Aboud Helweh; Adnan 
Aboud) 

( ) 

Funkcija: brigadni general 

Spol: moški 

Ima čin brigadnega generala 155. brigade in 157. brigade 
sirske vojske, na položaju po maju 2011. 

Kot brigadni general 155. brigade in 157. brigade je odgo­
voren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v Siriji; 
med drugim odgovoren za uporabo raket in kemičnega 
orožja leta 2013 na civilnih območjih ter vpletenost v 
množična pridržanja. 

28.10.2016 

▼M34
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209. Jawdat Salbi MAWAS 

(tudi Jawdat Salibi Mawwas; Jawdat Salibi 
Mawwaz) 

( ) 

Funkcija: generalmajor 

Spol: moški 

Ima čin generalmajorja ter je višji častnik v sirskem topni­ 
škem in raketnem direktoratu sirskih oboroženih sil, na 
položaju po maju 2011. 

Kot višji častnik sirskega topniškega in raketnega direk­
torata je odgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebival­
stva, vključno z uporabo raket in kemičnega orožja s 
strani brigad pod njegovim poveljstvom na gosto pose­
ljenih civilnih območjih v Guti leta 2013. 

28.10.2016 

210. Tahir ( ) Hamid ( ) KHALIL ( ) 
(tudi Tahir Hamid Khali; Khalil Tahir 
Hamid) 

Funkcija: generalmajor 

Spol: moški 

Ima čin generalmajorja ter je vodja sirskega topniškega in 
raketnega direktorata sirskih oboroženih sil, na položaju 
po maju 2011. Kot višji častnik sirskega topniškega in 
raketnega direktorata je odgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, vključno z uporabo raket in kemi­ 
čnega orožja s strani brigad pod njegovim poveljstvom 
leta 2013 na gosto poseljenih civilnih območjih v Guti. 

28.10.2016 

211. Hilal HILAL (tudi Hilal al-Hilal) ( ) Leto rojstva: 1966 

Spol: moški 

Pripadnik milic, povezanih z režimom, poznanih kot 
„Kataeb al-Baath“ (milica stranke Baas); podpredsednik 
stranke Baas. Podpira sirski režim z vpletenostjo pri nova­ 
čenju in organizaciji milice stranke Baas. 

28.10.2016 

212. Ammar AL-SHARIF 

(tudi Amar al-Sharif; Amar al-Charif; 
Ammar Sharif; Ammar Charif; Ammar al 
Shareef; Ammar Sherif; Ammar Medhat 
Sherif) 

( ) 

Datum rojstva: 26.6.1969 

Kraj rojstva: Latakija, Sirija 

Državljanstvo: sirski 

potni list 

Številka: 010312413 

Številka izdaje: 002-15-L093534 

Datum izdaje: 14.7.2015 

Kraj izdaje: Damask – center 

Povezan z družinskim članom družine Makhlouf (svak 
Ramija Makhloufa). 

28.10.2016 

▼M34
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Velja do: 13.7.2021 

Nacionalna številka: 060-10276707 

Spol: moški 

213. Bishr AL-SABBAN 

(tudi Mohammed Bishr Al-Sabban; Bishr 
Mazin Al-Sabban) 

Leto rojstva: 1966 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji guverner Damaska, ki ga je na ta položaj 
imenoval predsednik Bashar al-Assad, s katerim je tudi 
povezan. Podpira sirski režim in je odgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva v Siriji, tudi z vpletenostjo 
v diskriminatorne prakse proti sunitskim skupnostim v 
glavnem mestu. 

28.10.2016 

214. Ahmad Sheik ABDUL-QADER 

(tudi Ahmad Sheikh Abdul Qadir; Ahmad 
al-Sheik Abdulquader) 

( ) 

Spol: moški Nekdanji guverner Kunejtre, povezan s predsednikom 
Basharjem al-Assadom, ki ga je tudi imenoval; prej 
guverner Latakije. Podpira sirski režim in ima od njega 
koristi, vključno z javnim podpiranjem sirskih oboroženih 
sil in milice, ki podpira režim. 

28.10.2016 

215. Dr. Ghassan Omar KHALAF 

( ) 

Spol: moški Nekdanji guverner Hame, povezan s predsednikom 
Basharjem al-Assadom, ki ga je tudi imenoval. Prav 
tako podpira sirski sirski režim in ima od njega koristi. 
Ghassan Omar Khalaf je tesno povezan s pripadniki 
milice v Hami, ki podpira režim, znane pod imenom 
brigada Hame. 

28.10.2016 

216. Khayr al-Din AL-SAYYED 

(tudi Khayr al-Din Abdul-Sattar al-Sayyed; 
Mohamed Khair al-Sayyed; Kheredden al- 
Sayyed; Khairuddin as-Sayyed; Khaireddin 
al-Sayyed; Kheir Eddin al-Sayyed; Kheir 
Eddib Asayed) 

( ) 

Spol: moški Nekdanji guverner Idliba, povezan s predsednikom 
Basharjem al-Assadom, ki ga je tudi imenoval. Ima koristi 
od sirskega režima in ga tudi podpira, vključno z zago­
tavljanjem podpore sirskim oboroženim silam in milici, ki 
podpira sirski režim. Povezan z ministrom za verske 
sklade („awqaf“), tj. dr. Mohammadom Abdulom- 
Sattarjem al-Sayyedom, ki je njegov brat. 

28.10.2016 

▼M34
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▼M35 

217. Atef NADDAF 

( ) 

Datum rojstva: 1956 

Kraj rojstva: podeželje pri Damasku, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za notranjo trgovino in varstvo potroš­
nikov, 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

218. Hussein MAKHLOUF 

(tudi Makhluf) 

( ) 

Datum rojstva: 1964 

Kraj rojstva: Latakia, Sirija 

Spol: moški 

Minister za lokalno upravo in okolje. 

Nekdanji guverner guvernata Damask. 

Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

Bratranec Ramija Makhloufa. 

14.11.2016 

▼M34 

219. Ali AL-ZAFIR 

( ) 

Leto rojstva: 1962 

Kraj rojstva: Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za komunikacije in tehnologijo. Kot 
nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M35 

220. Ali GHANEM 

( ) 

Datum rojstva: 1963 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Minister za nafto in mineralne vire. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M34 

221. Mohammed (tudi Mohamed, Muhammad, 
Mohammad) Ramez TOURJMAN (tudi 
Tourjuman) 

( ) 

Datum rojstva: 1966 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za informiranje. Kot nekdanji vladni 
minister je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega 
prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M34
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222. Mohammed (tudi Mohamed, Muhammad, 
Mohammad) AL-AHMED (tudi al-Ahmad) 

( ) 

Datum rojstva: 1961 

Kraj rojstva: Latakia, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za finance. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

223. Ali HAMOUD 

(tudi Hammoud) 

( ) 

Datum rojstva: 1964 

Kraj rojstva: Tartus, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za promet. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

224. Mohammed Zuhair (tudi Zahir) KHAR­
BOUTLI 

( ) 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za električno energijo. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

225. Maamoun (tudi Ma’moun) HAMDAN 

( ) 

Datum rojstva: 1958 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za finance. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M34 

226. Nabil AL-HASAN (tudi al-Hassan) 

( ) 

Leto rojstva: 1963 

Kraj rojstva: Alep, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za vodne vire, 

imenovan julija 2016. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

227. Ahmad AL-HAMU (tudi al-Hamo) 

( ) 

Leto rojstva: 1947 

Spol: moški 

Nekdanji minister za industrijo. Kot nekdanji vladni mini­
ster je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebival­
stva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M34
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228. Abdullah AL-GHARBI (tudi al-Qirbi) 

( ) 

Leto rojstva: 1962 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za notranjo trgovino in varstvo potroš­
nikov, 

imenovan julija 2016. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M40 

229. Abdullah ABDULLAH 

 ( ه ل ل ا د ب ع ه ل ل ا د ب ع )

Datum rojstva: 1956 

Spol: moški 

Državni minister. Imenovan avgusta 2021. 

Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M35 

230. Salwa ABDULLAH 

( ) 

Datum rojstva: 1953 

Kraj rojstva: Kunejtra, Sirija 

Spol: ženski 

Ministrica za socialne zadeve in delo. Imenovana avgusta 
2020. 

Nekdanja državna ministrica. 

Kot vladna ministrica je soodgovorna za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

231. Rafe’a Abu SA’AD (tudi Saad) 

( ) 

Datum rojstva: 1954 

Kraj rojstva: vas Habran, provinca Svejda, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji državni minister. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M34 

232. Wafiqa HOSNI 

( ) 

Leto rojstva: 1952 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: ženski 

Državna ministrica, 

imenovana julija 2016. 

Kot vladna ministrica je soodgovorna za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

▼M34
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233. Rima AL-QADIRI (tudi Al-Kadiri) 

( ) 

Leto rojstva: 1963 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: ženski 

Ministrica za socialne zadeve (od avgusta 2015). 

Kot vladna ministrica je soodgovorna za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

14.11.2016 

234. Duraid DURGHAM Spol: moški Nekdanji guverner centralne banke Sirije. 

V svoji funkciji kot guverner centralne banke Sirije, ki je 
prav tako na seznamu, je bil odgovoren za zagotavljanje 
gospodarske in finančne podpore sirskemu sirski režimu. 

14.11.2016 

235. Ahmad BALLUL 

(tudi Ahmad Muhammad Ballul; Ahmed 
Balol) 

Datum rojstva: 10.10.1954 

Čin: generalmajor Poveljnik sirskih arabskih letalskih 
sil in sirskih sil zračne obrambe 

Spol: moški 

Ima čin generalmajorja ter je višji častnik in poveljnik 
sirskih arabskih letalskih sil in sirskih sil zračne obrambe, 
na položaju po maju 2011. 

Deluje v sektorju širjenja kemičnega orožja; kot višji 
častnik sirskih arabskih letalskih sil je odgovoren za 
nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, tudi za napade, 
za katere je odgovoren sirski režim in v katerih je bilo 
uporabljeno kemično orožje, ugotovljene v poročilu Skup­
nega preiskovalnega mehanizma. 

21.3.2017 

236. Saji' DARWISH 

(tudi Saji Jamil Darwish; Sajee Darwish; 
Sjaa Darwis) 

( ) 

Datum rojstva: 11.1.1957 

Čin: generalmajor, sirske arabske letalske sile 

Spol: moški 

Ima čin generalmajorja, je višji častnik in nekdanji 
poveljnik 22. divizije sirskih arabskih letalskih sil, na 
položaju po maju 2011. 

Deluje v sektorju širjenja kemičnega orožja in je odgo­
voren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva: kot višji 
častnik sirskih arabskih letalskih sil in do aprila 2017 
poveljnik 22. divizije je odgovoren za uporabo kemičnega 
orožja z zrakoplovi, katerih letalske baze so pod 
nadzorom 22. divizije, vključno z napadom na Talmenes, 
ki je bil po navedbah v poročilu Skupnega preiskovalnega 
mehanizma izveden s helikopterji režima, katerih baza je 
letališče v Hami. 

21.3.2017 

▼M34
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237. Muhammed IBRAHIM Datum rojstva: 5.8.1964 

Čin: brigadni general; namestnik poveljnika 63. 
brigade sirskih arabskih letalskih sil na letališču v 
Hami 

Spol: moški 

Ima čin brigadnega generala ter je višji častnik in 
namestnik poveljnika 63. brigade sirskih arabskih letalskih 
sil, na položaju po maju 2011. 

Deluje v sektorju širjenja kemičnega orožja; kot višji 
častnik sirskih arabskih letalskih sil v obdobju, ki ga je 
zajela preiskava Skupnega preiskovalnega mehanizma, in 
namestnik poveljnika 63. brigade od marca do decembra 
2015 je odgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebival­
stva s kemičnim orožjem, ki ga je 63. brigada uporabila v 
krajih Talmenes (21.4.2014), Qmenas (16.3.2015) in 
Sarmin (16.3.2015). 

21.3.2017 

238. Badi' MU'ALLA Leto rojstva: 1961 

Kraj rojstva: Bistuwir, Džabla, Sirija 

Čin: brigadni general; poveljnik 63. brigade sirskih 
arabskih letalskih sil 

Spol: moški 

Ima čin brigadnega generala ter je višji častnik in 
poveljnik 63. brigade sirskih arabskih letalskih sil, na 
položaju po maju 2011. 

Deluje v sektorju širjenja kemičnega orožja; kot poveljnik 
63. brigade v obdobju, ki ga je zajela preiskava Skupnega 
preiskovalnega mehanizma, je odgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva s kemičnim orožjem, ki ga je 
63. brigada uporabila v krajih Talmenes (21.4.2014), 
Qmenas (16.3.2015) in Sarmin (16.3.2015). 

21.3.2017 

▼M35 

239. Hisham Mohammad Mamdouh AL- 
SHA’AR 

 ( ر ا ع ش ل ا ح و د م م د م ح م م ا ش ه )

Datum rojstva: 1958 

Kraj rojstva: Damask, Sirija 

Spol: moški 

Nekdanji minister za pravosodje. 

Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

30.5.2017 

▼M34 

240. Mohammad Samer Abdelrahman AL- 
KHALIL 

Spol: moški Minister za gospodarstvo in zunanjo trgovino, imenovan 
marca 2017. 

30.5.2017 

▼M39 

241. Salam Mohammad AL-SAFFAF Leto rojstva: 1979 

Spol: ženski 

Ministrica za upravni razvoj, imenovana marca 2017. 30.5.2017 

▼M34
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242. Samir DABUL 

(tudi: Samir Daaboul) 

Datum rojstva: 4.9.1965 

Čin: brigadni general 

Spol: moški 

Ima čin brigadnega generala, na položaju po maju 2011. 

Kot visoki vojaški častnik je odgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, vpleten tudi v skladiščenje in 
uporabo kemičnega orožja. Poleg tega je povezan s 
sirskim centrom za znanstvene študije in raziskave, ki je 
subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

243. Ali WANUS 

(tudi: Ali Wannous) 

( ) 

Datum rojstva: 5.2.1964 

Čin: generalmajor 

Spol: moški 

Ima čin generalmajorja, na položaju po maju 2011. 

Kot visoki vojaški častnik je odgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, vpleten tudi v skladiščenje in 
uporabo kemičnega orožja. 

Poleg tega je povezan s sirskim centrom za znanstvene 
študije in raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

244. Yasin Ahmad DAHI 

(tudi: Yasin Dahi; Yasin Dhahi) 

( ) 

Leto rojstva: 1960 

Čin: brigadni general 

Spol: moški 

Častnik sirskih oboroženih sil s činom brigadni general, 
na položaju po maju 2011. Višji častnik v vojaški obveš­ 
čevalni službi sirskih oboroženih sil. Nekdanji vodja enote 
vojaške obveščevalne službe (enota 235) v Damasku in 
vojaške obveščevalne službe v Homsu. Kot višji vojaški 
častnik je odgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebi­
valstva. 

18.7.2017 

245. Muhammad Yousef HASOURI 

(tudi Mohammad Yousef Hasouri; 
Mohammed Yousef Hasouri) 

( ) 

Čin: brigadni general 

Spol: moški 

Brigadni general Muhammad Hasouri je višji častnik 
sirskih letalskih sil, na položaju po maju 2011. Je načelnik 
štaba zračnih sil (brigada 50) in namestnik poveljnika 
letalskega oporišča Šajrat. Aktiven je v sektorju širjenja 
kemičnega orožja. Kot višji vojaški častnik je odgovoren 
za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v Siriji. 

18.7.2017 

▼M34
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246. Malik HASAN 

(tudi Malek Hassan) 

( ) 

Čin: generalmajor 

Spol: moški 

Ima čin generalmajorja, je višji častnik in poveljnik 22. 
divizije sirskih letalskih sil, na položaju po maju 2011. 

Kot višji častnik sirskih letalskih sil in poveljnik 22. divi­
zije je odgovoren za nasilno zatiranje sirskega prebival­
stva, vključno z uporabo kemičnega orožja z zrakoplovi, 
katerih letalske baze so pod nadzorom 22. divizije, 
vključno z napadom na Talmenas, ki je bil po navedbah 
v poročilu Skupnega preiskovalnega mehanizma, ki so ga 
ustanovili Združeni narodi, izveden s helikopterji režima, 
katerih baza je letališče v Hami. 

18.7.2017 

247. Jayyiz Rayyan AL-MUSA 

(tudi Jaez Sawada al-Hammoud al-Mousa; 
Jayez al-Hammoud al-Moussa) 

( ) 

Leto rojstva: 1954 

Kraj rojstva: Hama, Sirija 

Čin: generalmajor 

Spol: moški 

Guverner Hasake, ki ga je imenoval predsednik Bashar al- 
Assad; tudi njegov sodelavec. 

Ima čin generalmajorja, je višji častnik in nekdanji 
načelnik štaba sirskih letalskih sil. 

Kot višji častnik sirskih letalskih sil je odgovoren za 
nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v Siriji, tudi za 
uporabo kemičnega orožja v napadih, ki jih je sirski 
režim izvajal, ko je bil načelnik štaba sirskih letalskih 
sil, kot je ugotovljeno v poročilu Skupnega preiskoval­
nega mehanizma, ki so ga ustanovili Združeni narodi. 

18.7.2017 

248. Mayzar 'Abdu SAWAN 

(tudi Meezar Sawan) 

( ) 

Leto rojstva: 1954 

Čin: generalmajor 

Spol: moški 

Ima čin generalmajorja, je višji častnik in poveljnik 20. 
divizije sirskih letalskih sil, na položaju po maju 2011. 

Kot višji častnik sirskih letalskih sil je odgovoren za 
nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, vključno z napadi 
zrakoplovov na civilna območja iz letalskih baz, ki so pod 
nadzorom 20. divizije. 

18.7.2017 

▼M34
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▼M32 
___ 

▼M34 

250. Mohammad Safwan KATAN 
(tudi Mohammad Safwan Qattan) 
( ) 

Spol: moški Mohammad Safwan Katan je inženir v sirskem centru za 
znanstvene študije in raziskave, ki je subjekt, uvrščen na 
seznam. Aktiven je pri širjenju in dostavi kemičnega 
orožja; sodeloval je pri izdelavi sodov z razstrelivom, ki 
so bili uporabljeni proti civilnemu prebivalstvu v Siriji. 
Povezan je s sirskim centrom za znanstvene študije in 
raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

251. Mohammad ( ) Ziad ( ) GHRIWATI 
( ) 
(tudi Mohammad Ziad Ghraywati) 

Spol: moški Mohammad Ziad Ghriwati je inženir v sirskem centru za 
znanstvene študije in raziskave. Aktiven je pri širjenju in 
dostavi kemičnega orožja; sodeloval je pri izdelavi sodov 
z razstrelivom, ki so bili uporabljeni proti civilnemu prebi­
valstvu v Siriji. 
Povezan je s sirskim centrom za znanstvene študije in 
raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

252. Mohammad Darar KHALUDI 
(tudi Mohammad Darar Khloudi) 
( ) 

Spol: moški Mohammad Darar Khaludi je inženir v sirskem centru za 
znanstvene študije in raziskave. Aktiven je pri širjenju in 
dostavi kemičnega orožja. Sodeloval je tudi pri izdelavi 
sodov z razstrelivom, ki so bili uporabljeni proti civilnemu 
prebivalstvu v Siriji. 
Poleg tega je povezan s sirskim centrom za znanstvene 
študije in raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

▼M34
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253. Khaled ( ) SAWAN ( ) Spol: moški Dr. Khaled Sawan je inženir v sirskem centru za znan­
stvene študije in raziskave, ki je vpleten v širjenje in 
dobavo kemičnega orožja. Sodeloval je pri izdelavi 
sodov z razstrelivom, ki so bili uporabljeni proti civilnemu 
prebivalstvu v Siriji. 
Povezan je s sirskim centrom za znanstvene študije in 
raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

254. Raymond ( ) RIZQ ( ) 
(tudi Raymond Rizk) 

Spol: moški Raymond Rizq je inženir v sirskem centru za znanstvene 
študije in raziskave, vpleten v širjenje in dobavo kemi­ 
čnega orožja. Sodeloval je pri izdelavi sodov z razstreli­
vom, ki so bili uporabljeni proti civilnemu prebivalstvu v 
Siriji. 
Povezan je s sirskim centrom za znanstvene študije in 
raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

255. Fawwaz EL-ATOU 
(tudi Fawaz Al Atto) 
( ) 

Spol: moški Fawwaz El-Atou je laboratorijski tehnik v sirskem centru 
za znanstvene študije in raziskave, vpleten v širjenje in 
dobavo kemičnega orožja. Sodeloval je pri izdelavi sodov 
z razstrelivom, ki so bili uporabljeni proti civilnemu prebi­
valstvu v Siriji. 
Povezan je s sirskim centrom za znanstvene študije in 
raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

256. Fayez ASI 
(tudi Fayez al-Asi) 
( ) 

Spol: moški Fayez Asi je laboratorijski tehnik v sirskem centru za 
znanstvene študije in raziskave, vpleten v širjenje in 
dobavo kemičnega orožja. Sodeloval je pri izdelavi 
sodov z razstrelivom, ki so bili uporabljeni proti civilnemu 
prebivalstvu v Siriji. 
Povezan je s sirskim centrom za znanstvene študije in 
raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

▼M34
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257. Hala SIRHAN 
(tudi Halah Sirhan) 
( ) 

Datum rojstva: 5.1.1953 
Naziv: zdravnica 
Spol: ženski 

Dr. Hala Sirhan sodeluje s sirskimi vojaškimi obveščeval­
nimi službami v sirskem centru za znanstvene študije in 
raziskave. Sodelovala je v Institutu 3000, ki je vpleten v 
širjenje kemičnega orožja. 
Povezana je s sirskim centrom za znanstvene študije in 
raziskave, ki je subjekt, uvrščen na seznam. 

18.7.2017 

258. Mohamed Mazen Ali YOUSEF 
( ) 

Datum rojstva: 17.5.1969 
Kraj rojstva: podeželje na območju Damaska, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za industrijo, imenovan januarja 2018. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

26.2.2018 

▼M40 

259. Imad Abdullah SARA 
 ( ةر ا ص ه ل ل ا د ب ع د ا م ع )

Datum rojstva: 1968 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za informiranje. Imenovan januarja 
2018. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

26.2.2018 

▼M34 

260. Yusuf AJEEB 
(tudi ; Yousef; Ajib) 

Funkcija: Brigadni general; zdravnik; vodja varnostne 
službe, center za znanstvene študije in raziskave 
(SSRC) 
Naslov: Scientific Studies and Research Centre 
(SSRC), Barzeh Street, p. p. 4470, Damask, Sirija 
Spol: moški 

Višji častnik sirske vojske s činom brigadni general, na 
položaju po maju 2011. Od leta 2012 je vodja varnostne 
službe centra za znanstvene študije in raziskave (SSRC), 
ki je vpleten v sektor širjenja kemičnega orožja. Zaradi 
visokega položaja vodje varnostne službe v SSRC je 
povezan s subjektom SSRC, uvrščenim na seznam. 

19.3.2018 

261. Maher SULAIMAN (tudi ; Mahir; 
Suleiman) 

Kraj rojstva: Latakija, Sirija 
Funkcija: zdravnik; direktor višjega inštituta za 
uporabne znanosti in tehnologijo 
Naslov: Higher Institute for Applied Sciences and 
Technology (HIAST), p. p. 31983, Damask 
Spol: moški 

Direktor višjega inštituta za uporabne znanosti in tehno­
logijo (HIAST), ki zagotavlja usposabljanje in podporo v 
sklopu sirskega sektorja širjenja kemičnega orožja. Zaradi 
visokega položaja v HIAST, ki je povezan s centrom za 
znanstvene študije in raziskave (SSRC) in mu je podrejen, 
je povezan s HIAST in SSRC, ki sta subjekta, uvrščena na 
seznam. 

19.3.2018 

▼M34
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262. Salam TOHME 
(tudi ; Salim; Taame, Ta'mah, 
Toumah) 

Funkcija: zdravnik; namestnik generalnega direktorja, 
center za znanstvene študije in raziskave (SSRC) 
Naslov: Scientific Studies and Research Centre 
(SSRC), Barzeh Street, p. p. 4470, Damask, Sirija 
Spol: moški 

Namestnik generalnega direktorja centra za znanstvene 
študije in raziskave (SSRC), ki je odgovoren za razvijanje 
in proizvodnjo nekonvencionalnega orožja, vključno s 
kemičnim orožjem, in nosilnih raket. Zaradi visokega 
položaja v SSRC je povezan s subjektom SSRC, uvrš­ 
čenim na seznam. 

19.3.2018 

263. Zuhair FADHLUN 
(tudi ; Zoher; Fadloun, Fadhloun) 

Funkcija: vodja Instituta 3000 (tudi Institut 5000), 
center za znanstvene študije in raziskave (SSRC) 
Naslov: Scientific Studies and Research Centre 
(SSRC), Barzeh Street, p. p. 4470, Damask, Sirija 
Spol: moški 

Direktor podružnice centra za znanstvene študije in razi­
skave (SSRC), ki je znan kot Institut 3000 (tudi Institut 
5000). V tej vlogi je odgovoren za projekte, povezane s 
kemičnim orožjem, vključno s proizvodnjo kemičnih 
snovi in streliva. Zaradi visokega položaja v SSRC je 
povezan s subjektom SSRC, uvrščenim na seznam. 

19.3.2018 

264. Houmam JAZA'IRI 
(tudi Humam al-Jazaeri, Hammam al- 
Jazairi) 

Leto rojstva: 1977 
Spol: moški 

Nekdanji minister za gospodarstvo in zunanjo trgovino, na 
položaju po maju 2011; nato član uprave družbe Syriatel 
(do maja 2019), ki jo je Svet uvrstil na seznam. Kot 
nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno zati­
ranje sirskega prebivalstva. 

21.10.2014 

▼M39 

265. Mohamad Amer MARDINI 
(tudi Mohammad Amer Mardini, Mohamed 
Amer MARDINI, Mohamad Amer AL- 
MARDINI, Mohamed Amer AL- 
MARDINI, Mohammad Amer AL- 
MARDINI) 

Leto rojstva: 1959 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za visoko šolstvo, na položaju po maju 
2011 (imenovan 27.8.2014). Kot nekdanji vladni minister 
je soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

▼M34 

266. Mohamad Ghazi JALALI (tudi Mohammad 
Ghazi al-Jalali) 

Leto rojstva: 1969 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za telekomunikacije in tehnologijo, na 
položaju po maju 2011 (imenovan 27.8.2014). Kot 
nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

▼M34
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267. Issam KHALIL Leto rojstva: 1965 
Kraj rojstva: Banias (guvernat Tartus), Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za kulturo, na položaju po maju 2011 
(imenovan 27.8.2014). Kot nekdanji vladni minister je 
soodgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva, 
ki ga izvaja sirski režim. 

21.10.2014 

▼M39 

268. Ghassan Ahmed GHANNAM 
(tudi generalmajor Ghassan Ghannan, 
brigadni general Ghassan Ahmad Ghanem) 

Čin: generalmajor 
Funkcija: poveljnik 155. raketne brigade 
Spol: moški 

Pripadnik sirskih oboroženih sil s činom polkovnika ter 
enakim ali višjim činom, na položaju po maju 2011; gene­
ralmajor in poveljnik 155. raketne brigade. Zaradi funkcije 
v 155. raketni brigadi povezan z Maherjem al-Assadom. 
V vlogi poveljnika 155. raketne brigade podpira sirski 
režim in je odgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebi­
valstva. Odgovoren za izstreljevanje raket vrste SCUD na 
različne civilne objekte med januarjem in marcem 2013. 

21.10.2014 

▼M34 

269. Abdelhamid Khamis ABDULLAH 
(tudi Abdulhamid Khamis Abdullah; 
Hamid Khamis; Abdelhamid Khamis 
Ahmad Adballa) 

Spol: moški Predsednik družbe Overseas Petroleum Trading Company 
(OPT), ki jo je Svet uvrstil na seznam, ker ima koristi od 
sirskega režima in ga podpira. Usklajeval je dobavo nafte 
sirskemu režimu s sirskim državnim naftnim podjetjem 
Sytrol, uvrščenim na seznam. To pomeni, da podpira 
sirski režim in ima od njega koristi. 
Glede na to, da ima najvišji položaj v podjetju, je odgo­
voren za njegove dejavnosti. 

21.10.2014 

270. Bashar Mohammad ASSI Leto rojstva: 1977 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: predsednik upravnega odbora družbe „Aman 
Damascus“ (do leta 2019); ustanovni partner letalske 
družbe Fly Aman Limited Liability 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in dejavnostmi 
v več sektorjih sirskega gospodarstva; med drugim je usta­
novni partner letalske družbe Fly Aman in do maja 2019 
predsednik upravnega odbora družbe „Aman Damascus“, 
skupnega podjetja, ki sodeluje pri izgradnji Marota City, 
luksuznega stanovanjskega in poslovnega projekta ob 
podpori režima. Prek svojih poslovnih dejavnosti ima 
koristi od sirskega režima in/ali mu zagotavlja podporo. 
30.1.2020 je skupaj s Samerjem Fozom in v njegovem 
imenu ustanovil podjetje „Aman Facilities“. 

21.1.2019 

▼M34
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271. Khaled AL-ZUBAIDI 
(tudi (Mohammed) Khaled/Khalid (Bas­
sam) (al-) Zubaidi/Zubedi ) 

Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: solastnik Zubaidi and Qalei LLC, direktor 
Agar Investment Company, generalni direktor Al 
Zubaidi company in Al Zubaidi & Al Taweet Contrac­
ting Company, direktor in lastnik Zubaidi Development 
Company in solastnik Enjaz Investment Company 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z znatnimi naložbami v 
gradbeni industriji; med drugim ima 50-odstotni delež v 
Zubaidi and Qalei LLC, ki gradi luksuzno turistično mesto 
Grand Town, za katerega je režim odobril 45-letni 
sporazum v zameno za 19–21 % prihodkov. V tej funkciji 
je povezan z Naderjem Qaleiem. Khaled al-Zubaidi ima s 
svojimi poslovnimi dejavnostmi, zlasti prek deleža pri 
izgradnji projekta Grand Town, od sirskega režima koristi 
in/ali ga podpira. 

21.1.2019 

___ 

▼M39 
___ 

▼M34 

275. Generalmajor Mohammad Khaled AL- 
RAHMOUN 

Leto rojstva: 1957 
Kraj rojstva: Idlib, Sirija 
Spol: moški 

Minister za notranje zadeve, 
imenovan novembra 2018. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

4.3.2019 

276. Mohammad Rami Radwan MARTINI Leto rojstva: 1970 
Kraj rojstva: Alep, Sirija 
Spol: moški 

Minister za turizem, 
imenovan novembra 2018. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

4.3.2019 

▼M35 

277. Imad Muwaffaq AL-AZAB 
 ( ب ز ع ل ا ق ف و م د ا م ع )

Datum rojstva: 1970 
Kraj rojstva: podeželje pri Damasku, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za izobraževanje. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

4.3.2019 

▼M34
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278. Bassam Bashir IBRAHIM Leto rojstva: 1960 
Kraj rojstva: Hama, Sirija 
Spol: moški 

Minister za visoko šolstvo, 
imenovan novembra 2018. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

4.3.2019 

279. Suhail Mohammad ABDULLATIF Leto rojstva: 1961 
Kraj rojstva: Latakija, Sirija 
Spol: moški 

Minister za javna dela in stanovanjska vprašanja, 
imenovan novembra 2018. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

4.3.2019 

280. Iyad Mohammad AL-KHATIB Leto rojstva: 1974 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Minister za komunikacije in tehnologijo, 
imenovan novembra 2018. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

4.3.2019 

▼M39 
___ 

▼M34 

282. Anas TALAS 
(tudi ; Anas Talous/Tals/Tuls/Tlass) 

Datum rojstva: 25.3.1971 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: predsednik Talas Group 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in dejavnostmi 
v več sektorjih sirskega gospodarstva. S svojimi poslov­
nimi dejavnostmi in naložbami ima od sirskega režima 
tudi koristi in/ali ga podpira. Talas Group, ki ji predseduje 
Anas Talas, in Damascus Cham Holding sta leta 2018 
ustanovila 23 milijard SYP vredno skupno podjetje za 
izgradnjo Marota City, luksuznega stanovanjskega in 
poslovnega projekta, ki ga podpira režim. 

21.1.2019 

▼M34
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283. Mohammed Nazer JAMAL EDDIN 
(tudi ; Nazir Ahmad, 
Mohammed Jamal Eddine) 

Datum rojstva: 2.1.1962 
Kraj rojstva: Damask, Sirska arabska republika 
Državljanstvo: sirsko 
Številka potnega lista: N 011612445, št. izdaje 002-17- 
L022286 (kraj izdaje: Sirska arabska republika 
Številka osebne izkaznice: 010-30208342 (kraj izdaje: 
Sirska arabska republika) 
Funkcija: soustanovitelj in večinski delničar Apex 
Development and Projects LLC in ustanovitelj A'ayan 
Company for Projects and Equipment 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z znatnimi naložbami v 
gradbeni industriji; med drugim ima 90-odstotni nadzorni 
delež v Apex Development and Projects LLC, ki je del 
34,8 milijona USD vrednega skupnega podjetja za 
izgradnjo Marota City, luksuznega stanovanjskega in 
poslovnega projekta, ki ga podpira režim. Mohammed 
Nazer Jamal Eddin ima zaradi sodelovanja v projektu 
Marota City od sirskega režima koristi in/ali ga podpira. 

21.1.2019 

284. Mazin AL-TARAZI 
(tudi ; Mazen al-Tarazi) 

Datum rojstva: september 1962 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: poslovnež 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z znatnimi naložbami v 
gradbenem in letalskem sektorju. S svojimi naložbami in 
dejavnostmi ima od sirskega režima koristi in/ali ga 
podpira. Mazin al-Tarazi je sklenil posel s podjetjem 
Damascus Cham Holdings za 320 milijonov USD vredno 
naložbo v izgradnjo Marota City, luksuznega stanovanj­
skega in poslovnega projekta, ki ga podpira režim; poleg 
tega je dobil dovoljenje za zasebno letalsko družbo v 
Siriji. 

21.1.2019 

▼M39 

285. Samer FOZ 
(tudi Samir Foz/Fawz; Samer Zuhair Foz; 
Samer Foz bin Zuhair) 
 ( ز و ف ر م ا س )

Datum rojstva: 20. maj 1973 
Kraj rojstva: Homs, Sirija / Latakia, Sirija 
Državljanstvi: sirsko, turško 
Številka turškega potnega lista: U 09471711 (kraj 
izdaje Turčija; velja do: 21.7.2024) 
Sirska nacionalna številka: 06010274705 
Naslov: Platinum Tower, office no. 2405, Jumeirah 
Lake Towers, Dubaj, Združeni arabski emirati 
Funkcija: izvršni direktor Aman Group 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in dejavnostmi 
v več sektorjih sirskega gospodarstva, vključno s skupnim 
podjetjem, ki ga podpira režim in sodeluje pri izgradnji 
Marota City, luksuznega stanovanjskega in poslovnega 
projekta. Samer Foz režimu zagotavlja finančno in drugo 
podporo, tudi s financiranjem vojaških sil Military Secu­
rity Shield Forces v Siriji in posredništvom pri trgovanju 
z žitom. Ima tudi finančne koristi, saj ima zaradi povezav 
z režimom dostop do poslovnih priložnosti pri trgovanju 
s pšenico in projektih prenove. 

21.1.2019 

▼M34
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Drugi podatki: Izvršni predsednik Aman Group. 
Hčerinski družbi: Foz for Trading, Al-Mohaimen for 
Transportation & Contracting. Aman Group je partner 
iz zasebnega sektorja v skupnem podjetju Aman 
Damascus JSC in Damascus Cham Holding, v katerem 
je Foz individualni delničar. Emmar Industries je 
skupno podjetje, ki sta ga ustanovili družbi Aman 
Group in Hamisho Group, v katerem ima Foz večinski 
delež in mu predseduje. 

▼M34 

286. Khaldoun AL-ZOUBI 
(tudi Khaldoon al-Zu'bi; Khaldoun Zubi) 

Leto rojstva: 1979 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: ustanovitelj Fly Aman Limited Liability in 
ustanovni član Asas Iron Company 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z deleži in dejavnostmi 
v več sektorjih sirskega gospodarstva; med drugim 
podpredsednik Aman Holding in večinski delničar letalske 
družbe Fly Aman (do februarja 2019). V tej funkciji je 
povezan s Samerjem Fozem. Podjetje Aman Holding je 
zastopano v odboru in ima večinski delež v družbi Aman 
Damascus, skupnem podjetju za izgradnjo Marota City, 
luksuznega stanovanjskega in poslovnega projekta, ki ga 
podpira sirski režim. Al-Zoubi ima koristi od režima in/ali 
ga podpira. Ustanovni član družbe Asas Iron company. 

21.1.2019 

287. Hussam AL-QATIRJI 
(tudi Hussam/Hossam Ahmed/Mohammed/ 
Muhammad al-Katerji ) 

Datum rojstva: 1982 
Kraj rojstva: Raka, Sirija 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: izvršni direktor Katerji Group (tudi Al-Qatirji 
Company / Qatirji Company / Khatirji Group / Katerji 
International Group) 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež, ki obenem kot 
poslanec v parlamentu zastopa Alep. Z omogočanjem 
sklepanja trgovinskih poslov z režimom glede nafte in 
pšenice, s katerimi se okorišča, podpira sirski režim in 
ima od njega koristi. 

21.1.2019 

▼M39
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288. Yasser Aziz ABBAS 
(tudi Yasser, Yaser, Yasr; Aziz, Aziz; 
Abbas, Abas; س ا ب ع ز ي ز ع ر س ا ي ) 

Datum rojstva: 22.8.1978 
Državljanstvo: sirsko 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: Bajaa Trading Services LLC, Qudrah 
Trading, Tafawoq Tourism Projects Company, Top 
Business, Yang King, Al-Aziz Group 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež. Podpira sirski režim in/ 
ali ima od njega koristi na podlagi poslov, vključno s 
tihotapljenjem goriva in trgovino z orožjem. Ustvarja 
dobičke iz olajševanja uvoza nafte v imenu sirskega 
režima in uporablja svoje zveze, da bi prednostno pridobil 
posle in bil deležen prednostne obravnave. 

17.2.2020 

289. Mahir Burhan Eddine AL-IMAM 
 ( م ا م لإ ا ن ي د ل ا ن ا ه ر ب ر ه ا م )

Datum rojstva: 22.8.1978 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: generalni direktor Telsa Group/Telsa 
Telecom 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: Telsa Group/Telsa Telecom, Tazamon 
Contracting LLC, Castro LLC 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež s poslovnimi interesi na 
področju turizma, telekomunikacij in nepremičnin. Mahir 
BurhanEddine al-Imam ima kot generalni direktor družb 
Telsa Communication Group in Castro LLC, ki ju podpira 
režim, in v okviru svojih drugih poslovnih interesov 
koristi od sirskega režima ter podpira politiko financiranja 
in lobiranja, pa tudi njegovo gradbeno politiko. 

17.2.2020 

290. Waseem AL-KATTAN 
(tudi Waseem, Wasseem, Wassim, Wasim; 
Anouar; Al-Kattan, Al-Katan, Al-Qattan, 
Al-Qatan; ن ا ط ق ل ار ا و ن أ م ي س و , ن ا ط ق م ي س و ) 

Datum rojstva: 4.3.1976 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: predsednik gospodarske zbornice province 
Damask – podeželje 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: 
Larosa Furniture/Furnishing, Jasmine Fields Company 
Ltd., Muruj Cham (Murooj al-Cham) Investment and 
Tourism Group, Adam and Investment LLC, Universal 
Market Company LLC Blagajnik zveze gospodarskih 
zbornic Sirije 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež, ki ima koristi od 
režima in ga podpira. Lastnik več podjetij in holdingov 
z interesi in dejavnostmi v različnih gospodarskih sektor­
jih, kot so nepremičnine, industrija luksuznih hotelov in 
trgovski centri. Waseem al-Kattan se je hitro povzpel kot 
vodilni poslovnež, s tem ko je na blago, pretihotapljeno v 
Vzhodno Guto, uvedel davke, in je zdaj vključen v agre­
sivne oblike klientelizma v korist režima. Zaradi tesnih 
vezi z režimom ima finančne koristi, saj prednostno 
dostopa do javnih razpisov, pa tudi licenc in naročil, ki 
jih podeljujejo vladne agencije. 

17.2.2020 

▼M34
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▼M39 

291. Amer FOZ 
(tudi Amer Zuhair Fawz) 
 ( ز و ف ر م ا ع )

Datum rojstva: 11.3.1976 
Državljanstvo: sirsko; Saint Kitts in Nevis 
Nacionalna št.: 06010274747 
Št. potnega lista: 002-14-L169340 
Dovoljenje za prebivanje v Združenih arabskih emira­
tih: 784-1976-7135283-5 

Vodilni poslovnež z osebnimi in družinskimi poslovnimi 
interesi in dejavnostmi v različnih sektorjih sirskega 
gospodarstva. Ima finančne koristi od dostopa do 
poslovnih priložnosti in podpira sirski režim. Med letoma 
2012 in 2019 generalni direktor ASM International 
Trading LLC. 
Povezan je tudi s svojim bratom Samerjem Fozom, ki ga 
je od januarja 2019 Svet uvrstil na seznam kot vodilnega 
poslovneža, ki deluje v Siriji in podpira režim ali ima 
koristi od njega. Skupaj z bratom izvaja številne komer­
cialne projekte, zlasti na območju Adra al-Ummaliyya 
(predmestja Damaska). Ti projekti vključujejo tovarno za 
proizvodnjo kablov in kabelskih pripomočkov ter projekt 
za proizvodnjo elektrike s sončno energijo. V imenu 
Assadovega režima sta sodelovala tudi pri različnih dejav­
nostih z ISIL (Daeš), vključno z dobavo orožja in streliva 
v zameno za pšenico in nafto. 

17.2.2020 

Funkcija: ustanovitelj družbe District 6 Company; usta­
novni partner družbe Easylife Company 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: Samer Foz podpredsednik družbe Asas 
Steel Company; Aman Holding; 
Spol: moški 

▼M34 

292. Saqr RUSTOM 
(tudi Saqr, Saqer; As'ad, Asaad, Asad; al- 
Rustom, al-Rostom; م ت س ر ل ا د ع س أ ر ق ص , م ت سر ر ق ص ( 

Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: načelnik Nacionalnih obrambnih sil v Homsu 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: Damas Real Estate Development and Invest­
ment LLC 
Spol: moški 

Načelnik lokalne sekcije Nacionalnih obrambnih sil v 
Homsu (režimska milica „Šabiha“). Odgovoren je za 
njeno sodelovanje pri brutalni represiji nad civilnim prebi­
valstvom v Siriji. Prek svoje milice je odgovoren za več 
programov vojnega dobičkarstva, zato ima od sirskega 
režima koristi in ta režim podpira. Skupaj z družabnikom, 
svojim stricem Bassamom Hassanom, ki je uvrščen na 
seznam, je ustanovil družbo Damas Real Estate Develop­
ment and Investment LLC za naložbe v nepremičninske 
projekte. 

17.2.2020 

▼M34
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293. Abdelkader SABRA 
(tudi Abdelkader, Abd el Kader, Abd al 
Kader, Abdul Kader Abd al Qadr, Abdul 
Qadr; Sabra, Sabrah; ا ر ب صر د ا ق ل ا د ب ع ; 

 ( ه ر ب صر د ا ق ل ا د ب ع

Datum rojstva: 14.9.1955 
Državljanstvo: sirsko, libanonsko 
Funkcija: lastnik pomorske agencije v Sabri; vodja 
sirsko-turškega sveta za podjetnike; ustanovni član 
družbe Foenicia Tourism Company; predsednik zbor­
nice za pomorsko plovbo v Siriji 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: 
Phoenicia Tourism Company ( ة ح ا ي س ل ل ا ي ق ي ن ي ف ة ك ر ش ), 
pomorska agencija v Sabri ( ة ي ر ح ب ل ا ه ر ب ص ة ل ا ك ) 
Spol: moški 

V Siriji delujoč vodilni poslovnež z več gospodarskimi 
interesi, zlasti v pomorskem in turističnem sektorju. 
Sabra kot eden največjih ladjarskih magnatov in tesen 
poslovni partner Ramija Makhloufa (zaveznik režima in 
bratranec predsednika Basharja al-Assada) zagotavlja 
finančno in gospodarsko podporo sirskemu režimu, tudi 
prek offshore podjetij. Poleg tega ima koristi od povezav 
z režimom, ki so mu omogočile razširitev dejavnosti v 
nepremičninskem sektorju. Vpleten je tudi v pranje 
denarja in komercialne dejavnosti v podporo sirskemu 
režimu in njegovim sodelavcem. 

17.2.2020 

294. Khodr Ali TAHER 
 ( ه ا ط ي ل ع ر ض خ )

Leto rojstva: 1976 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: direktor in lastnik Ella Media Services; usta­
novni partner družbe Castle Security and Protection in 
Jasmine Contracting Company; predsednik in usta­
novni partner družbe Syrian Hotel Management 
Company; upravitelj in lastnik Ematela 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: 
Citadel for Protection, Guard and Security Services 
(Castle Security and protection), Ematel LLC (Ematel 
Communications), Syrian Hotel Management 
Company, Jasmine Contracting Company 
Spol: moški 

Vodilni poslovnež, ki deluje v več sektorjih sirskega 
gospodarstva, vključno z zasebnim varovanjem, malopro­
dajo mobilnih telefonov, upravljanjem hotelov, oglaševal­
skimi storitvami in notranjimi denarnimi nakazili. 
Podpira sirski režim in ima od njega koristi, in sicer prek 
sodelovanja v okviru svojih poslovnih dejavnostih ter 
vpletenosti v tihotapljenje in dobičkarske dejavnosti. Je 
lastnik več podjetij in soustanovitelj nekaterih drugih 
podjetij. Njegovo sodelovanje v poslih z režimom vklju­ 
čuje sodelovanje v skupnem podjetju z družbo Syrian 
Transport and Tourism Company, ki je v dvotretjinski 
lasti ministrstva za turizem. 

17.2.2020 

▼M34
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▼M39 

295. Adel Anwar AL-OLABI 
(tudi Adel Anouar el-Oulabi, Adil Anwar 
al-Olabi) 
 ( ي ب ل ع ل ار و ن أ ل د ا ع )

Leto rojstva: 1976 
Državljanstvo: sirsko 
Funkcija: predsednik družbe Damascus Cham Holding 
Company (DCHC); Guverner Damaska 
Spol: moški 

Vodilni poslovnež, ki ima koristi od sirskega režima in ga 
podpira. Predsednik Damascus Cham Holding Company 
(DCHC), naložbenega krila province Damask, ki upravlja 
nepremičnine province Damask in izvaja projekt Marota 
City. 
Je tudi guverner Damaska, ki ga je na ta položaj 
novembra 2018 imenoval predsednik Bashar al-Assad. 
Kot guverner Damaska in podpredsednik uprave družbe 
DCHC si je prizadeval za izvedbo politik režima, usmer­
jenih v ureditev razlaščenih zemljišč v Damasku (na 
podlagi odloka št. 66 in zakona št. 10), zlasti v okviru 
projekta Marota City. 

17.2.2020 

▼M40 

296. Talal AL-BARAZI (tudi Barazi) 
 ( ي ز ا ر ب ل ا ل لا ط )

Datum rojstva: 1963 
Kraj rojstva: mesto Hama, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji minister za notranjo trgovino in varstvo potroš­
nikov. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2020 

▼M35 

297. Loubana MOUCHAWEH 
(tudi. Lubana, Mshaweh) 
 ( ح ّ و ش م ة ن ا ب ل )

Datum rojstva: 1955 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: ženski 

Ministrica za kulturo. Imenovana avgusta 2020. 
Kot vladna ministrica je soodgovorna za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2020 

▼M34
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298. Darem TABA’A 
 ( ع ا ب ط مر ا د )

Datum rojstva: 1958 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Minister za šolstvo. Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2020 

299. Ahmad SAYYED (tudi Alsyed, al-Sayyed, 
al-Sayed) 
 ( د ي س ل ا د م ح أ )

Datum rojstva: 1965 
Kraj rojstva: Quneitra, Sirija 
Spol: moški 

Minister za pravosodje. Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2020 

300. Tammam RA’AD (tudi Tamam; Raad) 
 ( د عر م ا م ت )

Datum rojstva: 1965 
Kraj rojstva: Al-Qusayr ali Homs, Sirija 
Spol: moški 

Minister za hidravlične/vodne vire. Imenovan avgusta 
2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2020 

301. Kinan YAGHI (tudi Yagi) 
 ( ي غ ا ي ن ا ن ك )

Datum rojstva: 1976 
Kraj rojstva: Salmiya, podeželje Hama, Sirija 
Spol: moški 

Minister za finance. Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2020 

302. Zuhair KHAZIM 

 ( م ي ز خ ر ي ه ز )

Datum rojstva: 1963 
Kraj rojstva: Ain al-Tinah, Sirija ali Lattakia, Sirija 
Spol: moški 

Minister za promet. Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

16.10.2020 

▼M36 

303. Bassam TOU’MA (tudi TU’MA) 
 ( ة م ع ط م ا س ب )

Datum rojstva: 1969 
Kraj rojstva: Safita, Sirija 
Spol: moški 

Minister za nafto in mineralne vire. Imenovan avgusta 
2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

▼M35
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304. Hassan GHABACHE (tudi GHOBASH, 
AL-GHABBASH) 
 ( ة ش ا ب غ ن س ح )

Datum rojstva: 1971 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Minister za zdravje. 
Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

305. Ziyad SABBAGH 
 ( غ ا ب ص د ا ي ز )

Datum rojstva: 1960 
Kraj rojstva: Alep, Sirija 
Spol: moški 

Minister za industrijo. 
Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

306. Mohammad Hassan QATANA 
 ( ة ن ا ط ق ن س ح )

Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Minister za kmetijstvo in agrarno reformo. Imenovan 
avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

307. Ghassan ZAMEL (tudi AL-ZAMIL, AL- 
ZAMEL) 
 ( ل م ا ز ن ا س غ )

Datum rojstva: 1963 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Minister za električno energijo. 
Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

308. Mohamad (tudi Mohammad) Fayez 
BARCHA (tudi AL- BARSHA, AL- 
BARASHA) 
 ( ة ش ر ب ز ي ا ف د م ح م )

Datum rojstva: 1955 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Državni sekretar. Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

▼M40 

309. Malloul (tudi Maloul) HUSSEIN (tudi AL- 
HUSSEIN) 
 ( ن ي س ح ل و ل م )

Datum rojstva: 1950 
Kraj rojstva: guvernat Al-Hasakah, Sirija 
Spol: moški 

Nekdanji državni minister. 
Kot nekdanji vladni minister je soodgovoren za nasilno 
zatiranje civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

▼M36
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310. Mohammad Samir HADDAD 
 ( د ا د ح ر ي م س د م ح م )

Datum rojstva: 1956 
Kraj rojstva: Tartus, Sirija 
Spol: moški 

Državni sekretar. 
Imenovan avgusta 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

6.11.2020 

▼M37 

311. Faisal MEKDAD 
(tudi Fayçal, al-Mekdad; Meqdad, al- 
Meqdad) 
 ( د ا د ق م ل ا ل ص ي ف )

Leto rojstva: 1954 
Kraj rojstva: Ghasm, guvernat Dara, Sirija 
Spol: moški 

Minister za zunanje zadeve. Imenovan novembra 2020. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

15.1.2021 

▼M40 

312. Amr SALEM 
 ( م ل ا س و ر م ع )

Datum rojstva: januar 1958 
Kraj rojstva: Damask, Sirija 
Spol: moški 

Minister za notranjo trgovino in varstvo potrošnikov. 
Imenovan avgusta 2021. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

15.11.2021 

313. Boutros AL-HALLAQ 
 ( ق لا ح ل ا س ر ط ب )

Kraj rojstva: podeželje pri Damasku, Sirija 
Spol: moški 

Minister za informiranje. Imenovan avgusta 2021. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

15.11.2021 

314. Mohammad SEIFEDDINE 
(tudi Seif Eddin, Seif El Din) 
 ( ن ي د ل ا ف ي س د م ح م )

Spol: moški Minister za delo in socialne zadeve. Imenovan avgusta 
2021. 
Kot vladni minister je soodgovoren za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

15.11.2021 

315. Diala BARAKAT 
 ( ت ا ك ر ب لا ا ي د )

Datum rojstva: 1980 
Spol: ženski 

Državna ministrica. Imenovana avgusta 2021. 
Kot vladna ministrica je soodgovorna za nasilno zatiranje 
civilnega prebivalstva, ki ga izvaja sirski režim. 

15.11.2021 

▼M36
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▼M39 

1. Bena Properties Cham Holding Building Daraa Highway – Ashrafiyat 
Sahnaya Rif Dimashq – Sirija p.p. 9525 

Pod nadzorom Ramija Makhloufa. Največja nepremi­ 
čninska družba Sirije ter nepremičninsko in naložbeno 
krilo družbe Cham Holding; zagotavlja financiranje 
sirskega režima. 

23.6.2011 

▼M34 

2. Al Mashreq Investment Fund (AMIF) 
(tudi Sunduq Al Mashrek Al Istithmari) 

P. p. 108, Damask, Sirija 
Telefon: 963 112110059 / 963 112110043 
Faks: 963 933333149 

Pod nadzorom Ramija Makhloufa; zagotavlja financiranje 
sirskega režima. 

23.6.2011 

3. Hamcho International 
(tudi Hamsho International Group) 

Baghdad Street, p. p. 8254 Damask, Sirija 
Telefon: 963 112316675 
Faks: 963 112318875 
Spletno mesto: www.hamshointl.com 
E-naslov: info@hamshointl.com in hamshogroup@ya­
hoo.com 

Hamcho International je velik sirski holding, ki je v lasti 
Mohammeda Hamcha. 
Hamcho International podpira sirski režim in ima koristi 
od njega ter je povezan z osebo, ki podpira sirski režim in 
ima koristi od njega. 

27.1.2015 

4. Military Housing Establishment 
(tudi MILIHOUSE) 

Podjetje za javne gradnje, pod nadzorom Riyada Shalisha 
in ministrstva za obrambo; zagotavlja financiranje sirskega 
režima. 

23.6.2011 

5. Direktorat za politično varnost Sirska vladna agencija, ki je neposredno vpletena v repre­
sijo. 

23.8.2011 

6. Direktorat za splošno obveščevalno dejav­
nost 

Sirska vladna agencija, ki je neposredno vpletena v repre­
sijo. 

23.8.2011 

7. Direktorat za vojaško obveščevalno dejav­
nost 

Sirska vladna agencija, ki je neposredno vpletena v repre­
sijo. 

23.8.2011 

8. Obveščevalna služba letalskih sil Sirska vladna agencija, ki je neposredno vpletena v repre­
sijo. 

23.8.2011 

9. Enota IRGC Qods 
(tudi enota Quds ) 

Teheran, Iran Enota Qods (ali Quds) je posebna veja iranske islamske 
revolucionarne garde (IRGC). Vpletena je v zagotavljanje 
opreme in podpore sirskemu režimu pri zatiranju protestov 
v Siriji. Enota Qods je sirskim varnostnim službam zago­
tovila tehnično pomoč, opremo in podporo pri zatiranju 
civilnih protestnih gibanj. 

23.8.2011 

▼M34
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10. Mada Transport Hčerinska družba podjetja Cham Holding (Sehanya 
Dara'a Highway, p. p. 9525) 
Telefon: +963 11 99 62 

Gospodarski subjekt, ki financira sirski režim. 2.9.2011 

11. Cham Investment Group Hčerinska družba podjetja Cham Holding (Sehanya 
Dara'a Highway, p. p. 9525) 
Telefon: +963 11 99 62 

Gospodarski subjekt, ki financira sirski režim. 2.9.2011 

12. Real Estate Bank Insurance Bldg- Yousef al-Azmeh Square, Damask, p. 
p. 2337, Sirija 
Telefon: +963 11 2456777 in 2218602 
Faks: +963 11 2237938 in 2211186 
E-naslov: Publicrelations@reb.sy 
Spletno mesto: www.reb.sy 

Banka v državni lasti, ki zagotavlja finančno podporo 
sirskemu režimu. 

2.9.2011 

13. Addounia TV (tudi Dounia TV) Telefon: +963-11-5667274 +963-11-5667271 
Faks: +963-11-5667272 
Spletno mesto: http://www.addounia.tv 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: SAMA TV (sestrska družba) Spletno mesto: 
www.sama-tv.net. 

Addounia TV je spodbujala k nasilju nad civilnim prebi­
valstvom v Siriji. 

23.9.2011 

14. Cham Holding Cham Holding Building Daraa Highway – Ashrafiyat 
Sahnaya Rif Dimashq – Sirija, 
p. p. 9525 
Telefon: +963 (11) 9962, +963 (11) 668 14000, +963 
(11) 673 1044, 
Faks: +963 (11) 673 1274 
E-naslov: info@chamholding.sy 
Spletno mesto: www.chamholding.sy 

Pod nadzorom Ramija Makhloufa; drugi največji holding 
v Siriji, ki podpira sirski režim in ima koristi od njega. 

23.9.2011 

15. El-Tel. Co. (El-Tel. Middle East Company, 
(tudi Abraj Tech) 

Dair Ali Jordan Highway, p. p. 13052, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 2212345 
Faks: +963 11 44694450 
E-naslov: sales@eltelme.com 
Lastnik podjetja: Maher Dsouki 
Spletna mesta: www.eltelme.com, www.abrajtec.com. 

Izdeluje in dobavlja komunikacijske in oddajne stolpe ter 
drugo opremo za sirsko vojsko. 

23.9.2011 

▼M34
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16. Ramak Constructions Co. Dara'a Highway, Damask, Sirija 
Telefon: +963-11-6858111 
Mobilni telefon: +963-933-240231 

Gradnja vojašnic, obmejnih stražarnic in drugih stavb za 
potrebe vojske. 

23.9.2011 

17. Souruh Company 
(tudi SOROH Al Cham Company) 

Adra Free Zone Area, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 5327266 
Mobilni telefon: +963 933 526812, 
+963 932 878282 
Faks: +963 11 5316396 
E-naslov: sorohco@gmail.com 
Spletno mesto: http://sites.google.com/site/sorohco. 

Večinski delež družbe je v neposredni ali posredni lasti 
Ramija Makhloufa. 

23.9.2011 

18. Syriatel Syriatel Mobile Telecom Building, Amman Road 
Daraa Highway, Ashrafiyat Sahnaya Area,, Damask, 
Sirija, p.p.2900 
Telefon: +963 11 61 26 270 
Faks: +963 11 23 73 97 19 
E-naslov: info@syriatel.com.sy 
Spletno mesto: http://syriatel.sy/ 

Pod nadzorom Ramija Makhloufa; zagotavlja finančno 
podporo sirskemu režimu: polovico dobička, ki ga dobi 
s pogodbenimi licencami, daje vladi. 

23.9.2011 

19. Cham Press TV Al Qudsi building, 2nd Floor – Baramkeh – Damask, 
Sirija 
Telefon: +963 11 2260805 
Faks: +963 11 2260806 
E-naslov: mail@champress.com 
Spletno mesto: www.champress.net 

Televizijski kanal, ki sodeluje v kampanjah za širjenje 
dezinformacij in spodbujanje nasilja nad protestniki. 

1.12.2011 

20. Al Watan Al Watan Newspaper, Damask, Duty Free Zone 
Telefon: +963 11 2137400 
Faks: +963 11 2139928 

Dnevnik, ki sodeluje v kampanjah za širjenje dezinfor­
macij in spodbujanje nasilja nad protestniki. 

1.12.2011 

21. Centre d'études et de recherches syrien 
(CERS) 
(tudi Centre d'Etude et de Recherche Scien­
tifique (CERS); Scientific Studies and 
Research Centre (SSRC); Centre de 
Recherche de Kaboun) 

Barzeh Street, p. p. 4470, Damask, Sirija. Zagotavlja podporo sirski vojski pri pridobivanju opreme, 
ki se uporablja za nadzor in represijo nad protestniki. 
Deluje v sektorju širjenja kemičnega orožja in je državni 
subjekt, odgovoren za razvijanje in proizvodnjo nekonven­
cionalnega orožja, vključno s kemičnim orožjem, in 
nosilnih raket. 

1.12.2011 

▼M34
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22. Business Lab Maysat Square, Al Rasafi Street Bldg. 9, p. p. 7155, 
Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 2725499 
Faks: +963 11 2725399 

Navidezna družba za pridobivanje občutljive opreme s 
strani CERS. 

1.12.2011 

23. Industrial Solutions Baghdad Street 5, p. p. 6394, Damask, Sirija 
Telefon/faks: +963 11 4471080 

Navidezna družba za pridobivanje občutljive opreme s 
strani CERS. 

1.12.2011 

24. Mechanical Construction Factory (MCF) P. p. 35202, Industrial Zone, Al-Qadam Road, 
Damask, Sirija. 

Navidezna družba za pridobivanje občutljive opreme s 
strani CERS. 

1.12.2011 

25. Syronics – sirska arabska družba za elek­
tronsko industrijo 

Kaboon Street, p. p. 5966, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 5111352 
Faks: +963 11 5110117 

Navidezna družba za pridobivanje občutljive opreme s 
strani CERS. 

1.12.2011 

26. Handasieh – organizacija za strojno indu­
strijo 

P. p. 5966, Abou Bakr Al- Seddeq St., Damask, Sirija 
in 
p. p. 2849, Al Moutanabi Street, Damask, Sirija, 
in 
p. p. 21120, Baramkeh,Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 2121816, +963 11 2121834, +963 11 
2214650, +963 11 2212743, +963 11 5110117 

Navidezna družba za pridobivanje občutljive opreme s 
strani CERS. 

1.12.2011 

27. Syria Trading Oil Company (Sytrol) Prime Minister Building, 17 Street Nissan, Damask, 
Sirija 

Družba v državni lasti, odgovorna za celoten izvoz nafte 
iz Sirije; zagotavlja finančno podporo sirskemu režimu. 

1.12.2011 

28. General Petroleum Corporation (GPC) New Sham- Building of Syrian Oil Company, p. p. 
60694, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 3141635 
Faks: +963 11 3141634 
E-naslov: info@gpc-sy.com 

Naftna družba v državni lasti; zagotavlja finančno 
podporo sirskemu režimu. 

1.12.2011 

29. Al Furat Petroleum Company Dummar – New Sham – Western Dummer 1st. Island 
– Property 2299 – AFPC Building, 
p. p. 7660, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 6183333, +963 11 31913333 
Faks: +963 11 6184444, +963 11 31914444 
E-naslov: afpc@afpc.net.sy 

Skupno podjetje, 50 % je v lasti GPC; zagotavlja finančno 
podporo sirskemu režimu. 

1.12.2011 

▼M34
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30. Industrial Bank Dar Al Muhanisen Building, 7th Floor, Maysaloun 
Street, p. p. 7572, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 222 8200, +963 11 222 7910 
Faks: +963 11 222 8412 

Državna banka; zagotavlja finančno podporo sirskemu 
režimu. 

23.1.2012 

31. Popular Credit Bank Dar Al Muhanisen Building, 6th Floor, Maysaloun 
Street, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 222 7604, +963 11 221 8376 
Faks: +963 11 221 0124 

Državna banka; zagotavlja finančno podporo sirskemu 
režimu. 

23.1.2012 

32. Saving Bank 
(tudi Savings Bank; nekdanji The General 
Establishment of Mail Saving Fund; 
nekdanji The Post Saving Fund). 

Sirija, Damask, Merjah, Al-Furat St.; 
p. p. 5467 
Faks: +963 224 4909, +963 245 3471 
Telefon: +96 222 8403 
E-naslov: s.bank@scs-net.org; post-gm@net.sy 

Državna banka; zagotavlja finančno podporo sirskemu 
režimu. 

23.1.2012 

33. Agricultural Cooperative Bank 
(tudi Al Masraf Al Zeraei Al Taweni; 
„ACB“) 

Agricultural Cooperative Bank Building, Damascus 
Tajhez, p. p. 4325, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 221 3462, +963 11 222 1393 
Faks: +963 11 224 1261 
Spletno mesto: www.agrobank.org 

Državna banka; zagotavlja finančno podporo sirskemu 
režimu. 

23.1.2012 

34. Syrian Lebanese Commercial Bank Syrian Lebanese Commercial Bank Building, 6th 
Floor, Makdessi Street, Hamra, p. p. 11-8701, Bejrut, 
Libanon 
Telefon: +961 1 741666 
Faks: +961 1 738228, +961 1 753215, +961 1 736629 
Spletno mesto: www.slcb.com.lb 

Hčerinska družba banke Commercial Bank of Syria, ki je 
uvrščena na seznam. Zagotavlja finančno podporo 
sirskemu režimu. 

23.1.2012 

35. Deir ez-Zur Petroleum Company Dar Al Saadi Building 1st, 5th, and 6th Floor Zillat 
Street Mazza Area, p. p. 9120, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 662 1175, +963 11 662 1400 
Faks: +963 11 662 1848 

Skupno podjetje GPC; zagotavlja finančno podporo 
sirskemu režimu. 

23.1.2012 

36. Ebla Petroleum Company 
(tudi Ebco) 

Head Office Mazzeh Villat Ghabia Dar Es Saada 16, p. 
p. 9120, Damask, Sirija 
Telefon: +963 116691100 

Skupno podjetje GPC; zagotavlja finančno podporo 
sirskemu režimu. 

23.1.2012 

▼M34
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37. Dijla Petroleum Company Building No. 653 – 1st Floor, Daraa Highway, p. p. 81, Damask, 
Sirija 

Skupno podjetje GPC; zagotavlja finančno podporo 
sirskemu režimu. 

23.1.2012 

38. Central Bank of Syria Sabah Bahrat Square, Damask, Sirija 
Poštni naslov: Altjreda al Maghrebeh square, Damask, 
Sirija, p. p. 2254 

Zagotavlja finančno podporo sirskemu režimu. 27.2.2012 

39. Družba Syrian Petroleum Dummar Province, Expansion Square, Island 19 – 
Building 32, Sirija 
p. p. 2849 ali 3378 
Telefon: +963 11 3137935 ali 3137913 
Faks: +963 11 3137979 ali 3137977 
E-naslov: spccom2@scs-net.org ali spccom1@scs- 
net.org 
Spletno mesto: www.spc.com.sy ali www.spc-sy.com. 

Naftna družba v državni lasti; zagotavlja finančno 
podporo sirskemu sirskemu režimu. 

23.3.2012 

40. Družba Mahrukat 
(sirska družba za shranjevanje in distribu­
cijo naftnih derivatov) 

Sedež: Al Adawi St., Petroleum building, Damask, 
Sirija 
Telefon: +963 11 44451348 – 4451349 
Faks: +963 11 4445796 
E-naslov: mahrukat@net.sy 
Spletno mesto: http://www.mahrukat.gov.sy/indexeng. 
php 

Naftna družba v državni lasti; zagotavlja finančno 
podporo sirskemu režimu. 

23.3.2012 

41. General Organisation of Tobacco Salhieh Street 616, Damask, Sirija Zagotavlja finančno podporo sirskemu režimu. General 
Organisation of Tobacco je v celoti v lasti sirske države. 
Dobiček organizacije, vključno s prodajo licenc za trženje 
tujih tobačnih blagovnih znamk in davki na uvoz tujih 
tobačnih blagovnih znamk, se prenaša na sirsko državo. 

15.5.2012 

42. Ministrstvo za obrambo Umayyad Square, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 7770700 

Organ sirske vlade, ki je neposredno vpleten v represijo. 26.6.2012 

43. Ministrstvo za notranje zadeve Merjeh Square, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 2219400, +963 11 2219401, +963 11 
2220220, +963 11 2210404 

Organ sirske vlade, ki je neposredno vpleten v represijo. 26.6.2012 

▼M34
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44. Sirski državni varnostni urad Organ sirske vlade in del sirske stranke Baas; neposredno 
vpleten v represijo. Sirskim varnostnim silam je ukazal, da 
proti demonstrantom uporabijo največjo mogočo silo. 

26.6.2012 

▼M3 
___ 

▼M34 

46. General Organisation of Radio and TV 
(tudi Syrian Directorate General of Radio 
& Television Est; tudi General Radio and 
Television Corporation; tudi Radio and 
Television Corporation; tudi GORT) 

Al Oumaween Square, p. p. 250, Damask, Sirija 
Telefon: +963 11 223 4930 

Državna agencija, podrejena sirskemu ministrstvu za 
informiranje; v tej vlogi podpira njegovo politiko informi­
ranja. Odgovorna je za upravljanje sirskih državnih tele­
vizijskih kanalov, dveh zemeljskih in enega satelitskega, 
ter vladnih radijskih postaj. Spodbujala je nasilje proti 
civilnemu prebivalstvu v Siriji, tako da je bila propa­
gandno orodje sirskega režima in širila dezinformacije. 

26.6.2012 

47. Syrian Company for Oil Transport 
(tudi Syrian Crude Oil Transportation 
Company; „SCOT“; tudi „SCOTRACO“) 

Banias Industrial Area, Latakia Entrance Way, p. p. 13, 
Banias, Sirija 
Spletno mesto: www.scot-syria.com 
E-naslov: scot50@scn-net.org 

Sirska naftna družba v državni lasti; zagotavlja finančno 
podporo sirskemu režimu. 

26.6.2012 

48. Drex Technologies S.A. Datum registracije: 4.7.2000 
Številka registracije: 394678 
Direktor: Rami Makhlouf 
Registrirani zastopnik: Mossack Fonseca & Co (BVI) 
Ltd 

Drex Technologies je v celoti v lasti Ramija Makhloufa, 
zoper katerega je EU uvedla sankcije zaradi zagotavljanja 
finančne podpore sirskemu režimu. Rami Makhlouf prek 
podjetja Drex Technologies omogoča delovanje svojih 
finančnih holdingov in jih upravlja, vključno z večinskim 
deležem v podjetju SyriaTel, ki ga je EU že uvrstila na 
seznam zaradi zagotavljanja finančne podpore sirskemu 
režimu. 

24.7.2012 

49. Cotton Marketing Organisation Bab Al-Faraj, p. p. 729, Alep, Sirija 
Telefon: +96321 2239495/6/7/8 
E-naslov: Cmo-aleppo@mail.sy; 
Spletno mesto: www.cmo.gov.sy 

Družba v državni lasti; zagotavlja finančno podporo 
sirskemu režimu. 

24.7.2012 

50. Syrian Arab Airlines, 
(tudi SAA, tudi Syrian Air) 

Al-Mohafazeh Square, p. p. 417, Damask, Sirija 
Telefon: +963112240774 

Javno podjetje pod nadzorom sirskega režima: Režimu 
zagotavlja finančno pomoč. 

24.7.2012 

▼M34
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▼M32 
___ 

▼M34 

52. Megatrade Aleppo Street, p. p. 5966, Damask, Sirija 
Faks: +963 11 4471081 

Deluje kot zastopnik centra za znanstvene študije in razi­
skave (SSRC), ki je uvrščen na seznam; vpleten v trgo­
vino z blagom z dvojno rabo, prepovedano s sankcijami 
EU proti sirski vladi. 

16.10.2012 

53. Expert Partners Rukn Addin, Saladin Street, Building 5, p. p. 7006, 
Damask, Sirija. 

Deluje kot zastopnik centra za znanstvene študije in razi­
skave (SSRC), ki je uvrščen na seznam; vpleten v trgo­
vino z blagom z dvojno rabo, prepovedano s sankcijami 
EU proti sirski vladi. 

16.10.2012 

54. Overseas Petroleum Trading, 
(tudi „Overseas Petroleum Company SAL 
(Off-Shore)“, „Overseas Petroleum 
Tradeing (SAL)“) 

Dunant Street, Snoubra Sector, Bejrut, Libanon Podpira sirski režim in ima koristi od njega z organizira­
njem tajnih pošiljk nafte sirskemu režimu. Pod nadzorom 
Abdelhamida Khamisa Abdullaha (predsednik), ki ga je 
Svet uvrstil na seznam, in zato povezana z njim. 

23.7.2014 

▼M20 
___ 

▼M34 

56. The Baniyas Refinery Company, 
(tudi Banias, Banyas). 

Banias Refinery Building, 26 Latkia Main Road, 
Tartous, p. p. 26, Sirija 

Hčerinsko podjetje družbe General Corporation for Refi­
ning and Distribution of Petroleum Products (GCRDPP), 
del ministrstva za nafto in rudna bogastva. Kot tako 
finančno podpira sirski režim. 

23.7.2014 

57. The Homs Refinery Company, 
(tudi Hims, General Company for Homs 
Refinery). 

General Company for Homs Refinery Building, 352 
Tripoli Street, Homs, p. p. 352, Sirija 

Hčerinsko podjetje družbe General Corporation for Refi­
ning and Distribution of Petroleum Products (GCRDPP), 
del ministrstva za nafto in rudna bogastva. Kot tako 
finančno podpira sirski režim. 

23.7.2014 

▼M34
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58. Army Supply Bureau (urad za dobavo 
orožja) 

P. p. 3361, Damask, Sirija Vpleten v nabavo vojaške opreme za sirski režim in tako 
odgovoren za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v 
Siriji; del sirskega ministrstva za obrambo. 

23.7.2014 

59. Industrial Establishment of Defence, 
(tudi Industrial Establishment of Defense 
(IED), Industrial Establishment for 
Defence, Defence Factories Establishment, 
Establissements Industriels de la Defense 
(EID), Establissement Industrial de la 
Defence (ETINDE), Coefficient Defense 
Foundation.) 

Al Thawraa Street, p. p. 2330 Damask, Sirija 
ali 
Al-Hameh, Damask – podeželje, p. p. 2230, Sirija 

Vpleteno v nabavo vojaške opreme za sirski režim in tako 
odgovorno za nasilno zatiranje civilnega prebivalstva v 
Siriji; del sirskega ministrstva za obrambo. 

23.7.2014 

60. Higher Institute for Applied Sciences and 
Technology (HIAST) 
( ) 
(tudi Institut Supérieur des Sciences Appli­
quées et de Technologie (ISSAT)) 

P. p. 31983, Barzeh, Sirija Povezan s sirskim centrom za znanstvene študije in razi­
skave (SSRC) in njegova podružnica; SSRC je že uvrščen 
na seznam s strani Sveta. Zagotavlja usposabljanje in 
podporo za SSRC in je tako odgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva. 

23.7.2014 

61. National Standards & Calibration Labora­
tory (NSCL) (nacionalni laboratorij za stan­
darde in umerjanje) 

P. p. 4470 Damask, Sirija Povezan s sirskim centrom za znanstvene študije in razi­
skave (SSRC) in njegova podružnica; SSRC je že uvrščen 
na seznam s strani Sveta. Zagotavlja usposabljanje in 
podporo za SSRC in je tako odgovoren za nasilno zati­
ranje civilnega prebivalstva. 

23.7.2014 

62. El Jazireh, tudi Al Jazerra Shaheen Building, 2nd floor, Sami el Solh, Beirut, 
Lebanon; 
sektor ogljikovodikov 

V lasti in pod nadzorom Aymana Jaberja, zato povezana z 
osebo, uvrščeno na seznam. 

23.7.2014 

63. Pangates International Corp Ltd 
(tudi Pangates) 

P. p. 8177, Sharjah Airport International Free Zone, 
Združeni arabski emirati 

Je posrednik pri oskrbi sirskega režima z nafto; s tem 
podpira sirski režim in ima od njega koristi. Poleg tega 
je povezan s sirsko naftno družbo Sytrol, uvrščeno na 
seznam. 

21.10.2014 

▼M7 

64. ██████ 
██████ 

██████ 
█████ 

██████ ██████ 

▼M34
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65. Organisation for Technological Industries 
(OTI) 
(tudi Technical Industries Corporation 
(TIC)) 

P. p. 11037 Damask, Sirija Podružnica sirskega obrambnega ministrstva, ki ga je Svet 
uvrstil na seznam. 
OTI sodeluje pri proizvodnji kemičnega orožja za sirski 
režim. 
Zato je odgovorna za nasilno zatiranje sirskega prebival­
stva. 
Kot podružnica obrambnega ministrstva je povezana tudi s 
subjektom, uvrščenim na seznam. 

7.3.2015 

66. Syrian Company for Information Techno­
logy (SCIT) 

P. p. 11037 Damask, Sirija Podružnica organizacije Organisation for Technological 
Industries (OTI) in s tem sirskega obrambnega ministrstva, 
ki ju je Svet uvrstil na seznam. Sodeluje tudi s Centralno 
banko Sirije, ki jo je Svet uvrstil na seznam. 
Kot podružnica OTI in obrambnega ministrstva je pove­
zana tudi s tema subjektoma, uvrščenima na seznam. 

7.3.2015 

67. Hamsho Trading 
(tudi Hamsho Group; Hmisho Trading 
Group; Hmisho Economic Group) 

Hamsho Building, 31 Baghdad Street, Damask, Sirija Podružnica družbe Hamsho International, ki jo je Svet 
uvrstil na seznam. 
Kot taka je družba Hamsho Trading povezana s subjektom 
Hamsho International, uvrščenim na seznam. 
Prek podružnic, tudi družbe Syria Steel, podpira sirski 
režim. Prek njih je povezana s skupinami, kot je milica 
Šabiha, ki podpira režim. 

7.3.2015 

▼M15 
___ 

▼M32 
___ 

▼M24 

71. ██████ 
██████ 

██████ 
█████ 

██████ ██████ 

▼M34
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72. Rawafed Damascus Private Joint Stock 
Company 
(tudi Rawafed/Rawafid/Rawafed (Tribu­
tary) Damascus Private Joint Stock 
Company) 

Damask, Sirija Je 48,3 milijona USD vredno skupno podjetje družb 
Damascus Cham Holdings, Ramak Development and 
Humanitarian Projects, Al-Ammar LLC, Timeet Trading 
LLC (tudi Ultimate Trading Co. Ltd.) in Wings Private 
JSC. Rawafed podpira sirski režim in/ali ima od njega 
koristi, tudi zaradi sodelovanja pri izgradnji luksuznega 
projekta Marota City, ki ga podpira režim. 

21.1.2019 

73. Aman Damascus Joint Stock Company 
(tudi Aman Damascus JSC) 

Damask, Sirija Je 18,9 milijona USD vredno skupno podjetje družb 
Damascus Cham Holdings in Aman Group. Aman 
Damascus s sodelovanjem v luksuznem projektu Marota 
City, ki ga podpira režim, podpira sirski režim in/ali ima 
od njega koristi. 

21.1.2019 

74. Bunyan Damascus Private Joint Stock 
Company 
(tudi Bunyan Damascus Private JSC) 

Damask, Sirija Je 34,8 milijona USD vredno skupno podjetje družb 
Damascus Cham Holdings, Apex Development and 
Projects LLC in Tamayoz LLC. Bunyan Damascus Private 
Joint Stock Company s sodelovanjem v luksuznem 
projektu Marota City, ki ga podpira režim, podpira sirski 
režim in/ali ima od njega koristi. 

21.1.2019 

75. Mirza Damask, Sirija Je 52,7 milijona USD vredno skupno podjetje družb 
Damascus Cham Holding in Talas Group. Mirza s sode­
lovanjem v luksuznem projektu Marota City, ki ga 
podpira režim, podpira sirski režim in/ali ima od njega 
koristi. 

21.1.2019 

___ 

▼M34
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▼M39 

77. Al Qatarji Company 
(tudi Qatarji International Group; Al-Sham 
and Al-Darwish Company; Qatirji/Khatirji/ 
Katarji/Katerji Group) 
 ( ي ج ر ط ا ق ة ك ر ش / ة ع و م ج م )

Vrsta subjekta: zasebna družba 
Poslovni sektor: uvoz/izvoz; prevoz s tovornjaki; 
dobava nafte in blaga 
Ime direktorja/upraviteljev: Hussam al-Qatirji, izvršni 
direktor (uvrščen na seznam s strani Sveta) 

Vidno podjetje, ki deluje v več sektorjih sirskega gospo­
darstva. Z olajševanjem trgovine z gorivom, orožjem in 
strelivom med režimom in različnimi akterji, vključno 
z ISIL (Daeš) pod pretvezo, da gre za uvoz in izvoz 
prehrambenih izdelkov, s podpiranjem milic, ki se borijo 
na strani režima, in z izkoriščanjem povezav z režimom 
za razširitev poslovne dejavnosti, Al Qatarji Company – 
katere upravni odbor vodi na seznam uvrščeni Hussam al- 
Qatirji, član Ljudske skupščine Sirije – podpira režim in 
ima od njega koristi. 

17.2.2020 

Dejanski lastnik: Hussam al-Qatirji (uvrščen na seznam 
s strani Sveta) 
Prijavljeni naslov: Mazzah, Damask, Sirija 
Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: Arvada/Arfada Petroleum Company JSC 

78. Damascus Cham Holding Company 
(tudi Damascus Cham Private Joint Stock 
Company) 
 ( ق ش م د م ا ش ل ا ة ض ب ا ق ل ا )

Vrsta subjekta: družba zasebnega prava v javni lasti 
Poslovni sektor: razvoj nepremičnin 
Ime direktorja/upraviteljev: Adel Anwar al-Olabi, pred­
sednik upravnega odbora in guverner Damaska 
(uvrščen na seznam s strani Sveta) 
Dejanski lastnik: Provinca Damask 

Damascus Cham Holding Company je režim ustanovil kot 
naložbeno krilo province Damask, ki naj bi upravljalo 
nepremičnine province Damask in izvajalo projekt Marota 
City, luksuzni nepremičninski projekt, postavljen na 
zemljišča, ki so bila razlaščena zlasti na podlagi odloka 
št. 66 in zakona št. 10. 
Z upravljanjem izvajanja projekta Marota City družba 
Damascus Cham Holding Company (katere predsednik 
je guverner Damaska) podpira sirski režim in ima od 
njega koristi ter zagotavlja ugodnosti za poslovneže 
s tesnimi povezavami z režimom, ki s tem subjektom 
prek javno-zasebnih partnerstev sklepajo donosne posle. 

17.2.2020 

▼M34
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Sorodniki/družabniki/poslovni subjekti ali partnerji/ 
povezave: Rami Makhlouf (uvrščen na seznam s strani 
Sveta), Samer Foz (uvrščen na seznam s strani Sveta), 
Mazen Tarazi (uvrščen na seznam s strani Sveta), 
Talas Group, ki je v lasti poslovneža Anasa Talasa 
(uvrščen na seznam s strani Sveta), Khaled al-Zubaidi 
(uvrščen na seznam s strani Sveta), Nader Qalei 
(uvrščen na seznam s strani Sveta). 

▼M39



 

02013D0255 — SL — 15.11.2021 — 037.001 — 94 

PRILOGA II 

Seznam subjektov iz člena 28 

Subjekti 

Ime Podatki za ugotavljanje istovet­
nosti Razlogi 

Datum 
uvrstitve na 

seznam 

1. Commercial Bank of 
Syria 

— podružnica v Damasku, 
p.p.: 2231, Moawiya 
St., Damask, Sirija; 

— p.p.: 993 Yousef Azmeh 
Square, Damask, Sirija; 

— podružnica Aleppo, p.p.: 
2, Kastel Hajjarin St., 
Aleppo, Sirija; 
►C6 SWIFT/BIC: 
CMSYSYDA; ◄ vsi 
uradi po svetu 
[NPWMD]; 

spletna stran: http:// 
cbs-bank.sy/En-index.php 
Tel.: +963 11 2218890; 
faks: +963 11 2216975; 
uprava: dir.cbs@mail.sy 

Banka v državni lasti, ki zagotavlja 
finančno podporo režimu. 

13.10.2011 

▼B
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